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SEANCE PLENIERE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 17 JUIN 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 17 JUNI 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 14 h 22 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.22 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux. 

 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 

l'ouverture de la séance: M. Alexander De Croo. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 

minister van de federale regering: de 

heer Alexander De Croo. 

 

01 Décès de M. Marc Goblet 

 

01 Overlijden van de heer Marc Goblet 

 

La présidente (devant l'Assemblée debout): Chers 

collègues, nous avons appris hier avec tristesse le 

décès de notre collègue Marc Goblet. 

 

 

Nous savions son état de santé fragile mais 

l’annonce de son décès nous a, toutes et tous, 

surpris tant il avait tenu à continuer à participer à 

nos travaux parlementaires. 

 

 

Je rendrai hommage à la mémoire de notre 

collègue lors de la prochaine séance plénière. Mais 

permettez-moi déjà d’évoquer brièvement sa 

mémoire.  

 

De voorzitster (voor de staande vergadering): 

Beste collega's, gisteren vernamen we met 

droefheid het overlijden van onze collega Marc 

Goblet. 

 

We waren op de hoogte van zijn broze 

gezondheidstoestand, maar het nieuws van zijn 

overlijden kwam voor ons allen als een verrassing 

omdat hij zo gedreven was om te blijven deelnemen 

aan onze parlementaire werkzaamheden. 

 

Ik zal tijdens de volgende plenaire vergadering 

hulde brengen aan de nagedachtenis van onze 

collega, maar sta me toe hem nu al kort te 

herdenken.  

 

Le décès de Marc Goblet représente pour la 

Chambre la perte d'un homme fidèle à ses 

convictions. Son oreille attentive, son dévouement 

désintéressé et son ouverture aux autres étaient 

reconnus de tous. 

 

Met Marc Goblet verliest de Kamer een man die 

trouw was aan zijn overtuigingen. Zijn 

luisterbereidheid, zijn onbaatzuchtige inzet en zijn 

openheid naar de anderen toe werden door 

iedereen erkend. 

 

Celles et ceux qui l’ont connu conserveront l’image 

d’un homme chaleureux, humble et profondément 

généreux. 

 

J’ai fait parvenir les condoléances de notre 

Assemblée à sa famille. 

 

Al degenen die hem gekend hebben, zullen zich 

hem herinneren als een hartelijk, bescheiden en 

zeer grootmoedig man. 

 

Namens onze Assemblee heb ik zijn familie mijn 

medeleven betuigd.  

 

Questions 

 

Vragen 

 

02 Questions jointes de 02 Samengevoegde vragen van 
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- Vicky Reynaert à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La loi hongroise anti-LGBTQ+" 

(55001754P) 

- Patrick Dewael à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La position de l'UE à l'égard de la 

loi hongroise LGBTQ+" (55001758P) 

- Christophe Lacroix à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "La loi hongroise anti-

LGBT" (55001769P) 

- Samuel Cogolati à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La législation LGBTQI+ en 

Hongrie" (55001771P) 

 

- Vicky Reynaert aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "de Hongaarse anti-lgbtq+-wet" 

(55001754P) 

- Patrick Dewael aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het standpunt van de EU naar 

aanleiding van de Hongaarse lgbtq+-wet" 

(55001758P) 

- Christophe Lacroix aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De Hongaarse anti-lgbt-

wet" (55001769P) 

- Samuel Cogolati aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De Hongaarse lgbtqi+-wetgeving" 

(55001771P) 

 

02.01  Vicky Reynaert (Vooruit): Pendant combien 

de temps encore l'Union européenne continuera-t-

elle de subventionner le dictateur hongrois? Le 

président Viktor Orbán ne cesse de défier tout ce 

que défend l'UE: la démocratie, l'État de droit, les 

droits humains, la liberté des médias et à présent 

aussi la liberté de la communauté LGBTQ+. S'il a 

pu aller aussi loin, c'est parce que d'aucuns le 

laissent s'adonner à ses pratiques médiévales. 

Certains partis siégeant au Parlement cherchent 

devant notre assemblée à en imposer et défendent 

les droits que revendique la communauté LGBT 

mais montrent leur vrai visage une fois à l'extérieur. 

Au Parlement européen, la N-VA soutient 

allègrement le parti d'Orbán. Les membres du 

PVDA-PTB parlent de droits humains mais sont aux 

abonnés absents quand on soulève la question. Ils 

se sont abstenus au Parlement européen la 

semaine dernière. Et le Vlaams Belang pose même 

tout sourire aux côtés de Viktor Orbán. 

 

De deux choses l'une: soit vous optez pour l'État de 

droit, soit vous vous taisez et vous optez pour 

Orbán. Pour nous, la coupe est pleine. La 

Commission européenne doit activer sans délai le 

mécanisme européen de protection de l'État de 

droit. Finis les atermoiements! Lors du prochain 

Conseil européen, le premier ministre exigera-t-il 

qu'on cesse d'octroyer des subventions à la 

Hongrie? 

 

02.01  Vicky Reynaert (Vooruit): Hoelang blijft de 

EU de dictator uit Hongarije nog subsidiëren? 

Steeds weer tart president Viktor Orbán alles waar 

de EU voor staat: de democratie, de rechtsstaat, de 

mensenrechten, de vrijheid van media en nu ook de 

vrijheid van de lgbtq+-gemeenschap. Dat het zover 

is kunnen komen, komt doordat sommigen Viktor 

Orbán laten wegkomen met zijn middeleeuwse 

praktijken. In ons Parlement zitten partijen die hier 

wel stoer doen en roepen om rechten voor holebi's, 

maar elders hun ware aard tonen. In het Europees 

Parlement stemt de N-VA vrolijk mee met de partij 

van Orbán. De PVDA spreekt wel over 

mensenrechten, maar geeft afwezig als het er écht 

om gaat. Zij hebben zich onthouden in het 

Europees Parlement vorige week. En Vlaams 

Belang gaat zelfs lachend op de foto met Viktor 

Orbán. 

 

 

 

Het is het een of het ander: of men kiest voor de 

rechtsstaat of men zwijgt en men kiest voor Orbán. 

Voor ons is het nu wel genoeg. De Europese 

Commissie moet onverwijld het Europese 

rechtsstaatmechanisme in werking stellen. Gedaan 

met talmen! Zal de premier op de komende 

Europese Raad pleiten voor het stopzetten van de 

subsidies aan Hongarije?  

 

02.02  Patrick Dewael (Open Vld): Les droits des 

personnes LGBT sont des droits humains et les 

droits humains constituent le fondement de l'Union 

européenne. Lorsque les pays de l'ancien Bloc de 

l'Est ont adhéré à l'Union européenne, nous avons 

cru que ces pays étaient enfin libérés et qu'ils 

opteraient pour nos valeurs de démocratie, de 

liberté et de droit à l'autodétermination. Il est dès 

lors pénible de constater qu'un pays tel que la 

Hongrie dérive pas à pas vers une dictature 

conservatrice. Hier, une loi criminalisant les droits 

de la communauté LGBTQ+ y a été adoptée. 

 

02.02  Patrick Dewael (Open Vld): Holebirechten 

zijn mensenrechten en de mensenrechten zijn het 

fundament van de EU. Toen de voormalige 

Oostbloklanden bij de EU kwamen, dachten wij dat 

deze landen eindelijk bevrijd waren en zouden 

opteren voor onze waarden van democratie, vrijheid 

en zelfbeschikkingsrecht. Het is dan toch pijnlijk dat 

een land als Hongarije stap voor stap afglijdt naar 

een conservatieve dictatuur. Gisteren is daar een 

wet aangenomen die de rechten van de lgbtq+-

gemeenschap criminaliseert.  
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Celui qui souhaite se prévaloir de la solidarité 

européenne doit respecter les règles du club. Un 

mécanisme de protection de l'État de droit a été 

créé, mais les arrêtés d'exécution se trouvent 

actuellement auprès la Cour de justice de l'Union 

européenne. Que va faire le premier ministre, sur 

ce plan, au Conseil européen de la semaine 

prochaine? Comment compte-t-il faire en sorte que 

le mécanisme de protection de l'État de droit soit 

activé dans les plus brefs délais? 

 

Wie aanspraak wil maken op Europese solidariteit, 

moet nu eenmaal de regels van de club 

respecteren. Er is een rechtsstaatmechanisme in 

het leven geroepen, maar de uitvoeringsbesluiten 

liggen momenteel bij het Europees Hof van Justitie. 

Wat zal de premier op dit vlak doen op de Europese 

Raad volgende week? Hoe wil hij erop toezien dat 

het rechtsstaatmechanisme zo snel mogelijk 

geactiveerd wordt? 

 

02.03  Christophe Lacroix (PS): La Hongrie et son 

gouvernement d'extrême droite sont une honte pour 

l'Europe en adoptant une loi homophobe interdisant 

la représentation publique de l'homosexualité et 

bafouant les valeurs de l'État de droit. Ce 

gouvernement multiplie humiliations, discriminations 

et privations de droits des LGBTQI. 

 

 

 

En décembre, j'interpellais la ministre des Affaires 

étrangères suite à la validation par la Constitution 

hongroise d'une conception rétrograde de la famille 

et de l'éducation sexuelle. 

 

 

Excepté les députés amis de Viktor Orbán, 

aujourd'hui, nous sommes tous, ici, des Hongrois 

LGBTQI! 

 

La Belgique fera-t-elle appliquer la procédure de 

l'État de droit, mécanisme protégeant l'Union des 

violations des valeurs fondamentales européennes? 

 

02.03  Christophe Lacroix (PS): Hongarije en de 

extreemrechtse Hongaarse regering zijn een 

schandvlek op Europa doordat ze een homofobe 

wet aangenomen hebben die uitingen van 

homoseksualiteit in het openbaar verbiedt en de 

waarden van de rechtsstaat met de voeten treedt. 

Deze regering stapelt de vernederingen, 

discriminatie en rechtsontnemingen van lhbtqi'ers 

op. 

 

In december heb ik een vraag gesteld aan de 

minister van Buitenlandse Zaken naar aanleiding 

van de verankering in de Hongaarse Grondwet van 

een reactionaire opvatting van het gezin en 

seksuele opvoeding. 

 

Met uitzondering van de parlementsleden die 

bevriend zijn met Viktor Orbán zijn we hier vandaag 

allemaal lhbtqi-Hongaren! 

 

Zal België vragen dat de procedure in geval van 

schending van de rechtsstaat, het mechanisme dat 

de Unie beschermt tegen schendingen van de 

fundamentele Europese waarden, toegepast wordt? 

 

02.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Viktor 

Orbán enfonce le clou de sa croisade homophobe 

en interdisant "la promotion de l’homosexualité". 

Cette loi veut effacer de l’espace public l’identité 

des citoyens homosexuels. L’Europe ne peut pas 

devenir le repaire des populistes à la Orbán et des 

instigateurs des LGBT-free zones comme en 

Pologne. Nous devons nous lever contre les 

discriminations, qu’il s’agisse de protéger des 

Ouïghours en Chine ou des Européens menacés en 

raison de leur identité. 

 

 

 

Vous devez convoquer l’ambassadeur de Hongrie 

pour lui signifier notre opposition à cette loi. Notre 

ambassade à Budapest doit hisser le drapeau arc-

en-ciel, étendard de la liberté et de la diversité. La 

Charte européenne des droits de l’homme doit être 

appliquée et les autocrates qui foulent aux pieds la 

liberté et l’égalité devront subir des sanctions.  

 

02.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Door de 

'promotie van homoseksualiteit' te verbieden gaat 

Viktor Orbán weer een stap verder in zijn homofobe 

campagne. Met deze wet wil men de identiteit van 

homoseksuele burgers in de openbare ruimte 

onzichtbaar maken. Europa mag niet het schuiloord 

worden van populisten à la Orbán en van inrichters 

van LGBT-free zones zoals in Polen. We moeten in 

opstand komen tegen deze vormen van 

discriminatie, of het nu gaat over de bescherming 

van de Oeigoeren in China of de bescherming van 

de Europeanen die op grond van hun identiteit 

bedreigd worden. 

 

U moet de ambassadeur van Hongarije ontbieden 

om hem ons verzet tegen deze wet kenbaar te 

maken. Aan onze ambassade in Boedapest moet 

de regenboogvlag gehesen worden, die het 

uithangbord van de vrijheid en de diversiteit is. Het 

Handvest van de grondrechten van de Europese 

Unie moet toegepast worden en de autocraten die 

de vrijheid en de gelijkheid met voeten treden, 
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moeten worden bestraft.  

 

02.05  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): L'homophobie et la discrimination à 

l'égard de la communauté LGBTQ+ n'ont pas leur 

place dans l'Union européenne. Je l'ai dit hier en 

Comité d'avis fédéral chargé des Questions 

européennes, et je le répète ici: les droits des 

LGBT+ sont des droits humains. On ne peut en 

aucun cas toucher aux fondements de l'Union 

européenne, à savoir le respect des droits humains 

et en particulier des droits des minorités, la liberté, 

le respect de la démocratie, l'égalité, le respect de 

l'État de droit. La fonction première de la 

démocratie est de protéger les opinions et les 

orientations des minorités. La démocratie n'est pas 

l'expression de la volonté de la majorité.  

 

Chaque État membre est censé respecter ces 

fondements. L'UE ne doit pas être une "pompe à 

fric" dont les règles peuvent être enfreintes par l'un 

ou l'autre État membre. Elle est un club doté de 

règles claires. Il doit donc y avoir un mécanisme 

pour s'assurer que ces règles sont respectées. 

L'UE est aussi une communauté de valeurs. 

 

 

Il va sans dire que la ministre des Affaires 

étrangères soulèvera ce point mardi, lors du Conseil 

des Affaires générales. 

 

02.05 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): In de Europese Unie is er geen plaats 

voor homohaat en discriminatie van de lgbtq+-

gemeenschap. Gisteren zei ik het al in de 

adviescommissie voor Europese Zaken en ik 

herhaal het hier: holebirechten zijn mensenrechten. 

We mogen nooit raken aan de fundamenten van de 

Europese Unie: respect voor de mensenrechten, in 

het bijzonder die van de minderheden; vrijheid; 

respect voor de democratie; gelijkheid; respect voor 

de rechtsstaat. De voornaamste functie van de 

democratie is het beschermen van meningen en de 

oriëntaties van minderheden. Democratie staat niet 

gelijk aan de wil van de meerderheid.  

 

 

Elke lidstaat wordt geacht die fundamenten te 

respecteren. De EU mag niet louter een 

geldmachine zijn waarbij een lidstaat zich niet zou 

moeten houden aan de regels. Europa is namelijk 

een club met duidelijke regels, dus moet er ook een 

mechanisme zijn om ervoor te zorgen dat die regels 

gerespecteerd worden. De Europese Unie is 

immers ook een gemeenschap van waarden.  

 

De minister van Buitenlandse Zaken zal dinsdag 

tijdens de Raad Algemene Zaken dit punt uiteraard 

aanhalen. 

 

(En français) La ministre des Affaires étrangères est 

en contact permanent avec plusieurs pays 

membres, dont ceux du Benelux. La Commission 

européenne doit aussi jouer son rôle de gardien des 

traités, et nous allons le lui rappeler. La présidente 

de la Commission s’est dite préoccupée par cette 

loi et va l’examiner à la lumière des règles 

européennes.  

 

(Frans) De minister van Buitenlandse Zaken staat in 

voortdurend contact met meerdere EU-lidstaten, 

waaronder de Benelux-landen. De Europese 

Commissie moet ook haar rol als hoedster van de 

verdragen spelen en we zullen haar daaraan 

herinneren. De voorzitster van de Europese 

Commissie heeft verklaard dat ze bezorgd is over 

deze wet en dat ze die zal onderzoeken in het licht 

van de Europese regelgeving.  

 

(En néerlandais) Le mécanisme de protection de 

l'État de droit a été adopté, entre autres, à la 

demande insistante de notre pays. Certains États, 

tels que la Hongrie, se sont alors adressés à la 

Cour européenne pour le contester. Nous attendons 

à présent sa décision. 

 

Si nous voulons que l'Europe fonctionne 

correctement et reflète nos valeurs, nous devons 

recourir à un mécanisme permettant, le cas échant, 

de frapper là où ça fait mal, à savoir au niveau des 

flux financiers. Nous espérons dès lors que le 

mécanisme entrera en vigueur le plus rapidement 

possible. 

 

Nous examinons actuellement avec des États 

membres partageant la même vision comment 

(Nederlands) Het rechtsstaatmechanisme is er 

gekomen op aandringen van onder andere ons 

land. Bepaalde landen, zoals Hongarije, zijn dan 

naar het Europees Hof getrokken om dat aan te 

vechten. Wij wachten nu zijn oordeel af.  

 

 

Als wij willen dat Europa goed kan functioneren en 

onze waarden reflecteert, dan moeten wij een 

mechanisme hanteren om desgevallend te kunnen 

raken waar het pijn doet, namelijk bij de financiële 

stromen. Wij hopen dan ook dat het mechanisme 

zo snel mogelijk van kracht wordt.  

 

 

Wij overleggen nu met gelijkgestemde lidstaten hoe 

wij dit punt ter sprake kunnen brengen op de 
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aborder ce point lors de la réunion du Conseil 

européen de la semaine prochaine. Nous devrons 

en tout cas y communiquer un message très clair. 

 

vergadering van de Europese Raad van volgende 

week. Wij moeten daar alvast met een zeer 

duidelijke boodschap op de proppen komen. 

 

(En français) Les chefs de gouvernement et d’État 

doivent s’exprimer le plus vite possible et mettre en 

marche cette conditionnalité indispensable au 

fonctionnement de l’UE. 

 

(Frans) De staatshoofden en regeringsleiders 

moeten zich zo snel mogelijk uitspreken en moeten 

dat mechanisme van voorwaardelijkheid 

implementeren, dat onontbeerlijk is voor de werking 

van de EU. 

 

02.06  Vicky Reynaert (Vooruit): Lorsque le 

dictateur Orbán s'attaque aux droits des LGBT en 

Hongrie, il s'attaque aussi à ces mêmes droits en 

Belgique. Pour notre parti, le rôle de la Commission 

européenne dans la défense des droits 

fondamentaux de l'Union européenne doit être 

renforcé. Les groupes vulnérables ne doivent à 

aucun moment être victimes d'une joute politique. 

La mission est on ne peut plus claire: la défense 

des valeurs belges et européennes. Les partis 

démocratiques doivent impérativement tracer une 

ligne rouge à cet égard. 

 

02.06  Vicky Reynaert (Vooruit): Als dictator Orbán 

de holebirechten aanvalt in Hongarije, valt hij die 

rechten ook in ons land aan. Voor Vooruit moet de 

rol van de Europese Commissie versterkt worden 

om de grondrechten van de Europese Unie te 

verdedigen. Kwetsbare groepen mogen nooit het 

slachtoffer worden van een politiek steekspel. De 

opdracht is klaar en duidelijk: bescherm de 

Belgische en Europese waarden. Democratische 

partijen moeten hier een lijn trekken in het zand.  

 

02.07  Patrick Dewael (Open Vld): Comment 

l'Union européenne pourrait-elle réagir avec autorité 

contre des violations des droits humains commises 

dans des pays comme la Chine si elle n'est même 

pas capable de faire entendre sa voix contre ses 

propres États membres? Nous ne devons plus 

hésiter à aller plus loin et ne plus accepter que 

l'activation du mécanisme de l'État de droit soit 

remise à plus tard. L'intégralité de l'article 7 doit être 

mise en œuvre dans les meilleurs délais. 

 

02.07  Patrick Dewael (Open Vld): Hoe kan de 

Europese Unie ooit met gezag optreden tegen 

mensenrechtenschendingen in landen zoals China 

als ze niet eens kan optreden tegen de eigen 

lidstaten? We moeten durven verdergaan en niet 

aanvaarden dat het rechtsstaatmechanisme op de 

lange baan geschoven wordt. Het gehele artikel 7 

moet zo snel mogelijk geïmplementeerd worden. 

 

02.08  Christophe Lacroix (PS): Monsieur le 

premier ministre, au-delà de votre fonction, vous 

représentez des valeurs de cœur, que vous avez 

exprimées ici. J'espère que la Belgique obtiendra 

les sanctions nécessaires au respect de l'État de 

droit dans l'Union européenne. 

 

 

Pauvres, juifs, noirs, Arabes, immigrés, gays, 

LGBTQI+: Pourquoi nous détestent-ils tant?  

 

 

L’homosexualité n’est pas une "invention de 

l’Occident", c’est une réalité humaine!  

 

02.08  Christophe Lacroix (PS): Mijnheer de 

eerste minister, naast uw functie vertegenwoordigt u 

ook de morele waarden die u hier verdedigd hebt. Ik 

hoop dat men België zal volgen in zijn oproep tot 

het opleggen van de sancties die nodig zijn om de 

beginselen van de rechtsstaat in de Europese Unie 

te doen naleven.  

 

Waarom worden armen, joden, zwarten, Arabieren, 

immigranten, homoseksuelen en lgbtqi+'ers zo 

gehaat?  

 

Homoseksualiteit is geen 'uitvinding van het 

Westen', het is een menselijke realiteit!  

 

02.09  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): La 

Belgique a été le premier pays, dix ans avant la 

France, à permettre le mariage pour tous, à 

reconnaître les droits des personnes transgenre et 

à autoriser l’adoption par des homosexuels et nous 

en sommes fiers. Dans l’UE, la majorité silencieuse 

doit enfin parler et dire: assez aux discriminations! 

 

02.09  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): België was 

het eerste land dat – tien jaar eerder dan Frankrijk – 

het homohuwelijk mogelijk maakte, de rechten van 

transgenders erkende en adoptie door 

holebikoppels toestond, en daar zijn we trots op. De 

stilzwijgende meerderheid in de EU moet nu 

eindelijk opstaan en zeggen: stop discriminatie!  

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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03 Question de Peter De Roover à Alexander De 

Croo (premier ministre) sur "La nouvelle culture 

politique et le respect envers le Parlement" 

(55001757P) 

 

03 Vraag van Peter De Roover aan Alexander De 

Croo (eerste minister) over "De nieuwe politieke 

cultuur en het respect voor het Parlement" 

(55001757P) 

 

03.01 Peter De Roover (N-VA): L'accord de 

gouvernement dispose que le renouveau 

démocratique est une priorité du gouvernement De 

Croo. Or les contre-exemples sont légion. La 

proposition de loi sur la pandémie ressemble 

davantage à une loi de pouvoirs spéciaux poussée 

à outrance. Les demandes répétées adressées à 

Sciensano pour que soient publiés les chiffres 

relatifs aux hôpitaux restent lettre morte à la 

demande du SPF. Hier, en commission de la 

Défense, le manque de transparence était tel que 

même des membres de la majorité l'ont dénoncé. 

En outre, le premier ministre élude les 

interpellations qui lui sont adressées en les 

transmettant à un autre ministre et il ne se montre 

quasiment jamais en commission parlementaire. Un 

membre du gouvernement a récemment pris la 

peine d'être présent physiquement à une 

conférence de presse mais s'est ensuite défendu 

vis-à-vis du Parlement par voie numérique. 

 

Quand le gouvernement entamera-t-il enfin le 

fameux renouveau démocratique? 

 

03.01  Peter De Roover (N-VA): In het 

regeerakkoord staat dat de democratische 

vernieuwing voor de regering-De Croo een prioriteit 

is. De tegenvoorbeelden liggen echter voor het 

grijpen. Zo is het voorstel van pandemiewet eerder 

een soort van verregaande volmachtenwet. 

Herhaaldelijke vragen aan Sciensano om de 

ziekenhuiscijfers vrij te geven, blijven op vraag van 

de FOD onbeantwoord. Gisteren dan was er in de 

commissie voor Landsverdediging sprake van een 

dermate gebrek aan transparantie dat zelfs 

meerderheidsleden die hekelden. Bovendien 

ontloopt de premier interpellaties die aan hem 

gericht zijn door ze door te schuiven naar een 

andere minister en duikt hij nauwelijks op in de 

Kamercommissie. Een regeringslid nam recent wel 

de moeite om fysiek aanwezig te zijn op een 

persconferentie, maar verdedigde zich daarna via 

digitale weg tegenover het Parlement. 

 

 

Wanneer gaat de regering nu eindelijk eens van 

start met die fameuze democratische vernieuwing? 

 

03.02  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Il faudrait qu'un jour M. De Roover 

s'intéresse aussi aux faits. Je suis bel et bien 

disponible pour le Parlement. On peut compter sur 

les doigts d'une seule main les gouvernements dont 

le premier ministre a systématiquement engagé le 

dialogue avec le Parlement avant et après chaque 

sommet européen. 

 

Je laisserai évidemment le ministre de la Santé 

publique répondre tout à l'heure à l'interpellation 

concernant Sciensano. 

 

En commission de la Défense, le Parlement a reçu 

en définitive le droit de consulter le document en 

question, conformément à ce qui devrait être la 

règle de base. 

 

Le Parlement et le gouvernement fonctionnent par 

ailleurs à plein régime. En 2020, pas moins de 

7 500 questions orales ont été posées et il y a été 

répondu. C'est deux fois plus que le précédent 

record historique. Le rythme de travail au Parlement 

est particulièrement élevé – les services peuvent en 

témoigner. Que l'on ne me dise pas par conséquent 

que le gouvernement n'est pas disponible pour le 

Parlement. En ce qui concerne la loi pandémie, je 

ne crois pas que beaucoup de ministres annoncent 

03.02 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): De heer De Roover moet toch maar 

eens naar de feiten kijken. Ik ben wel degelijk 

beschikbaar voor het Parlement. Er zijn trouwens 

maar weinig regeringen geweest waar de premier 

voor en na élke Europese top systematisch de 

dialoog met het Parlement is aangegaan. 

 

 

De interpellatie over Sciensano laat ik uiteraard 

straks over aan de minister van Volksgezondheid.  

 

 

In de commissie voor Landsverdediging werd, zoals 

de basisregel zou moeten zijn, het Parlement 

uiteindelijk inzage gegeven in het document in 

kwestie. 

 

Het Parlement en de regering draaien bovendien op 

volle toeren. In 2020 zijn er liefst 7.500 mondelinge 

vragen ingediend en beantwoord, dat is dubbel 

zoveel als het ooit is geweest. Het werktempo in de 

Kamer ligt – het personeel getuigt daarvan – 

bijzonder hoog. Kom mij dus niet zeggen dat de 

regering niet beschikbaar is voor het Parlement. En 

voor wat de pandemiewet betreft, ik denk niet dat er 

veel ministers zijn die aankondigen dat ze het 

Parlement zullen consulteren nog voor ze met een 
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vouloir consulter le Parlement avant même de 

soumettre un avant-projet de loi au Conseil d'État. 

 

Si toutefois M. De Roover le souhaite, nous nous 

ferons un plaisir d'intensifier encore l'interaction. 

 

wet naar de Raad van State trekken. 

 

 

Maar als de heer De Roover dat wil, zullen we 

graag voor nog meer interactie zorgen. 

 

03.03 Peter De Roover (N-VA): Je n'ai pas affirmé 

que le premier ministre ne venait jamais au 

Parlement. J'ai par ailleurs oublié d'ajouter à ma 

liste que le gouvernement n'a cure des avis du 

Conseil d'État indiquant qu'il enfreint la répartition 

des compétences. 

 

 

Le premier ministre a beau minimiser le problème, 

la manière dont le gouvernement et la majorité 

traitent le Parlement est tout bonnement inouïe. Nos 

propositions ne sont jamais acceptées, alors que 

nous approuvons, au contraire, de bonnes 

propositions de la majorité. La majorité pourrait 

peut-être encore se laisser séduire par une 

proposition de loi conférant des pouvoirs spéciaux 

permanents au gouvernement. Le Parlement 

pourrait alors, comme le prévoit la loi pandémie, 

prendre des vacances permanentes. 

 

03.03  Peter De Roover (N-VA): Ik heb niet 

beweerd dat de premier nooit naar het Parlement 

komt. In mijn lijstje vergat ik overigens nog toe te 

voegen dat de regering zich ook niets aantrekt van 

de adviezen van de Raad van State die stellen dat 

de regering een inbreuk pleegt op de 

bevoegdheidsverdeling. 

 

De premier bagatelliseert het probleem, maar de 

manier waarop regering en meerderheid 

omspringen met het Parlement is zonder meer 

ongezien. Onze voorstellen worden nooit aanvaard, 

maar goede voorstellen van de meerderheid keuren 

wij daarentegen wél goed. Misschien zou een 

wetsvoorstel dat de regering met permanente 

volmachten bekleedt, de meerderheid nog wel 

kunnen verleiden. Dan kan het Parlement, zoals in 

de pandemiewet is vastgelegd, permanent op 

vakantie. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le premier bilan de la visite du 

président Joe Biden" (55001765P) 

- Michael Freilich à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La visite du président Biden" 

(55001776P) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De eerste balans van het bezoek 

van president Joe Biden" (55001765P) 

- Michael Freilich aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het bezoek van president Biden" 

(55001776P) 

 

04.01  Kattrin Jadin (MR): Joe Biden vient de 

visiter la Belgique. Nous souhaitons de bonnes 

relations commerciales et politiques mais aussi 

défendre des valeurs communes avec les États-

Unis. 

 

Pouvez-vous-nous en dire plus? Qu'en est-il des 

dossiers européens qui nous sont chers, comme la 

COP 26 et certaines politiques financières et 

économiques? Que pensez-vous de l'idée de 

Joe Biden de défendre de valeurs démocratiques 

fortes et les droits humains pour contrer la montée 

des autocraties et des populismes? 

 

 

Pensez-vous que les pays européens doivent 

davantage contribuer à l'OTAN? Comment peuvent-

ils défendre des positions fortes entre les géants à 

l'Est et à l'Ouest: la Russie et les États-Unis?  

 

04.01  Kattrin Jadin (MR): Joe Biden was de 

voorbije dagen op bezoek in ons land. Wij streven 

naar goede politieke en handelsbetrekkingen, maar 

willen ook opkomen voor de waarden die we delen 

met de Verenigde Staten. 

 

Kunt u daar meer over zeggen? Hoe zit het met de 

Europese dossiers die ons na aan het hart liggen, 

zoals de COP 26 en bepaalde financiële en 

economische beleidslijnen? Wat vindt u ervan dat 

Joe Biden het wil opnemen voor sterke 

democratische waarden en voor de mensenrechten 

om de opkomst van autocratieën en van populisme 

te counteren?  

 

Moeten de Europese landen volgens u meer 

bijdragen aan de NAVO? Hoe kunnen zij sterke 

standpunten innemen vanuit hun positie tussen de 

grootmachten in het oosten en het westen: Rusland 

en de VS?  

 

04.02  Michael Freilich (N-VA): Si la visite en 04.02  Michael Freilich (N-VA): Het bezoek van 
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Belgique du président américain Joe Biden s'est 

déroulée sans encombre, je ne dispose encore 

d'aucune information sur la teneur de sa rencontre 

avec le premier ministre. Les États-Unis sont, avec 

l'UE, nos principaux alliés. Quels ont été les thèmes 

abordés? Comment continuerons-nous à 

développer notre relation transatlantique au cours 

des prochaines années?  

 

Amerikaans president Biden aan ons land is 

vlekkeloos verlopen, maar over de inhoud van zijn 

ontmoeting met de premier heb ik nog niets 

vernomen. Naast de EU zijn de VS onze 

belangrijkste bondgenoten. Wat werd er allemaal 

besproken? Hoe zullen we onze trans-Atlantische 

relatie verder uitbouwen in de komende jaren? 

 

04.03  Alexander De Croo, premier ministre (en 

français): La visite du président américain fut très 

positive. Joe Biden a confirmé le second souffle de 

l'OTAN, défense collective cruciale pour l'Europe, et 

le fait que l'article 5 était une obligation sacrée. 

C'est une rupture par rapport au passé. 

 

 

Notre pays a défendu la complémentarité de 

l'exercice stratégique à l'OTAN à celui de l'Union 

européenne. Nous recherchons l'équilibre. Cela 

signifie aussi que l'Europe doit sortir de l'ombre des 

États-Unis. Si nous défendons les mêmes opinions, 

nous serons une force incroyable dans le monde.  

 

04.03 Eerste minister Alexander De Croo (Frans): 

Het bezoek van de Amerikaanse president heeft 

vele positieve resultaten opgeleverd. Joe Biden 

bevestigde dat hij de NAVO, de collectieve 

verdediging die cruciaal is voor Europa, nieuw leven 

zal inblazen, en dat artikel 5 heilig is. Dat is een 

breuk met het verleden. 

 

Ons land heeft de complementariteit van de 

strategische oefening in de NAVO met die van de 

EU verdedigd. We streven naar een evenwicht. Dat 

betekent ook dat Europa uit de schaduw van de 

Verenigde Staten moet treden. Als we dezelfde 

standpunten verdedigen, zullen we een 

wereldspeler van formaat worden. 

 

(En néerlandais) Après sa participation à la réunion 

du G7 au Royaume-Uni, le président Biden s'est 

rendu au sommet européen à Bruxelles. Ce n'est 

qu'après avoir rencontré les alliés de l'OTAN qu'il a 

rejoint Genève pour s'y entretenir avec le président 

russe Poutine. 

 

Lors de notre rencontre bilatérale, une multitude de 

sujets ont été abordés, mais le temps manque 

aujourd'hui pour y revenir en détail. Nous le ferons 

plus tard, en toute transparence. Dès lors que nos 

relations économiques sont essentielles, l'économie 

a été le premier sujet évoqué. Une mission 

économique est, du reste, en préparation –avec la 

participation normalement de quelque quatre cents 

entreprises belges – à Atlanta, New York et Boston.  

 

(Nederlands) Na de bijeenkomst van de G7 in het 

Verenigd Koninkrijk kwam president Biden naar de 

Europese top in Brussel. Pas na zijn ontmoetingen 

met de bondgenoten ging hij vervolgens in Genève 

het gesprek aan met Russisch president Poetin. 

 

 

Onze bilaterale ontmoeting ging over heel wat 

onderwerpen, waarvoor nu de tijd ontbreekt om 

alles in detail te bespreken. Dat zal later in alle 

transparantie worden toegelicht. Eerst en vooral 

ging het over de economie, want onze economische 

relaties zijn essentieel. Er staat trouwens een 

economische missie op stapel – met normaliter de 

aanwezigheid van een vierhonderdtal Belgische 

bedrijven – naar Atlanta, New York en Boston. 

 

Les relations économiques deviennent de plus en 

plus géostratégiques. Notre pays est par exemple 

une puissance mondiale dans la production de 

vaccins mais à cause de la "Defense Production 

Act" (loi américaine de protection de défense), il 

nous est difficile d'exploiter pleinement notre 

potentiel. En outre, la loi "CHIPS for America Act" 

(loi pour soutenir l’industrie américaine des 

fabricants de semi-conducteurs) adoptée par le 

Congrès a déjà entraîné la fermeture de plusieurs 

entreprises dans notre pays en raison du manque 

d'accès aux connaissances. 

 

Nous avons également parlé de nos objectifs 

politiques et de l'inquiétante érosion de la 

démocratie au sein de l'OTAN qui est également 

De economische relaties worden steeds meer 

geostrategisch. Ons land is bijvoorbeeld een 

wereldmacht in de productie van vaccins, maar de 

Amerikaanse Defense Production Act maakt het 

moeilijk om ons volle potentieel te benutten. Ook de 

goedgekeurde CHIPS for America Act legde al 

verschillende bedrijven in ons land plat, omdat er 

onvoldoende toegang is tot die kennis. 

 

 

 

 

 

Daarnaast spraken we over onze politieke 

doelstellingen en over de verontrustende erosie van 

de democratie binnen de NAVO. De NAVO is 
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une alliance de valeurs. 

 

Enfin, je souhaiterais profiter de cette occasion pour 

remercier tous ceux qui ont contribué dans notre 

pays à l'organisation sans faille de cette visite.  

 

immers ook een alliantie van waarden. 

 

Ik wil tot slot deze gelegenheid aangrijpen om 

iedereen in ons land te bedanken die mee voor de 

vlekkeloze organisatie van dit bezoek heeft 

gezorgd.  

 

04.04  Kattrin Jadin (MR): Nous aurons 

prochainement un débriefing sur le sommet de 

l'OTAN – ce qui démontre votre disponibilité sur des 

dossiers importants.  

 

J'approuve cette nécessité de construire une 

Europe forte et unie, capable d'affronter les grands 

enjeux géostratégiques mondiaux. C'est essentiel, 

tant au sein de l'OTAN que pour aborder des 

thèmes économiques et de défense des droits de 

l'homme. Merci d'avoir mis cela à l'agenda. 

 

04.04  Kattrin Jadin (MR): We zullen binnenkort 

een debriefing over de NAVO-top krijgen – wat een 

blijk is van uw beschikbaarheid inzake belangrijke 

dossiers.  

 

Ik onderschrijf de noodzaak van een sterk en 

verenigd Europa, dat in staat is het hoofd te bieden 

aan de grote mondiale geostrategische uitdagingen. 

Dat is essentieel, zowel in de NAVO als voor het 

bespreken van bepaalde economische thema's en 

thema's op het stuk van de verdediging van de 

mensenrechten. Bedankt dat u dat op de agenda 

gezet hebt. 

 

04.05  Michael Freilich (N-VA): Le président 

américain a clairement fait savoir à la Russie qu'il 

ne tolérera plus d'autres cyberattaques contre des 

entreprises américaines. L'Europe et la Belgique 

doivent aussi apprendre à montrer le poing aux 

pays, tels que la Chine, la Corée du Nord et la 

Russie qui attaquent nos entreprises. Dans ce 

domaine, nous pouvons coopérer avec les États-

Unis, mais aussi nous inspirer de leurs pratiques. 

Nous pourrions, par exemple, nommer un ministre 

de la cybersécurité, comme l'a fait l'administration 

américaine. 

 

04.05  Michael Freilich (N-VA): De Amerikaanse 

president heeft Rusland duidelijk gemaakt dat hij 

geen verdere cyberaanvallen tegen Amerikaanse 

bedrijven zal dulden. Ook in Europa en België 

moeten we een vuist leren maken naar landen die 

onze bedrijven aanvallen, zoals China, Noord-Korea 

en Rusland. Daarbij kunnen we samenwerken met 

de Verenigde Staten, maar ook van hen leren. Zo 

zouden we, net als in de VS, een minister voor 

cybersecurity kunnen aanstellen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Egbert Lachaert à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le Comité de concertation de 

demain et la poursuite de la politique 

d'assouplissement responsable" (55001761P) 

- Servais Verherstraeten à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

Comité de concertation de demain" (55001770P) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Egbert Lachaert aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het Overlegcomité van morgen en 

de voortzetting van het beleid van verantwoord 

versoepelen" (55001761P) 

- Servais Verherstraeten aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het Overlegcomité van 

morgen" (55001770P) 

 

05.01  Egbert Lachaert (Open Vld): La campagne 

de vaccination tourne à plein régime et les 

contaminations et les hospitalisations diminuent 

spectaculairement.  

 

Nous avons vécu différentes phases dans la lutte 

contre la pandémie. Si en hiver, il s'agissait surtout 

d'éviter les risques, depuis le printemps nous 

sommes passés en mode de gestion des risques. 

Eu égard aux chiffres actuels, nous pouvons 

néanmoins envisager une nouvelle phase pour cet 

été où chacun retrouverait sa liberté et où les 

05.01  Egbert Lachaert (Open Vld): De 

vaccinatiecampagne loopt als een trein en de 

besmettingen en ziekenhuisopnames dalen 

zienderogen.  

 

In de bestrijding van de pandemie hebben we 

verschillende fases gekend. In de winter moesten 

we het risico vermijden, sinds het voorjaar doen we 

aan risicobeheersing. Met de huidige cijfers kunnen 

we voor deze zomer echter aan een volgende fase 

denken, waarin we iedereen zijn vrijheid teruggeven 

en beperkende maatregelen de uitzondering 
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mesures restrictives de liberté deviendraient 

l'exception. Nous devons toutefois surveiller 

l'évolution du variant Delta, lequel provoque une 

nouvelle hausse des infections au Royaume-Uni, en 

dépit d'un taux de vaccination élevé. Des critères 

seront-ils définis afin de déterminer le moment où 

nous pourrons entrer dans cette troisième phase?  

 

worden. Wel moeten we opletten voor de opkomst 

van de deltavariant, waardoor de besmettingen in 

het Verenigd Koninkrijk, ondanks de hoge 

vaccinatiegraad, opnieuw stijgen. Zullen er criteria 

komen om te bepalen wanneer we naar die derde 

fase kunnen overgaan? 

 

05.02 Servais Verherstraeten (CD&V): Le 21 juin 

marque le début de l'été que nous avons tous tant 

attendu. Les contaminations, les hospitalisations et 

les décès sont en forte baisse et grâce aux efforts 

de nombreux professionnels et bénévoles, notre 

campagne de vaccination est parmi les meilleures 

d'Europe.  

 

La famille est essentielle pour la cohésion de notre 

société et il est important que les réunions de 

famille puissent aujourd'hui se faire en plus grand 

nombre. Dans ce cadre, nous avons besoin de 

règles simples et univoques pour les fêtes à 

domicile et dans l'horeca. Nous demandons 

également que les règles relatives à l'exercice du 

culte soient alignées sur les règles relatives aux 

événements. 

 

Toute personne se rendant en vacances dans une 

zone rouge doit avoir reçu les deux doses de vaccin 

ou subir un test PCR. (le micro est coupé, le temps 

de parole étant dépassé) 

 

05.02  Servais Verherstraeten (CD&V): Op 21 juni 

begint de zomer, waarnaar we allen zo gehunkerd 

hebben. Het aantal besmettingen, opnames en 

sterfgevallen daalt sterk en dankzij de inzet van vele 

professionelen en vrijwilligers behoren we met onze 

vaccinatiecampagne tot de Europese top. 

 

 

Families zijn belangrijk voor de samenhang in onze 

samenleving en het is belangrijk dat zij nu met meer 

mensen kunnen bijeenkomen. Daartoe komen er 

best eenvoudige en eenduidige regels voor feesten 

thuis en in de horeca. Ook pleiten wij ervoor dat de 

regels voor erediensten worden afgestemd op de 

regels voor de evenementen. 

 

 

 

Wie op vakantie gaat naar een rode zone moet 

volledig gevaccineerd zijn of een PCR-test 

ondergaan. (de micro wordt uitgeschakeld wegens 

overschrijding van de spreektijd) 

 

05.03  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Les chiffres évoluent favorablement et 

la campagne de vaccination se déroule très bien, ce 

qui suscite beaucoup d'espoir. 

 

Nous avons toujours dit que les personnes les plus 

vulnérables devaient être protégées avant de 

pouvoir poursuivre la levée des mesures. 

Aujourd'hui, 71 % des personnes de plus de 65 ans 

ont déjà reçu une seconde dose, mais ce chiffre ne 

s'élève qu'à 32 % pour les personnes qui souffrent 

de comorbidités. C'est la raison pour laquelle nous 

devons encore rester prudents dans les semaines à 

venir. Cette deuxième dose est en effet importante 

pour la protection contre les variants. 

 

Mais nous pouvons déjà accomplir des démarches 

dans l'intervalle et nous devons lever les règles qui 

affectent la vie privée des citoyens aussi vite que 

possible, surtout en des moments très difficiles 

comme la perte d'un proche. 

 

Ce sera aussi l'enjeu du Comité de concertation de 

vendredi. Nous voulons des règles simples, qui 

mettent l'accent sur la responsabilité de chacun, 

mais nous conservons toutefois encore une part de 

responsabilité collective tant que des personnes 

05.03 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): De cijfers evolueren gunstig en de 

vaccinatiecampagne loopt zeer goed, en dat biedt 

hoop. 

 

Wij hebben altijd gezegd dat de meest kwetsbare 

personen moeten beschermd zijn vooraleer we de 

maatregelen verder kunnen afbouwen. Van de 65-

plussers heeft vandaag 71 % al een tweede dosis 

gekregen, voor de mensen met onderliggende 

aandoeningen is dat nog maar 32 %. Daarom 

moeten we de komende weken nog voorzichtig 

blijven. Die tweede dosis is immers belangrijk voor 

de bescherming tegen varianten. 

 

 

Intussen kunnen we wel al stappen vooruitzetten en 

moeten we zo snel mogelijk de regels afbouwen die 

ingrijpen in het privéleven van mensen, en zeker op 

zeer moeilijke momenten, bijvoorbeeld wanneer 

men iemand verliest. 

 

Dat zal ook de inzet zijn van het Overlegcomité van 

vrijdag. We willen eenvoudige regels, waarbij het 

zwaartepunt komt te liggen op ieders eigen 

verantwoordelijkheid, maar we behouden nog wel 

een stukje collectieve verantwoordelijkheid zolang 
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souffrant de comorbidités ne seront pas pleinement 

vaccinées. 

 

de personen met onderliggende aandoeningen niet 

volledig zijn gevaccineerd. 

 

05.04  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): À présent que les chiffres évoluent 

favorablement et que la campagne de vaccination 

tourne à plein régime grâce aux efforts de 

beaucoup de nos concitoyens, nous nourrissons de 

grands espoirs pour cet été que nous attendons 

avec impatience. 

 

Le 9 juin, nous avons franchi une première étape 

importante de notre Plan d'été et le Comité de 

concertation qui se tiendra demain prendra des 

décisions en vue de la prochaine étape fixée au 

1er juillet. Nous avons dû restreindre les libertés de 

la population durant une longue période mais nous 

pouvons aujourd'hui redonner davantage de 

responsabilité à chacun. 

 

Je plaiderai pour un environnement sûr – le virus 

n'a pas disparu – dans le cadre duquel davantage 

de personnes pourront se rencontrer tant en privé 

que dans les établissements horeca ou lors de 

manifestations sportives et culturelles. Nous 

pourrons également discuter demain des heures de 

fermeture tout en sachant que le maintien de l'ordre 

demeure au centre des préoccupations. Les jeunes 

ne pourront pas non plus être oubliés. Mon principal 

souci est toutefois que nous parvenions à des 

règles univoques, compréhensibles et harmonisées.  

 

Nous devrons également nous accorder sur 

l'organisation des vacances, y compris sur les tests 

à effectuer. 

 

05.04 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Nu de cijfers gunstig evolueren en de 

vaccinatiecampagne loopt als een sneltrein, dankzij 

de inspanningen van velen, kijken we met grote 

verwachtingen uit naar de zomer. 

 

 

 

Op 9 juni hebben we een eerste belangrijke stap 

gezet in ons Zomerplan en morgen zullen we op het 

Overlegcomité beslissingen nemen voor de 

volgende stap, op 1 juli. Wij hebben de vrijheden 

van mensen heel lang moeten beperken, maar nu 

kunnen we hun opnieuw meer individuele 

verantwoordelijkheid geven. 

 

 

Ik zal pleiten voor een veilig kader – het virus is 

immers niet weg – waarin meer mensen elkaar 

kunnen ontmoeten, zowel in de privésfeer als in de 

horeca of op sport- en cultuurevenementen. Ook 

zullen we morgen over het sluitingsuur kunnen 

spreken, waarbij de ordehandhaving een 

aandachtspunt blijft. Ook de jongeren mogen we 

niet vergeten. Mijn grootste bekommernis is echter 

dat we komen tot eenduidige, begrijpelijke en 

geharmoniseerde regels.  

 

 

Ook zullen we moeten afspreken hoe de vakanties 

kunnen worden georganiseerd, met inbegrip van de 

tests die zullen moeten worden afgenomen. 

 

En résumé, nous devons rester prudents, mais à 

partir du 1er juillet, il y aura plus de place pour la 

liberté et la responsabilité individuelle.  

 

Kortom, we moeten voorzichtig blijven, maar vanaf 

1 juli zal er meer ruimte zijn voor vrijheid en 

individuele verantwoordelijkheid. 

 

05.05  Egbert Lachaert (Open Vld): Lorsque les 

plus de 65 ans et les groupes à risques auront été 

complètement vaccinés, la liberté doit redevenir le 

principe de base. Je suis ravi que le gouvernement 

adhère également à ce point de vue. 

 

Demain, le Comité de concertation devra édicter 

des règles simples et efficaces, mais aussi 

uniformes. Les restrictions qui seraient 

éventuellement encore imposées doivent avant tout 

être pertinentes et compréhensibles. 

 

05.05  Egbert Lachaert (Open Vld): Wanneer de 

65-plussers en de risicogroepen volledig zijn 

gevaccineerd, moet vrijheid opnieuw het 

basisprincipe worden. Het verheugt mij dat ook de 

regering dat uitgangspunt onderschrijft. 

 

Het Overlegcomité moet morgen eenvoudige en 

doelmatige regels uitvaardigen, die ook op elkaar 

zijn afgestemd. Eventuele limieten die we daarbij 

nog opleggen, moeten vooral zinvol en begrijpelijk 

zijn.  

 

05.06  Servais Verherstraeten (CD&V): La 

simplicité naît de l'uniformité, tant en Belgique qu'en 

Europe, afin que chacun connaisse les règles à 

respecter, y compris lors de déplacements dans 

différents pays de l'UE. 

 

05.06  Servais Verherstraeten (CD&V): Eenvoud 

krijgt men door eenvormigheid, in ons land maar 

ook in Europa, zodat iedereen weet waar hij aan toe 

is, ook wanneer men door verschillende Europese 

landen reist. 
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Si chacun d'entre nous assume ses responsabilités, 

celles-ci généreront une responsabilité collective. 

La liberté sera notre récompense. Nous devons 

toutefois nous baser sur des chiffres objectifs, afin 

de pouvoir adapter les mesures, le cas échéant. 

 

Wanneer ieder van ons zijn verantwoordelijkheid 

neemt, dan is er ook collectieve 

verantwoordelijkheid. De vrijheid zal onze beloning 

zijn. Wel moeten we ons baseren op objectieve 

cijfers, zodat we indien nodig kunnen bijsturen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Nadia Moscufo à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur 

"L’arrêté royal concernant le blocage salarial à 

0,4 %" (55001753P) 

 

06 Vraag van Nadia Moscufo aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "Het 

koninklijk besluit inzake de beperking van de 

loonsverhoging tot 0,4 %" (55001753P) 

 

06.01  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Monsieur le 

ministre, vous avez proposé au gouvernement de 

voter un arrêté royal fixant un blocage salarial à 

0,4 %. 

 

Cela m'inspire de la colère, car le président de votre 

parti avait assuré que vous ne voteriez pas cet 

arrêté royal sans un accord social préalable entre 

patrons et syndicats. Vous prétendez tout le temps 

respecter la concertation sociale, pourtant vous 

imposez cet arrêté royal alors même que la 

consultation de la base est en cours. Un tel 

processus démocratique prend du temps.  

 

Pourquoi adopter ce texte en 1ère lecture alors que 

la consultation n'est pas terminée? Vous engagez-

vous à ne pas le signer en 2ème lecture si la base 

syndicale ne marque pas son accord? 

 

06.01  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Mijnheer de 

minister, u hebt de regering voorgesteld groen licht 

te geven voor een koninklijk besluit waarbij de 

loonnorm vastgelegd wordt op 0,4 %. 

 

Dat maakt me boos, want uw partijvoorzitter had 

gezegd dat u dat koninklijk besluit niet zou 

goedkeuren zonder een sociaal akkoord tussen de 

werkgevers en de vakbonden. U beweert 

voortdurend dat u het sociaal overleg respecteert, 

maar toch drukt u dat koninklijk besluit erdoor, 

terwijl de achterban nog geraadpleegd wordt. Zo 

een democratisch proces neemt tijd in beslag.   

 

Waarom hebt u beslist die tekst in eerste lezing 

goed te keuren, terwijl de achterban nog 

geraadpleegd wordt? Verbindt u zich ertoe de tekst 

niet in tweede lezing goed te keuren als de 

vakbondsachterban niet akkoord gaat? 

 

06.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Le gouvernement a adopté ce mardi, en 

1ère lecture, un ensemble de textes pour préparer la 

mise en œuvre des accords intervenus entre 

patrons et syndicats, et des éléments figurant dans 

la proposition de médiation. 

 

 

En effet, à côté des enveloppes bien-être visant à 

rehausser les plus basses allocations et les plus 

basses pensions, il y a cette norme salariale, en 

application d'une loi. Cela ne m'enchante pas car, 

moi aussi, je demande la révision de cette loi de 

1996. Mais je constate que les conditions politiques 

ne sont pas réunies pour ce faire et je ne suis pas 

prêt à renoncer aux avancées obtenues dans 

d'autres domaines. Alors que les responsables 

syndicaux consultent leur base, je suis consterné de 

voir que vous soufflez sur les braises, passant sous 

silence les éléments positifs de l'accord 

(augmentation du salaire minimum, prolongation du 

chômage temporaire simplifié, prépension, fin de 

carrière), qui sont importants pour de nombreux 

travailleurs. 

 

06.02 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): 

Afgelopen dinsdag heeft de regering in eerste lezing 

een aantal teksten aangenomen ter voorbereiding 

van de uitvoering van de akkoorden die tussen 

werkgevers en vakbonden gesloten werden en van 

de elementen die in het bemiddelingsvoorstel 

opgenomen waren.  

 

Naast de welvaartsenveloppes ter verhoging van de 

laagste uitkeringen en de laagste pensioenen is er 

inderdaad de bij toepassing van een wet geldende 

loonnorm. Ik word daar niet meteen blij van, want 

ook ik vraag dat deze wet van 1996 herzien zou 

worden. Ik stel echter vast dat er niet aan de 

politieke voorwaarden voldaan is om die herziening 

te realiseren en ik ben niet bereid om de in andere 

domeinen geboekte vooruitgang op de helling te 

zetten. Nu de vakbondsleiders hun achterban 

raadplegen, sta ik ervan versteld dat u het vuur 

weer aan de lont steekt en met geen woord rept van 

de positieve elementen van het akkoord (de 

verhoging van het minimumloon, de verlenging van 

de vereenvoudigde tijdelijke werkloosheid, het 

brugpensioen, de landingsbanen), die voor vele 

werknemers belangrijk zijn.  
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Ce n'est pas parce que je me présente devant vous 

en costume et cravate que j'oublie qui je suis et d'où 

je viens. Je n'ai connu aucun de mes deux grands-

pères, cheminot et facteur, décédés bien trop 

jeunes à cause de conditions de travail difficiles. 

 

 

 

Je bataille dans un gouvernement pour obtenir des 

avancées, pour les engranger. Je n'ai pas décidé 

de pérorer dans l'opposition sans rien obtenir. 

 

Het is niet omdat ik hier voor u sta in pak en met 

stropdas dat ik vergeet wie ik ben en waar ik 

vandaan kom. Ik heb geen van mijn beide 

grootvaders – een spoorwegarbeider en een 

postbode – gekend, omdat ze veel te jong 

gestorven zijn als gevolg van zware 

werkomstandigheden. 

 

Ik zit in een regering om te vechten om vooruitgang 

te boeken en dingen te verwezenlijken. Ik heb niet 

beslist om in de oppositie te zitten en daar te zitten 

oreren zonder iets binnen te halen. 

 

06.03  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): Vous ne 

répondez pas à mes questions! Votre président de 

parti a dit que vous n'alliez pas signer d'arrêté royal 

s'il n'y avait pas d'accord, or cet accord n'est pas là!  

 

 

Malgré le respect que j'ai pour vos grands-pères, 

vous ne vous imposez pas comme l'homme de 

gauche que vous prétendez être. Notre parti 

soutient toutes les avancées sociales obtenues 

dans la lutte. 

 

Erika, travailleuse en titres-services, me disait hier 

son dégoût: le préaccord sur le salaire minimum ne 

prévoit pas d'augmentation pour elle, parce que son 

salaire n'est pas encore assez bas. Et la prépension 

à 60 ans, dont vous êtes fier, elle était à 59 ans 

avant votre arrivée. 

 

06.03  Nadia Moscufo (PVDA-PTB): U antwoordt 

niet op mijn vragen! Uw partijvoorzitter heeft gezegd 

dat u het koninklijk besluit niet zou ondertekenen als 

er geen akkoord bereikt werd. Welnu, dat akkoord 

is er niet! 

 

Met alle respect voor uw grootvaders, maar u treedt 

niet op de voorgrond als de man van links die u 

beweert te zijn. Onze partij steunt alle sociale 

verworvenheden die behaald werden door de strijd. 

 

 

Erika, werkneemster in de dienstenchequesector, 

vertelde me gisteren hoe gedegouteerd ze is: met 

het voorakkoord over het minimumloon zit er geen 

loonsverhoging in voor haar, aangezien ze nog te 

veel verdient. En het brugpensioen met 60 jaar, 

waar u zo trots op bent, dat was er vóór uw 

aantreden al met 59 jaar. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Frank Troosters à Georges 

Gilkinet (VPM Mobilité) sur "La violence dans les 

trains" (55001756P) 

 

07 Vraag van Frank Troosters aan Georges 

Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het geweld in de 

treinen" (55001756P) 

 

07.01  Frank Troosters (VB): J'ai déjà attiré 

l'attention du ministre précédemment sur 

l'impuissance d'accompagnateurs de trains face 

aux jeunes fauteurs de troubles. Cette semaine, de 

jeunes bruxellois ont été éjectés du domaine 

récréatif de Blaarmeersen à Gand et renvoyés à 

Bruxelles en train par la police gantoise. Ils y ont à 

nouveau créé du grabuge au détriment 

d'accompagnateurs de trains et d'autres voyageurs. 

 

Un membre du personnel de la SNCB m'a envoyé 

un courriel à ce sujet expliquant qu'il était 

impossible pour un accompagnateur de train de 

maîtriser une telle canaille allochtone en raison 

d'une grave pénurie de personnel au sein de la 

Police des chemins de fer et de Sécurail. (le micro 

est coupé, le temps de parole étant dépassé) 

 

07.01  Frank Troosters (VB): Ik heb de minister al 

eerder gewezen op de weerloosheid van 

treinbegeleiders tegen jonge amokmakers. Deze 

week werden Brusselse jongeren uit het Gentse 

recreatiedomein Blaarmeersen gehaald en door de 

Gentse politie op de trein naar Brussel gezet. Daar 

maakten ze verder amok tegen treinbegeleiders en 

medereizigers. 

 

 

Een personeelslid van de NMBS heeft me daarover 

een mail gestuurd en stelt dat het onmogelijk is voor 

een treinbegeleider om dergelijk allochtoon gespuis 

onder controle te houden wegens een ernstig 

personeelsgebrek bij de Spoorwegpolitie en bij 

Securail. (de micro wordt uitgeschakeld wegens 

overschrijding van de spreektijd) 
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07.02 Georges Gilkinet, ministre (en néerlandais): 

Les agressions commises à bord des trains ne sont 

en aucun cas acceptables. Le train doit être un 

environnement agréable. Il m'est revenu que des 

contrôles sont effectués à la gare de Gand-Saint-

Pierre et que les personnes qui n'ont pas de 

réservation pour le domaine de loisirs ou qui ne 

peuvent pas présenter une carte d'identité sont 

refoulées. Je ne pourrai prendre une position 

définitive qu'après avoir obtenu toutes les 

informations. Je n'ai pas entendu de véritable 

question, mais nous pouvons certainement revenir 

sur le sujet en commission.  

 

Le train doit être une solution de rechange 

attrayante et les voyageurs doivent pouvoir circuler 

confortablement et en sécurité. Les violences 

physiques et en particulier celles visant les 

accompagnateurs de train sont abjectes. Je ne 

tolérerai toutefois à aucun moment que certains 

groupes de la société soient ici stigmatisés en 

raison de leur origine, de leur religion ou de leur 

apparence. Le train roule pour tout le monde. 

Actuellement, les statistiques ne révèlent pas une 

hausse du nombre d'incidents, ce qui ne doit pas 

nous empêcher de rester vigilant. La SNCB 

déploiera, si nécessaire, des agents Securail, des 

stewards et des gardiens supplémentaires. Cet été 

aussi, nous déploierons énormément d'efforts afin 

que chacun, sans distinction, ait la chance de 

découvrir notre beau pays dans les meilleures 

conditions possibles et en toute sécurité. 

 

07.02 Minister Georges Gilkinet (Nederlands): 

Agressie op de trein is altijd onaanvaardbaar. Een 

trein moet een aangename omgeving zijn. Ik heb 

gehoord dat er in het station Gent-Sint-Pieters 

controles worden gehouden en dat er mensen 

worden teruggestuurd die geen reservatie hebben 

voor het recreatiedomein of die geen identiteitskaart 

bij zich hebben. Ik kan pas een definitief standpunt 

innemen als ik alle informatie heb. Ik heb niet echt 

een vraag gehoord, maar we kunnen in de 

commissie zeker op dit onderwerp terugkomen.  

 

 

 

De trein moet een aantrekkelijk alternatief zijn en 

reizigers moeten zich comfortabel en veilig voelen. 

Fysiek geweld, in het bijzonder tegen 

treinbegeleiders, is verwerpelijk. Ik zal echter nooit 

aanvaarden dat sommige groepen uit onze 

samenleving hier gestigmatiseerd worden op basis 

van hun afkomst, religie of voorkomen. De trein rijdt 

voor iedereen. De statistieken tonen momenteel 

geen verhoging van het aantal incidenten, wat niet 

wegneemt dat we waakzaam moeten zijn. Als het 

nodig is, zet de NMBS extra Securailagenten, 

stewards en bewakers in. In de zomer zullen we 

ook veel inspanningen leveren om iedereen, zonder 

onderscheid, de kans te bieden om ons mooie land 

op de beste en veiligste manier te ontdekken. 

 

07.03  Frank Troosters (VB): Le ministre entonne 

de nouveau le même refrain connu et stigmatise le 

messager. Les propos entendus à chaque fois au 

Parlement sont complètement déconnectés de la 

réalité. Le ministre doit organiser un service de 

sécurité efficace dans les chemins de fer. Arrêtez 

d'être indulgent et d'excuser les jeunes Bruxellois. 

Le personnel de la SNCB doit pouvoir travailler en 

toute sécurité et les voyageurs doivent pouvoir 

prendre le train en toute tranquillité.  

 

07.03  Frank Troosters (VB): De minister komt 

weer met het bekende riedeltje en stigmatiseert de 

boodschapper. Wat ik keer op keer in het 

Parlement hoor, staat mijlenver van de praktijk. De 

minister moet zorgen voor een slagkrachtige 

veiligheidsdienst bij het spoor. Stop met het 

pamperen en goedpraten van Brusselse jongeren. 

Het NMBS-personeel moet in veiligheid kunnen 

werken en mensen moeten met een gerust hart de 

trein kunnen nemen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Georges Dallemagne à Georges 

Gilkinet (VPM Mobilité) sur "Le rapport de l'EASA 

sur la sécurité aérienne" (55001762P) 

 

08 Vraag van Georges Dallemagne aan Georges 

Gilkinet (VEM Mobiliteit) over "Het EASA-verslag 

over de luchtvaartveiligheid" (55001762P) 

 

08.01  Georges Dallemagne (cdH): Vous venez de 

recevoir un mauvais bulletin de l'EASA, le pire de la 

classe européenne. On pourrait en sourire s'il ne 

s'agissait pas de sécurité aérienne. Votre 

administration semble incapable de contrôler les 

licences et la formation des pilotes et de faire 

respecter les normes environnementales et les 

routes aériennes. skeyes définit les routes 

08.01  Georges Dallemagne (cdH): U hebt onlangs 

een slecht rapport gekregen van EASA en u bent de 

hekkensluiter van de Europese klas. We zouden 

daar luchtig over kunnen doen als het niet over de 

veiligheid van het luchtverkeer zou gaan. Uw 

administratie lijkt niet in staat de licenties en de 

opleiding van de piloten te controleren of de 

milieunormen en de vliegroutes te doen naleven. 
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aériennes et contrôle leur application. Le rôle de 

contrôleur contrôlé joué par skeyes est perturbant. 

 

 

Pour votre défense, vous dites: "C'est le passé, ce 

n'est pas moi, ce sont les autres." Mais la situation 

s'est aggravée et, dans la presse, vous 

reconnaissez que les choses étaient connues 

depuis longtemps. Nous n'avions jamais reçu un tel 

bulletin. Qu'avez-vous fait, en huit mois, pour que 

l'administration soit à la hauteur des enjeux de 

sécurité aérienne, de contrôle environnemental et 

de dessin des routes aériennes autour de 

Bruxelles? Qu'avez-vous fait pour que nous 

arrêtions de nous enfoncer et éviter de graves 

problèmes à l'avenir?  

 

skeyes legt de vliegroutes vast en controleert of ze 

gevolgd worden. De rol van skeyes, dat als 

controleur zichzelf controleerd, is verontrustend.  

 

Te uwer verdediging voert u aan dat er in het 

verleden fouten gemaakt werden door anderen en 

dat u daar niets mee te maken hebt. De toestand is 

er echter op achteruitgegaan en in de pers erkent u 

dat een en ander al geruime tijd geweten was. We 

hebben nog nooit een zo slecht rapport gekregen. 

Wat hebt u de voorbije acht maanden gedaan om 

ervoor te zorgen dat de administratie in staat is om 

aan de uitdagingen op het stuk van de veiligheid 

van het luchtverkeer, de milieucontrole en de 

bepaling van de vliegroutes rond Brussel het hoofd 

te bieden? Wat hebt u gedaan om ervoor te zorgen 

dat we niet verder wegzakken en om ernstige 

problemen in de toekomst te voorkomen? 

 

08.02  Georges Gilkinet, ministre (en français): La 

sécurité aérienne est une priorité dans un secteur 

en évolution constante. En mars, l'EASA a effectué 

un nouvel audit de la DGTA. Ces procédures 

européennes veillent au respect des législations, 

complexes, pour la sécurité de tous.  

 

08.02 Minister Georges Gilkinet (Frans): De 

veiligheid van het luchtverkeer is een prioriteit in 

een sector die voortdurend evolueert. In maart heeft 

EASA een nieuwe audit van het DGLV uitgevoerd. 

Door die Europese procedures waarborgt men dat 

de wetgevingen, die complex zijn, nageleefd 

worden, wat de veiligheid van iedereen ten goede 

komt. 

 

L'audit a décelé des non-conformités majeures et 

critiques au niveau de la direction Licences, dont 

des manquements dans la surveillance des écoles 

de pilotage, des instructeurs et un arriéré important 

dans la délivrance des licences de pilote.  

 

Ces graves constats sont connus depuis 2016. Je 

les ai pointés dans ma note de politique générale et 

j'y travaille depuis. Après avoir pris connaissance 

des conclusions de l'audit, j'ai rencontré le directeur 

de l'EASA en avril pour m'informer de son 

évaluation. J'ai activé une cellule de crise au SPF et 

transféré temporairement des travailleurs du SPF 

vers la DGTA. Ces mesures d'urgence n'étant pas 

suffisantes, j'ai préparé un plan d'action qui figure à 

l'ordre du jour de la séance du gouvernement de 

vendredi. 

 

 

L'urgence est de renforcer structurellement la 

DGTA pour que la Belgique réponde à ses 

obligations. Je souhaite réorganiser et 

accompagner la DGTA pour en faire une 

administration stable et performante. 

 

Face à un secteur qui a souffert de la pandémie et 

évolue très rapidement, je souhaite répondre aux 

enjeux de sécurité aérienne, d'évolution 

économique et de limitation de l'impact 

environnemental et des nuisances pour les 

De audit heeft grote en kritieke onregelmatigheden 

aan het licht gebracht bij de directie Vergunningen, 

waaronder tekortkomingen wat het toezicht op de 

vliegscholen en de instructeurs betreft, en een grote 

achterstand in het afleveren van vlieglicenties. 

 

Die ernstige vaststellingen zijn al sinds 2016 

bekend. Ik heb ernaar verwezen in mijn beleidsnota 

en sindsdien werk ik eraan. Naar aanleiding van de 

conclusies van de audit heb ik in april de directeur 

van het EASA ontmoet om meer te vernemen over 

zijn evaluatie van de situatie. Ik heb een crisiscel 

geactiveerd bij de FOD en heb tijdelijk werknemers 

overgeplaatst van de FOD naar het directoraat-

generaal Luchtvaart (DGLV). Aangezien die 

noodmaatregelen ontoereikend waren, heb ik een 

actieplan uitgewerkt, dat vrijdag op de agenda staat 

van de ministerraad. 

 

We moeten het DGLV nu dringend structureel 

versterken zodat ons land zijn verbintenissen kan 

nakomen. Ik wil het DGLV reorganiseren en 

ondersteunen om er een stabiele en goed 

presterende organisatie van te maken. 

 

We hebben te maken met een sector die getroffen 

werd door de coronacrisis en die zeer snel 

evolueert. In dat verband wil ik een antwoord bieden 

op de uitdagingen op het vlak van de veiligheid van 

het luchtverkeer, de economische ontwikkeling en 
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riverains. L'audit peut être une opportunité pour 

accélérer les changements nécessaires qui étaient 

en oeuvre. Je ne doute pas que le gouvernement 

me suivra dans cet objectif. 

 

het terugdringen van de milieu-impact en de hinder 

voor de omwonenden. We kunnen de audit 

aangrijpen om de noodzakelijke veranderingen die 

al in de steigers stonden, versneld door te voeren. 

Ik twijfel er niet aan dat de regering mij daarin zal 

volgen. 

 

08.03  Georges Dallemagne (cdH): L'affaire est 

très sérieuse mais faute avouée est à moitié 

pardonnée. Vous admettez que vous le saviez dès 

le début mais que vous n'avez pris des mesures 

qu'à la suite de l'audit et que les mesures prises 

étaient insuffisantes. 

 

08.03  Georges Dallemagne (cdH): De zaak is 

zeer ernstig, maar wie schuld bekent, heeft half 

geboet. U erkent dat u van bij het begin op de 

hoogte was, maar dat u pas na de audit 

maatregelen genomen hebt, die bovendien 

ontoereikend waren. 

 

Il est temps de prendre des mesures à la hauteur 

des enjeux. Pour notre sécurité, les questions 

environnementales, le survol des riverains, les 

passagers et les routes aériennes, je serai vigilant 

quant à la réalisation de vos nouvelles intentions. Je 

vérifierai ce que vous avez accompli pour garantir 

notre sécurité.  

 

Grote uitdagingen vergen forse maatregelen: het is 

hoog tijd dat we dergelijke maatregelen nemen. Ter 

wille van onze veiligheid, het milieu, de vluchten 

boven de omwonenden, de passagiers en de 

vliegroutes zal ik een waakzaam oog houden op de 

realisatie van uw nieuwe voornemens. Ik zal 

verifiëren wat u verwezenlijkt hebt om onze 

veiligheid te waarborgen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Karin Jiroflée à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

politique de dépistage du covid pour cet été" 

(55001752P) 

- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

capacité de dépistage du covid pour cet été" 

(55001755P) 

- Caroline Taquin à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

réalisation de tests antigéniques rapides dans les 

pharmacies" (55001760P) 

- Jean-Marie Dedecker à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

gestion de la crise du covid" (55001763P) 

- Catherine Fonck à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

réalisation de tests antigéniques dans les 

pharmacies" (55001772P) 

- Robby De Caluwé à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "Les 

tests PCR en vue d'un voyage" (55001773P) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Karin Jiroflée aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "Het 

covidtestbeleid in de zomer" (55001752P) 

- Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De covidtestcapaciteit in de zomer" (55001755P) 

- Caroline Taquin aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het aanbieden van snelle antigeentests in de 

apotheken" (55001760P) 

- Jean-Marie Dedecker aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De aanpak van de coronacrisis" (55001763P) 

- Catherine Fonck aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het aanbieden van antigeentests in de 

apotheken" (55001772P) 

- Robby De Caluwé aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De PCR-tests om te reizen" (55001773P) 

 

09.01  Karin Jiroflée (Vooruit): Nous progressons 

à toute vitesse sur la voie de la liberté en toute 

sécurité. Un grand nombre de nos concitoyens ne 

sont toutefois pas encore complètement vaccinés. Il 

est logique, après les importants efforts consentis 

par la population, que le gouvernement leur offre 

deux tests PCR gratuits. Cela montre que nous 

sommes solidaires. Cette stratégie fait toutefois 

peser une lourde pression sur le dépistage. Et les 

09.01  Karin Jiroflée (Vooruit): Wij zijn op volle 

snelheid op weg naar de vrijheid in alle veiligheid. 

Veel mensen zijn echter nog niet volledig 

gevaccineerd. Het is logisch dat de regering, na de 

vele inspanningen van de bevolking, die mensen 

twee gratis PCR-tests aanbiedt. Het laat zien dat we 

samen solidair zijn. Het legt echter ook druk op de 

testing. Ook huisartsen stellen zich vragen. 
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médecins généralistes se posent également des 

questions. 

 

Un test sera-t-il disponible pour tout le monde? 

Comment pourrons-nous garantir que les 

voyageurs recevront les résultats du test avant leur 

départ à l'étranger? 

 

 

 

 

Zal er voor iedereen een test beschikbaar zijn? Hoe 

garanderen we mensen dat zij de uitslag van de test 

krijgen vóór ze naar het buitenland vertrekken? 

 

09.02  Dominiek Sneppe (VB): Pour beaucoup, la 

période estivale qui approche ne sera pas 

synonyme de vacances insouciantes. Nous devrons 

prouver que nous n'avons pas le coronavirus avant 

de pouvoir nous rendre à l'étranger. Le passeport 

corona tant attendu est un fait mais la capacité de 

test a aussi ses limites. La mi-juillet marque le 

début des congés du bâtiment. La plupart des 

citoyens voudront alors partir en voyage. Un test 

PCR sera également nécessaire pour les festivals. 

Début juin, les généralistes avaient déjà mis en 

garde contre la surcharge de travail dans les 

cabinets médicaux, les centres de dépistage et les 

laboratoires aux moments critiques. 

 

Les personnes qui souhaitent profiter de vacances 

bien méritées à l'étranger pourront-elles passer à 

temps le test PCR nécessaire? Les personnes 

réellement malades ou ayant eu un contact à risque 

pourront-elles encore se rendre chez leur 

généraliste ou se frayer une place dans un centre 

de dépistage? 

 

09.02  Dominiek Sneppe (VB): De nakende 

periode zal voor velen nog geen zorgeloze vakantie 

betekenen. Wij zullen moeten bewijzen dat wij geen 

corona hebben voor wij naar het buitenland kunnen. 

Het langverwachte coronapaspoort is een feit, maar 

de testcapaciteit heeft ook haar limieten. Half juli 

begint het bouwverlof. De meeste mensen willen 

dan op reis. Ook voor de festivals zal een PCR-test 

nodig zijn. Begin juni waarschuwden de huisartsen 

reeds voor de overbelasting van de 

huisartsenpraktijken, de testcentra en de labo's op 

piekmomenten. 

 

 

 

Zullen mensen die willen genieten van een 

welverdiende vakantie in het buitenland, op tijd aan 

hun noodzakelijke PCR-test raken? Zullen mensen 

die echt ziek zijn of die een risicocontact hebben 

gehad nog naar de huisarts kunnen of een plaatsje 

vinden in een testcentrum? 

 

09.03  Caroline Taquin (MR): Nous savons depuis 

l'automne 2020 que les avancées de la vaccination 

n'enlèveront rien à l'importance du testing. Je vous 

ai interrogé à 15 reprises sur l'accessibilité du 

testing antigénique. Pendant des mois, vous avez 

répondu: "On verra plus tard!" Hier, j'ai été surprise 

mais contente qu'on avance. 

 

 

Depuis octobre 2020, l'Académie royale de 

médecine a validé ces tests. Vous changez enfin 

d'avis et désirez avancer vite. Nos libertés 

retrouvées sont conditionnées par le testing et la 

vaccination. Seuls 30 % des Belges sont totalement 

vaccinés. Pour voyager ou participer à des 

événements et des activités, il faut du testing. Le 

testing antigénique n'a pas encore été élargi aux 

4 700 pharmacies du pays. 

 

Confirmez-vous votre volonté d'autoriser les 

pharmaciens à réaliser le test antigénique? Vu la 

mise en place de certificats autorisant ces tests, 

quand cela sera-t-il possible? Nous avons une 

proposition de loi, déposée depuis mars, qui prévoit 

le dispositif. Il nous suffit de l'adopter. Je suis à 

votre disposition pour aider nos concitoyens. 

 

09.03  Caroline Taquin (MR): Sinds het najaar van 

2020 weten we dat de vorderingen die we maken 

met de vaccinatie niets afdoen aan het belang van 

het testen. Ik heb u vijftien keer vragen gesteld over 

de toegankelijkheid van de antigeentests. 

Maandenlang hebt u geantwoord dat we dat later 

wel zouden zien. Gisteren was ik verbaasd maar 

tevreden dat er voortgang gemaakt wordt. 

 

De Koninklijke Academie voor Geneeskunde heeft 

die tests gevalideerd in oktober 2020. U verandert 

eindelijk van gedachten en wenst snel vooruit te 

gaan. Onze herwonnen vrijheid is afhankelijk van 

vaccinatie en tests. Slechts 30 % van de Belgen is 

volledig gevaccineerd. Om te reizen en deel te 

nemen aan evenementen en activiteiten moet men 

getest worden. De antigeentests werden nog niet 

verdeeld over de 4.700 apotheken van het land. 

 

Bent u bereid apothekers toe te staan antigeentests 

uit te voeren? Wanneer zal dat mogelijk zijn, nu er 

certificaten worden ingevoerd die dergelijke tests 

toelaten? We hebben al in maart een wetsvoorstel 

ingediend, dat het wetgevend kader daarvoor 

bepaalt. Het moet enkel nog aangenomen worden. 

Ik sta te uwer beschikking om onze burgers te 

helpen. 
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09.04 Jean-Marie Dedecker (INDEP): Après mon 

acte de désobéissance civile, lequel a consisté à 

ouvrir les terrasses des cafés le 1er mai, soit une 

bonne semaine avant la date autorisée, le ministre 

m'a accusé d'extrême lâcheté devant la Flandre 

entière. Geert Molenberghs, biostatisticien et 

membre du groupe d'experts du GEMS a estimé 

depuis lors que la réouverture des terrasses n'avait, 

à l'époque, pas influé négativement sur les chiffres 

des infections, voire aurait eu un effet positif. Pour 

aplanir notre différend, demain, lors du Comité de 

concertation, le ministre pourrait peut-être 

supprimer quelques mesures ineptes, telles que 

l'interdiction de jouer au billard ou aux fléchettes au 

café, afin de permettre ainsi à un plus grand 

nombre de personnes de sortir et de profiter de la 

liberté. 

 

09.04  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Naar 

aanleiding van mijn burgerlijke ongehoorzaamheid, 

waarbij ik de terrassen op 1 mei, een goede week 

eerder dan toegelaten, opende, betichtte de 

minister mij voor kijkend Vlaanderen van extreme 

lafheid. Biostatisticus en lid van de corona-

expertengroep GEMS Geert Molenberghs is 

intussen van oordeel dat de heropening van de 

terrassen destijds niet negatief heeft ingegrepen op 

de cijfers en mogelijk zelfs een positieve invloed 

had. Misschien kan de minister om het goed te 

maken op het Overlegcomité van morgen wat 

onzinnige maatregelen laten vallen, zoals het 

verbod op biljarten of vogelpik op café, zodat meer 

mensen naar buiten kunnen en van de vrijheid 

kunnen profiteren. 

 

09.05  Catherine Fonck (cdH): Les centres de test 

et les généralistes sont assaillis de demandes de 

tests PCR, au risque d'être saturés. Je vous ai 

interpellé sur les tests rapides antigéniques pour les 

vacanciers. Cette technique plus rapide, plus 

confortable et moins chère éviterait la saturation 

des centres de test. Depuis des semaines, vous 

éconduisez ma proposition. 

 

 

Confirmez-vous votre changement d'avis sur ces 

tests antigéniques rapides? Seront-ils gratuits, aux 

mêmes conditions que le PCR? Les résultats 

seront-ils encodés immédiatement et intégrés dans 

le pass européen? Communiquera-t-on 

rigoureusement sur les conditions d'entrée de 

quiconque en Belgique? 

 

 

Vu le temps perdu, ce dispositif doit être installé 

rapidement et bien organisé. 

 

09.05  Catherine Fonck (cdH): De testcentra en de 

huisartsen worden overstelpt met aanvragen voor 

PCR-tests, op gevaar af de toevloed niet meer aan 

te kunnen. Ik heb u vragen gesteld over de 

antigeensneltests voor de vakantiegangers. Met 

deze snellere, comfortabelere en goedkopere 

techniek zouden we kunnen voorkomen dat de 

testcentra overbelast raken. Al wekenlang wimpelt u 

mijn voorstel af.  

 

Bevestigt u dat u uw mening over deze 

antigeensneltests herzien hebt? Zullen ze gratis 

zijn, onder dezelfde voorwaarden als voor de PCR-

tests? Zullen de resultaten onmiddellijk 

geëncodeerd worden en in het Europees 

coronapaspoort opgenomen worden? Zal men 

nauwgezet communiceren onder welke 

voorwaarden iemand België mag inreizen? 

 

Aangezien we al genoeg tijd verloren hebben, 

moeten deze maatregelen snel toegepast worden 

en moet een en ander goed georganiseerd worden. 

 

09.06  Robby De Caluwé (Open Vld): Nous 

sommes tous impatients de profiter de vacances 

bien méritées après une période difficile. Le 

certificat corona devrait nous y aider. Toutefois, ce 

certificat exige une vaccination complète. Comme 

tout le monde n'aura pas encore reçu ses deux 

doses, le ministre a prévu à juste titre deux tests 

gratuits. 

 

Quelles mesures a-t-il prises pour garantir une 

capacité de test suffisante? Les résultats seront-ils 

disponibles à temps? Comment le ministre va-t-il 

gérer la charge de travail des personnes chargées 

de faire passer les tests? Il sera possible de 

demander ces deux tests gratuits par le biais d'une 

plate-forme. Quel est l'état des lieux en la matière? 

09.06  Robby De Caluwé (Open Vld): We kijken 

met z'n allen reikhalzend uit naar een welverdiende 

vakantie na een zware periode. Het 

coronacertificaat moet ons daarbij helpen. Dat 

certificaat vergt wel een volledige vaccinatie. Omdat 

niet iedereen al zover zal zijn, heeft de minister 

terecht voor twee gratis tests gezorgd. 

 

 

Welke maatregelen heeft hij getroffen om 

voldoende testcapaciteit te garanderen? Zullen de 

resultaten tijdig beschikbaar zijn? Hoe zal de 

minister de werkdruk voor de mensen die de tests 

moeten afnemen, beheersbaar houden? Via een 

platform zal men die twee gratis tests kunnen 

aanvragen. Hoe staat het daarmee? 
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09.07  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Il faut faire les choses au bon 

moment. Je n'ai pas eu l'impression que le 

Pr Molenberghs voulait absolument rouvrir les 

terrasses le 1er mai. Les possibilités de dépistage 

seront également élargies progressivement et avec 

prudence. 

 

Les personnes qui n'ont pas reçu leurs deux doses 

bénéficieront en effet de deux tests PCR gratuits. À 

partir du 28 juin, elles obtiendront un code à cet 

effet. En outre, nous travaillons sans relâche avec 

le commissariat corona et en concertation avec le 

secteur afin d'augmenter la capacité d'analyse et de 

prélèvement des tests. Nous évoluons actuellement 

vers une capacité d'analyse de 150 000 tests par 

jour, ce qui devrait être suffisant. Il est moins 

évident d'augmenter la capacité de prélèvement 

mais je pense que nous devrions y parvenir. Les 

citoyens pourront consulter le site 

masante.belgique.be pour savoir où ils peuvent se 

rendre pour passer un test PCR. À partir du 

12 juillet, nous autoriserons également les tests 

antigéniques rapides dans les officines. Les 

pharmaciens qui se porteront volontaires devront 

être formés à cet effet. J'espère pouvoir convaincre 

entre 15 et 25 % des pharmacies. Les résultats du 

test antigénique rapide seront enregistrés 

immédiatement. Pour des raisons budgétaires et 

pratiques, ce test ne sera pas gratuit. 

 

09.07 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Men moet de dingen op het juiste 

moment doen. Ik had niet de indruk dat professor 

Molenberghs de terrassen absoluut op 1 mei wilde 

heropenen. Ook de testmogelijkheden worden 

stapsgewijs en voorzichtig verbreed. 

 

 

Mensen die zich nog geen twee keer hebben 

kunnen laten vaccineren, krijgen inderdaad twee 

gratis PCR-tests. Vanaf 28 juni kan men daarvoor 

een code krijgen. Voorts werken we samen met het 

coronacommissariaat en in overleg met de sector 

zeer hard om de testanalyse- en de 

afnamecapaciteit te verhogen. Wij evolueren nu 

naar een testanalysecapaciteit van 150.000 tests 

per dag, wat zou moeten volstaan. Een grotere 

afnamecapaciteit is minder evident, maar ook dat 

moet volgens mij lukken. Via de site 

mijngezondheid.be zullen de mensen weten waar 

ze een PCR-test kunnen laten afnemen. Vanaf 

12 juli zullen we daarnaast snelle antigeentests in 

apotheken toelaten. De betrokken apothekers, die 

dit op vrijwillige basis doen, moeten daartoe worden 

opgeleid. Ik hoop dat 15 % à 25 % van de 

apotheken zal meestappen in dat verhaal. De 

resultaten van de snelle antigeentest zullen 

onmiddellijk worden geregistreerd. Die test zal niet 

gratis zijn, om budgettaire en praktische redenen. 

 

(En français) Les résultats du test antigénique 

doivent en effet pouvoir être immédiatement 

enregistrés dans le certificat covid. 

 

Le pharmacien recevra une formation sur leur 

réalisation; il lui faudra un espace bien ventilé et il 

devra pouvoir immédiatement envoyer le résultat 

vers Sciensano pour les télécharger sur le certificat 

covid. 

 

Dès le 12 juillet, ce test sera possible dans 

certaines pharmacies mais pas gratuit. 

 

(Frans) De resultaten van de antigeentests moeten 

inderdaad onmiddellijk op het covidcertificaat 

geregistreerd kunnen worden.  

 

De apotheker zal een opleiding krijgen om die tests 

af te nemen. Hij zal een goed geventileerde ruimte 

nodig hebben en het resultaat onmiddellijk naar 

Sciensano moeten kunnen sturen, zodat het op het 

covidcertificaat gedownload kan worden.  

 

Vanaf 12 juli zal men die tests in bepaalde 

apotheken kunnen laten afnemen maar ze zullen 

niet gratis zijn. 

 

(En néerlandais) Les médecins généralistes doivent 

avant tout soigner les personnes présentant des 

symptômes du covid ou souffrant d'autres maux. Il 

est préférable que ceux qui ont besoin d'un test 

pour voyager ne le fassent pas réaliser par les 

médecins généralistes très sollicités. Il est important 

que les candidats voyageurs prennent en compte la 

réalisation du test dans la planification de leur 

voyage. 

 

(Nederlands) De huisartsen moeten vooral zorgen 

voor mensen met covidsymptomen of andere 

kwalen. Wie een test nodig heeft om te reizen, laat 

deze dus bij voorkeur niet afnemen door de sterk 

bevraagde huisartsen. Het is belangrijk dat 

kandidaat-reizigers het afnemen van de test mee 

inplannen.  

 

09.08  Karin Jiroflée (Vooruit): En promettant des 

résultats endéans les 72 heures, l'été ne sera pas 

09.08  Karin Jiroflée (Vooruit): Met een resultaat 

binnen de 72 uur zal de zomer niet al te stresserend 
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trop stressant, ni pour les voyageurs, ni pour les 

laboratoires. Le coronavirus pourra ainsi laisser 

place à un été radieux, grâce aux mesures 

gouvernementales. 

 

worden, noch voor de mensen, noch voor de labo's. 

Zo kan het coronavirus alsnog het veld ruimen voor 

een stralende zomer, dankzij de 

regeringsmaatregelen. 

 

09.09  Dominiek Sneppe (VB): Je me réjouis 

d'entendre le ministre parler d'une plus grande 

capacité et de médecins généralistes qui doivent 

s'occuper principalement des malades. Rien n'est 

toutefois allé de soi durant toute la crise du 

coronavirus. J'entends dès à présent des citoyens 

se plaindre de ne plus pouvoir fixer de rendez-vous 

dans un centre de tests pour leur période. Leurs 

tests seront-ils alors effectivement gratuits? Osons 

espérer que le 28 juin soit une échéance réaliste. 

Le ministre a tout un intérêt à veiller à suffisamment 

de personnel et de capacité de dépistage, sans quoi 

le royaume de la liberté risque de devenir un enfer 

bureaucratique. 

 

09.09  Dominiek Sneppe (VB): Ik hoor de minister 

graag spreken over meer capaciteit en huisartsen 

die zich vooral moeten bekommeren om de zieken. 

In de hele coronacrisis was echter niets 

vanzelfsprekend. Ik hoor nu al mensen zeggen dat 

ze voor hun periode geen afspraak meer kunnen 

vastleggen in een testcentrum. Zullen hun tests dan 

inderdaad gratis zijn? Laten we ook hopen dat 

28 juni een haalbare deadline is. De minister zorgt 

maar beter voor voldoende mensen en voldoende 

testcapaciteit of het rijk van de vrijheid wordt een 

bureaucratische hel. 

 

09.10  Caroline Taquin (MR): C’était la bonne 

décision: elle permettra un accès aux tests chez le 

pharmacien. On contribue ainsi à élargir la stratégie 

de dépistage toujours nécessaire pour les mois à 

venir. 

 

09.10  Caroline Taquin (MR): Men heeft de juiste 

beslissing genomen: daardoor zal men bij de 

apotheker toegang kunnen krijgen tot die tests. Zo 

draagt men bij tot de uitbreiding van de 

teststrategie, die de komende maanden nog steeds 

nodig zal zijn.  

 

09.11  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Gouverner, 

c'est prévoir. Celui qui prend des mesures doit 

savoir ce qui est à prévoir. Quelqu'un comme le 

Pr. Molenberghs reconnaît qu'il s'est trompé et 

qu'ils auraient dû autoriser les clients à prendre 

place à l'extérieur. Au lieu de me faire des 

reproches, j'avais espéré une même prise de 

conscience du ministre. Il oublie toutefois qu'il a 

empêché nos concitoyens de se rendre à 

l'extérieur, qu'il a interdit aux exploitants de l'horeca 

de gagner de l'argent. 

 

09.11  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): 

Gouverner, c'est prévoir. Wie maatregelen 

uitvaardigt, moet weten wat er te voorzien is. 

Iemand als professor Molenberghs geeft toe dat hij 

zich heeft vergist en dat ze de mensen hadden 

moeten buitenlaten. In plaats van mij verwijten te 

maken, had ik gehoopt dat ook de minister dat zou 

hebben ingezien. Hij vergeet echter dat hij mensen 

belet heeft om de buitenlucht in te gaan, dat hij de 

mensen in de horeca heeft verboden om geld te 

verdienen. 

 

09.12 Catherine Fonck (cdH): Il y aura un PCR 

gratuit mais seulement à partir du 28 juin, des tests 

antigéniques rapides mais pas avant le 12 juillet et 

payants, alors qu’ils sont plus rapides et moins 

invasifs. Permettez deux tests antigéniques rapides 

sur l’été plutôt que de saturer les PCR qui sont 

indispensables pour toute une série de personnes! 

 

 

 

 

Ces décisions, il fallait les prendre plus tôt, dès 

qu’on avait les évidences scientifiques, pour être 

prêts à temps.  

 

09.12  Catherine Fonck (cdH): Men zal één gratis 

PCR-test kunnen krijgen, maar pas vanaf 28 juni en 

er zullen antigeensneltests zijn, maar niet vóór 

12 juli en enkel tegen betaling. Toch kan men met 

die tests sneller testen en zijn ze ook minder 

invasief. Ik stel voor de mensen tijdens de zomer 

twee antigeensneltests aan te bieden in plaats van 

de capaciteit voor de PCR-tests helemaal uit te 

putten. Die PCR-tests zijn immers absoluut 

noodzakelijk voor een heel aantal mensen!  

 

Om op tijd klaar te zijn met de voorbereidingen, had 

men deze beslissingen vroeger moeten nemen, 

namelijk zodra men over de wetenschappelijke 

evidentie beschikte.  

 

09.13  Robby De Caluwé (Open Vld): Je remercie 

le ministre pour la nouvelle que la plate-forme sera 

prête pour le 28 juin. Pour certains, ce n'est jamais 

09.13  Robby De Caluwé (Open Vld): Ik dank de 

minister voor het nieuws dat het platform tegen 

28 juni klaar zal zijn. Voor sommigen komt het nooit 
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assez tôt. Ce sont probablement les mêmes 

personnes qui demandent des assouplissements 

depuis des mois déjà, alors que cela aurait été tout 

à fait déraisonnable. Je suis content que le 

gouvernement prenne ses responsabilités et tienne 

ses promesses. Il est bon aussi que la capacité de 

testing soit augmentée. Je suis convaincu que de 

nombreux pharmaciens voudront coopérer. 

 

op tijd, dat zijn wellicht ook de mensen die al 

maanden vragen om versoepelingen, terwijl dat 

allesbehalve verstandig zou zijn geweest. Ik ben blij 

dat de regering haar verantwoordelijkheid neemt en 

doet wat ze belooft. Het is ook goed nieuws dat de 

testcapaciteit wordt verhoogd. Ik ben er zeker van 

dat veel apothekers zullen willen meewerken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Questions jointes de 

- Sophie Rohonyi à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La grève 

du personnel infirmier" (55001767P) 

- Hervé Rigot à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La grève 

des infirmières et infirmiers" (55001768P) 

- Catherine Fonck à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La grève 

du personnel soignant du 17 juin 2021" 

(55001774P) 

- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La grève 

du personnel dans des hôpitaux publics" 

(55001777P) 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- Sophie Rohonyi aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De staking van de verpleegkundigen" 

(55001767P) 

- Hervé Rigot aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

staking van de verpleegkundigen" (55001768P) 

- Catherine Fonck aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De staking van het zorgpersoneel op 17 juni 

2021" (55001774P) 

- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

staking van het personeel in openbare 

ziekenhuizen" (55001777P) 

 

10.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Il y a un mois, vous 

rassuriez le personnel infirmier: le Fonds blouses 

blanches permettrait de recruter, l’accord social de 

revaloriser les salaires, un groupe de travail allait 

plancher sur l’attrait du métier. Or l’inquiétude règne 

et les infirmiers partent en grève, parce que vos 

mesures ne portent pas leurs fruits. Le Fonds crée 

trop peu d’emplois, les conditions de travail ne 

s’améliorent pas, la réforme barémique IFIC piège 

les infirmiers, en particulier les infirmiers 

spécialistes.  

 

 

 

 

Pouvez-vous garantir l’affectation prioritaire du 

Fonds blouses blanches au recrutement et à la 

formation du personnel? Combien d’emplois seront-

ils créés? Où en est le groupe de travail? 

Reviendrez-vous sur la réforme IFIC ou du moins 

prévoirez-vous des garanties pour les infirmiers qui 

resteraient dans l’ancien système? 

 

10.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Een maand 

geleden hebt u de verpleegkundigen nog gesust: 

dankzij het Zorgpersoneelfonds zou er personeel 

aangeworven worden, dankzij het sociaal akkoord 

zouden de lonen opgetrokken worden en een 

werkgroep zou zich over de aantrekkelijkheid van 

het beroep buigen. Nu heerst er echter 

ongerustheid en staken de verpleegkundigen, 

omdat uw maatregelen geen vruchten afwerpen. 

Het Zorgpersoneelfonds zorgt voor te weinig banen, 

de arbeidsomstandigheden verbeteren niet en de 

baremahervorming van IFIC vormt een val voor de 

verpleegkundigen, in het bijzonder de 

gespecialiseerde verpleegkundigen.  

 

Kunt u garanderen dat het Zorgpersoneelfonds 

prioritair aangewend wordt om personeel aan te 

werven en op te leiden? Hoeveel banen zullen er 

gecreëerd worden? Hoe staat het met de 

werkgroep? Zult u op de IFIC-hervorming 

terugkomen of zult u minstens in garanties voorzien 

voor de verpleegkundigen die in het oude systeem 

blijven zitten?  

 

10.02  Hervé Rigot (PS): Depuis trop longtemps, le 

personnel soignant dit son épuisement, sa 

souffrance, son manque de reconnaissance. Il y a 

eu l’accord social conclu à l’été 2020 pour améliorer 

les conditions de travail et augmenter les salaires. 

Les vagues de la pandémie se sont succédé et les 

10.02  Hervé Rigot (PS): Al te lang geeft het 

zorgpersoneel te kennen dat het uitgeput is, afziet 

en onvoldoende erkenning krijgt. In de zomer van 

2020 werd er een sociaal akkoord gesloten om de 

arbeidsomstandigheden te verbeteren en de lonen 

te verhogen. De ene coronagolf volgde op de 
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applaudissements ont cédé la place à l’indifférence. 

Aujourd’hui, la cadence ne faiblit pas: il faut 

reprendre les soins postposés et le manque de 

personnel se fait toujours ressentir. 

 

 

Une grande partie du personnel soignant des 

hôpitaux francophones est en grève. Le 

gouvernement s’est engagé à soutenir le personnel 

soignant en dégageant des sommes importantes. 

Qu’en est-il de la mise en œuvre du Fonds blouses 

blanches et de la revalorisation des salaires? Veille-

t-on à ce que la réforme IFIC ne laisse personne de 

côté?  

 

andere en het applaus heeft plaatsgemaakt voor 

onverschilligheid. Vandaag ligt het arbeidsritme 

even hoog. De uitgestelde zorg moet nu ingehaald 

worden en het personeelsgebrek doet zich nog 

steeds voelen.  

 

Een groot deel van het zorgpersoneel in de 

Franstalige ziekenhuizen is in staking. De regering 

heeft zich ertoe verbonden de werknemers in de 

gezondheidszorg te steunen door aanzienlijke 

middelen ter beschikking te stellen. Hoe staat het 

met de implementatie van het Zorgpersoneelfonds 

en de herwaardering van de lonen? Zal men ervoor 

zorgen dat er bij de IFIC-hervorming niemand uit de 

boot valt? 

 

10.03  Catherine Fonck (cdH): La grogne monte 

dans le personnel soignant. On lui aura fait 

beaucoup de promesses mais on n’a toujours pas 

compris qu’il manque des dizaines de milliers 

d’infirmiers, que la charge de travail et la lourdeur 

des soins n’ont cessé d’augmenter, qu’il est urgent 

de veiller à l’attrait du métier tout au long de la 

carrière. 

 

Il faut une revalorisation salariale, un complément 

pour corriger le nouveau modèle IFIC qui rabote le 

salaire des infirmiers spécialisés, une 

reconnaissance et une revalorisation de ces 

spécialisations, une défiscalisation des heures 

supplémentaires, une augmentation des normes 

d’encadrement et une reconnaissance du caractère 

pénible du métier pour la pension. 

 

 

 

 

Où en sont les discussions avec les soignants et les 

infirmiers? Quels sont vos objectifs et comptez-vous 

les atteindre dans les plus brefs délais?  

 

10.03  Catherine Fonck (cdH): Het gemor bij het 

zorgpersoneel zwelt aan. Men heeft hun veel 

beloofd, maar nog steeds niet begrepen dat er een 

tekort is van tienduizenden verpleegkundigen, dat 

de werkdruk en de zwaarte van de zorgverstrekking 

gestaag zijn toegenomen en dat men zich dringend 

over de aantrekkelijkheid van het beroep tijdens de 

hele loopbaan moet buigen.  

 

De lonen moeten opgetrokken worden; er is een 

aanvullend bedrag nodig om het nieuwe IFIC-

model, waarmee men de lonen van de 

gespecialiseerde verpleegkundigen beknibbelt, te 

corrigeren; die specialisaties moeten erkend en 

opgewaardeerd worden; overuren moeten 

vrijgesteld worden van belastingen; de normen op 

het stuk van de personeelsformatie moeten naar 

boven bijgesteld worden en het beroep moet als 

een zwaar beroep erkend worden voor het 

pensioen.  

 

Hoe verlopen de onderhandelingen met de 

zorgverstrekkers en de verpleegkundigen? Wat zijn 

uw doelstellingen en denkt u dat u die op korte 

termijn zult kunnen bereiken?  

 

10.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Après seize 

mois de pandémie, le personnel des hôpitaux est 

épuisé mais déterminé à se faire entendre. 

Beaucoup sont poussés à la grève par des 

conditions de travail impossibles pour eux, comme 

pour les patients. Le Fonds blouses blanches n’est 

pas toujours utilisé correctement par la direction 

des hôpitaux, le nouveau système de classification 

IFIC laisse une partie du personnel sans 

revalorisation salariale.  

 

 

Que ferez-vous pour que l’argent promis soit utilisé 

à alléger la charge de travail? Permettrez-vous à 

tout le personnel de profiter d’une revalorisation?  

 

10.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Na zestien 

maanden pandemie is het ziekenhuispersoneel 

uitgeput, maar vastberaden om van zich te laten 

horen. Velen worden tot de staking gedreven door 

arbeidsomstandigheden die zowel voor hen als voor 

de patiënten onhoudbaar zijn. Het 

Zorgpersoneelfonds wordt door de directie van de 

ziekenhuizen niet altijd juist besteed en door het 

nieuwe IFIC-classificatiesysteem valt een deel van 

het personeel uit de boot wat de loonsverhoging 

betreft. 

 

Wat zult u doen opdat de beloofde middelen 

aangewend worden om de workload te verlichten? 

Zult u het mogelijk maken dat het voltallige 

personeel een loonsverhoging krijgt?  
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10.05  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Le personnel soignant mérite notre 

gratitude, notre respect et un soutien concret 

robuste. Le gouvernement a dégagé 500 millions 

d'euros pour améliorer ses conditions salariales. 

 

 

La réforme de l'IFIC porte sur la classification des 

fonctions et non les salaires. Les infirmiers doivent 

choisir le 1er juillet 2021 s'ils optent pour le modèle 

IFIC ou s'ils restent dans l'ancien système. Chacun 

peut demander une simulation pour choisir le 

dispositif le plus intéressant pour lui. De plus, si 

l'IFIC est adapté par la suite, chaque  infirmier 

pourra décider d'y rentrer au moment où il 

deviendra le plus avantageux. Personne n'est donc 

perdant avec cette réforme! 

 

 

 

Le personnel soignant est fatigué et a besoin de 

souffler. Les hôpitaux doivent s'organiser pour 

octroyer les congés légaux. Le Fonds blouses 

blanches est un appui structurel de 400 millions 

annuels pour engager du personnel. L'objectif est 

un équivalent temps plein par équipe de soins ou 

par fonction hospitalière. 

 

10.05 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): De 

personeelsleden in de zorgsector verdienen onze 

dankbaarheid, ons respect en daadkrachtige 

concrete ondersteuning. De regering heeft 

500 miljoen euro uitgetrokken om hun 

loonvoorwaarden te verbeteren. 

 

De IFIC-hervorming heeft betrekking op de 

functieclassificatie en niet op de lonen. 

Verpleegkundigen moeten op 1 juli 2021 beslissen 

of ze voor het IFIC-model kiezen dan wel of ze in 

het oude systeem willen blijven. Iedereen kan een 

simulatie vragen zodat men kan kiezen voor het 

voor hem of haar interessantste systeem. 

Daarenboven zal elke verpleegkundige, als het 

IFIC-model later wordt aangepast, kunnen 

beslissen om erin te stappen wanneer dat het 

voordeligst is. Er zijn dus geen verliezers bij deze 

hervorming! 

 

Het zorgpersoneel is moe en heeft een adempauze 

nodig. Ziekenhuizen moeten regelingen treffen om 

ervoor te zorgen dat het personeel zijn wettelijke 

vakantiedagen kan opnemen. Het 

Zorgpersoneelfonds is een structurele 

steunmaatregel met een jaarlijks budget van 

400 miljoen euro om personeel aan te werven. Het 

doel is om één voltijdequivalent per zorgteam of per 

ziekenhuisfunctie bij aan te werven. 

 

J'encourage les hôpitaux à utiliser ces moyens et à 

tout faire pour embaucher des infirmiers. C'est le 

moment, les frais diplômés vont sortir. 

 

 

 

L'attractivité est un élément majeur. Un groupe de 

travail tripartite a été instauré à cette fin et s'est déjà 

réuni avec les partenaires sociaux. Une note va être 

rédigée pour servir de base de travail. 

 

 

 

L'agressivité des patients et des familles croît. Ce 

problème n'est pas neuf mais est de moins en 

moins acceptable. Des formations sur la gestion de 

l'agressivité sont organisées dans les hôpitaux. 

Avec ma collègue de l'Intérieur, il faut s'atteler à ce 

problème inacceptable, tout en réitérant notre 

gratitude au personnel soignant. 

 

Ik moedig de ziekenhuizen ertoe aan om die 

middelen aan te wenden en alles in het werk te 

stellen om verpleegkundigen in dienst te nemen. 

Het is nu het juiste moment, want dra studeert er 

weer een nieuwe lichting verpleegkundigen af. 

 

De aantrekkelijkheid van het beroep is een zeer 

belangrijke factor. Er werd te dien einde een 

tripartiete werkgroep opgericht, en die is al 

bijeengekomen met de sociale partners. Er zal een 

nota opgesteld worden; die kan als werkdocument 

dienen. 

 

Men wordt steeds vaker geconfronteerd met 

agressieve patiënten of familieleden van patiënten. 

Dat is geen nieuw gegeven, maar het is steeds 

minder aanvaardbaar. In de ziekenhuizen worden 

opleidingen georganiseerd met betrekking tot 

omgaan met agressie. Samen met mijn collega van 

Binnenlandse Zaken wil ik dit probleem aanpakken, 

want dit is onaanvaardbaar. Tevens wil ik opnieuw 

mijn erkentelijkheid betuigen aan het zorgpersoneel. 

 

10.06  Sophie Rohonyi (DéFI): J'ai l'impression de 

parler à un mur. Je vous interpelle depuis des mois 

sur les mauvaises conditions de travail des 

infirmiers qui nuisent à la qualité des soins. Ces 

10.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik heb de indruk 

dat ik tegen een muur praat. Ik stel u nu al 

maanden vragen over de slechte 

arbeidsomstandigheden van de verpleegkundigen, 
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infirmiers sont des héros mais avant tout des êtres 

humains. Il est temps d'accepter que votre politique 

est inefficace, car sinon, on ne serait pas face à des 

grèves et à la réquisition d'infirmiers. 

 

met alle funeste gevolgen van dien voor de 

zorgkwaliteit. De verpleegkundigen zijn echte 

helden, maar het zijn ook mensen. Het is hoog tijd 

dat u inziet dat uw beleid inefficiënt is, anders 

zouden er geen stakingen zijn en zouden er geen 

verpleegkundigen gerekwireerd moeten worden.  

 

Vous dites que les infirmiers pourront choisir 

d'entrer ou non dans le système IFIC. Ce n'est pas 

un libre choix car s'ils se rendent compte qu'ils sont 

perdants, ils resteront perdants. Vous n'offrez 

aucune garantie de revalorisation salariale. 

 

 

Sur la concertation, il y a les syndicats mais aussi le 

secteur infirmier qui connaît ses besoins et les 

mesures adéquates.  

 

U zegt dat de verpleegkundigen zullen kunnen 

kiezen of ze al dan niet in het IFIC-systeem willen 

stappen. Het is geen vrije keuze, want als ze 

beseffen dat zij aan het kortste eind trekken, zullen 

ze verliezers blijven. U biedt geen enkele garantie 

op een loonsverhoging. 

 

Wat het overleg betreft, moet er niet alleen naar de 

vakbonden geluisterd worden maar ook naar de 

verpleegsector, die zijn eigen noden kent en weet 

welke maatregelen er genomen moeten worden. 

 

10.07  Hervé Rigot (PS): La grève montre que le 

personnel est au bout du rouleau. Il faut intensifier 

la concertation entre les travailleurs et les hôpitaux 

pour engager du personnel rapidement, notamment 

des étudiants durant l'été pour que les soignants 

puissent souffler. Il faut aussi un dialogue sur l'IFIC 

qui offre des opportunités salariales à la majorité 

mais laisse certains soignants spécialisés sur le 

carreau. Le gouvernement doit tenir ses 

engagements.  

 

10.07  Hervé Rigot (PS): De staking toont aan dat 

het personeel aan het eind van zijn Latijn is. Er 

moet meer overleg komen tussen de werknemers 

en de ziekenhuizen om snel personeel aan te 

werven, met name studenten tijdens de zomer, 

zodat de zorgverleners op adem kunnen komen. Er 

moet ook een dialoog komen over IFIC, dat 

mogelijkheden tot een loonsverhoging biedt aan de 

meeste verpleegkundigen maar sommige 

gespecialiseerde zorgverleners in de kou laat staan. 

De regering moet haar verbintenissen nakomen. 

 

10.08  Catherine Fonck (cdH): Vous dites que 

personne n'est obligé de rentrer dans l'IFIC mais les 

nouveaux y sont contraints! Des infirmiers 

spécialisés y perdront. Nier l'évidence est une 

terrible gifle pour eux. L'IFIC doit être complété. 

 

 

 

Vous dites qu'il y a des moyens pour engager, 

encore faut-il qu'il y ait des infirmiers! Nous avons 

des solutions pour accroître l'attractivité de la 

profession. 

 

10.08  Catherine Fonck (cdH): U zegt dat niemand 

verplicht is zich bij IFIC aan te sluiten, maar de 

nieuwe personeelsleden worden daartoe wel 

gedwongen! Gespecialiseerde verpleegkundigen 

zullen aan het kortste eind trekken. Het zonlicht 

ontkennen is een vreselijke klap in hun gezicht. Het 

IFIC-systeem moet worden vervolledigd. 

 

U zegt dat er middelen zijn om medewerkers aan te 

werven, maar daartoe moeten er verpleegkundigen 

beschikbaar zijn! We hebben oplossingen om de 

aantrekkelijkheid van het beroep te vergroten. 

 

Vous dites avoir consenti beaucoup d'efforts mais 

c'est largement insuffisant. Il faut plus et 

rapidement!  

 

U hebt naar eigen zeggen veel inspanningen 

geleverd maar dat is ruim onvoldoende. Er moeten 

snel meer stappen gezet worden! 

 

10.09  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Les soignants 

manifestent leur colère, car la situation reste 

irrésolue. Vous dites qu'il n'y aura pas de perdants 

mais certains soignants ne bénéficieront pas de 

revalorisation. 

 

Vous voulez vous attaquer à la pénurie alors que 

17 000 infirmières ont quitté les hôpitaux car elles 

n'en pouvaient plus et que le salaire ne 

correspondait pas à la tâche. Le Fonds blouses 

10.09  Sofie Merckx (PVDA-PTB): De 

zorgverleners uiten hun woede, want de situatie is 

nog steeds niet opgelost. U zegt dat er geen 

verliezers zullen zijn maar bepaalde zorgverleners 

zullen geen hoger loon krijgen. 

 

U wilt het personeelstekort aanpakken, terwijl er 

17.000 verplegers het ziekenhuis vaarwel gezegd 

hebben omdat ze aan het eind van hun Latijn waren 

en hun loon niet in overeenstemming was met hun 
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blanches a permis de recruter du personnel dans 

certains hôpitaux mais d'autres l'ont utilisé à 

mauvais escient. C'est votre responsabilité de 

contrôler que ce budget serve à engager du 

personnel. Enfin, vous devez vous attaquer au 

problème fondamental du financement des 

hôpitaux. La course à la rentabilité pénalise le 

personnel et les patients. 

 

takenpakket. Dankzij het Zorgpersoneelfonds kon 

er in een aantal ziekenhuizen personeel 

aangeworven worden. Andere ziekenhuizen hebben 

dat fonds echter ondoordacht benut. Het is uw 

verantwoordelijkheid om erop toe te zien dat dat 

budget voor de aanwerving van personeel gebruikt 

wordt. Tot slot moet u het fundamentele probleem 

van de ziekenhuisfinanciering aanpakken. Het 

personeel en de patiënten zijn de dupe van het 

streven naar een steeds grotere rentabiliteit. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Questions jointes de 

- Greet Daems à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "L'AFSCA et la pollution au 

PFOS" (55001759P) 

- Leen Dierick à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

démocratique) sur "L'AFSCA et la pollution au 

PFOS" (55001766P) 

 

11 Samengevoegde vragen van 

- Greet Daems aan David Clarinval (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's en Landbouw, Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 

over "Het FAVV en de PFOS-vervuiling" 

(55001759P) 

- Leen Dierick aan David Clarinval (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's en Landbouw, Institutionele 

Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 

over "Het FAVV et de PFOS-vervuiling" 

(55001766P) 

 

11.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Plus nous en 

apprenons sur la pollution au PFOS à Zwijndrecht, 

plus le scandale prend de l'ampleur. Des sonnettes 

d'alarme retentissent depuis déjà depuis vingt ans. 

En 1998, 3M savait déjà qu'il y avait un problème. 

En 2012, du PFOS a été découvert dans des œufs. 

En 2017, il avait déjà été déconseillé de consommer 

des œufs ou des légumes provenant des environs. 

Tout le monde était au courant, mais personne n'a 

informé les riverains. 

 

L'AFSCA déclare qu'elle n'a pas encore constaté de 

problèmes liés à la présence de PFOS dans la 

chaîne alimentaire, mais elle utilise des normes 

moins sévères que les normes européennes. 

Pourquoi ne reprend-elle pas ces normes 

européennes? L'AFSCA affirme aussi qu'elle n'a été 

informée que cette semaine d'un problème éventuel 

à Zwijndrecht. Comment cela est-il possible? Les 

agriculteurs sont inquiets. Qu'adviendra-t-il de leur 

récolte? Obtiendront-ils une compensation? 

 

11.01  Greet Daems (PVDA-PTB): Hoe meer we te 

weten komen over de PFOS-vervuiling in 

Zwijndrecht, hoe groter het schandaal wordt. Al 

twintig jaar gaan er alarmbellen af. In 1998 wist 3M 

al dat er een probleem was. In 2012 werd PFOS in 

eieren ontdekt. In 2017 werd al afgeraden om 

eieren of groenten te verorberen uit de omgeving. 

Iedereen was op de hoogte, maar niemand 

informeerde de buurtbewoners.  

 

 

Het FAVV zegt dat het nog geen problemen heeft 

vastgesteld met PFOS in de voedselketen, maar ze 

gebruikt minder strenge normen dan de Europese 

normen. Waarom neemt het de Europese normen 

niet over? Het FAVV zegt ook dat het pas deze 

week op de hoogte werd gebracht van een mogelijk 

probleem in Zwijndrecht. Hoe is dat mogelijk? De 

landbouwers zijn ongerust. Wat zal er met hun 

oogst gebeuren? Zullen zij gecompenseerd 

worden? 

 

11.02  Leen Dierick (CD&V): Les habitants des 

alentours, les agriculteurs et les autorités locales 

dans les environs de Zwijndrecht sont inquiets. Ils 

ne peuvent soudain plus consommer d'œufs ou de 

légumes de leur propre jardin. Les agriculteurs ne 

connaissent pas encore les conséquences pour leur 

récolte. 

 

Il existerait depuis 2017 déjà des suspicions de 

risques sanitaires en raison du PFOS. Pourquoi des 

avertissements n'ont-ils pas été lancés plus tôt? 

11.02  Leen Dierick (CD&V): De omwonenden, de 

landbouwers en de lokale besturen in de buurt van 

Zwijndrecht zijn ongerust. Opeens mogen ze geen 

eieren of groenten uit eigen tuin meer eten. 

Landbouwers weten nog niet wat de gevolgen zullen 

zijn voor hun oogst.  

 

 

Sinds 2017 zouden er al vermoedens zijn van 

gezondheidsrisico's door PFOS. Waarom werd er 

niet sneller gewaarschuwd? Kan er zo snel mogelijk 
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Serait-il possible d'établir la clarté le plus 

rapidement possible au sujet de l'impact sur la 

santé et la sécurité de la chaîne alimentaire? 

 

Comment est garantie notre santé? Le problème 

des PFOS touche à plusieurs domaines. Des 

normes plus strictes ont été adoptées l'année 

dernière par rapport au PFAS dans l'alimentation. Il 

existe peut-être aussi des lieux dangereux comme 

des plaines d'exercice des corps de pompiers ou 

des domaines militaires. Il faut, là aussi, établir 

rapidement la clarté. 

 

L'AFSCA était-elle informée? Quelles actions ont-

elles été entreprises? Comment avance la 

transposition des normes européennes plus 

strictes? Que fera le ministre pour apporter 

davantage de clarifications aux citoyens, au secteur 

agricole et aux autorités locales? 

 

duidelijkheid komen over de impact op de 

gezondheid en de voedselveiligheid?  

 

 

Hoe wordt onze gezondheid gegarandeerd? Het 

probleem van PFOS is een algemene problematiek. 

Vorig jaar kwamen er strengere Europese normen 

voor PFAS in voeding. Mogelijk zijn er ook 

risicolocaties zoals oefenterreinen van 

brandweerkorpsen of militaire domeinen. Ook daar 

moet snel duidelijkheid komen.  

 

 

Was het FAVV op de hoogte? Welke acties heeft 

men ondernomen? Wat is de stand van zaken van 

de omzetting van de strengere Europese normen? 

Wat zal de minister doen om de burgers, de 

landbouwsector en de lokale besturen meer 

duidelijkheid te verschaffen?  

 

11.03  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

Je ne suis compétent que pour répondre aux 

questions relatives à la sécurité de la chaîne 

alimentaire. En 2008, l'AFSCA a défini, à défaut de 

normes européennes, des limites d'action pour le 

PFOS et a aussi effectué régulièrement des 

mesures sur l'ensemble du territoire belge. Aucun 

dépassement n'a été constaté dans les 

450 échantillons de denrées alimentaires analysés. 

 

L'AFSCA a, de sa propre initiative, demandé à 

l'OVAM les résultats de l'ampleur de la 

contamination à Zwijndrecht en vue de l'élaboration 

d'un plan de surveillance ciblé, mais n'a obtenu 

aucune réponse à ce jour. À partir du 14 juin 2021, 

l'AFSCA a procédé spontanément à plusieurs 

analyses. Les analyses du lait de l'exploitation 

laitière la plus proche sont attendues pour la 

semaine prochaine. L'AFSCA en fera de même 

avec tous les producteurs de lait, d'œufs et de 

viande porcine dans un rayon de 5 km. Par ailleurs, 

le comité scientifique de l'AFSCA rendra un avis 

urgent dans les prochains jours. Des instructions 

précises seront ensuite données aux opérateurs, de 

telle sorte que leurs produits répondent aux 

normes. 

 

Il appartient aux autorités locales, qui seront 

informées par l'OVAM, de prendre une décision en 

ce qui concerne les jardins et les poules des 

particuliers. 

 

11.03 Minister David Clarinval (Nederlands): Ik 

ben alleen bevoegd om te antwoorden op de vragen 

over de veiligheid van de voedselketen. In 2008 

heeft het FAVV, bij gebrek aan Europese normen, 

actielimieten gedefinieerd voor PFOS en heeft het 

ook regelmatig metingen uitgevoerd over het hele 

Belgische grondgebied. In de 450 geanalyseerde 

monsters van levensmiddelen werd geen enkele 

overschrijding vastgesteld. 

 

Het FAVV heeft op eigen initiatief bij OVAM de 

resultaten van de omvang van de besmetting in 

Zwijndrecht opgevraagd om een gericht 

monitoringplan uit te werken, maar er kwam nog 

geen antwoord. Vanaf 14 juni 2021 heeft het FAVV 

spontaan meerdere analyses uitgevoerd. De 

analyses van de melk van het dichtstbijzijnde 

melkbedrijf worden volgende week verwacht. Het 

FAVV zal dat doen met alle producenten van melk, 

eieren en varkensvlees binnen een straal van 5 km. 

Daarnaast zal het wetenschappelijk comité van het 

FAVV de komende dagen een dringend advies 

uitbrengen. Daarna zullen duidelijke instructies 

worden gegeven aan de operatoren zodat hun 

producten voldoen aan de normen. 

 

 

Het is aan de lokale besturen, die door OVAM 

zullen worden ingelicht, om te beslissen over de 

particuliere tuinen en kippen.  

 

11.04  Greet Daems (PVDA-PTB): Il est frappant 

de voir comment les questions au sujet de ce 

scandale sont systématiquement éludées, partout et 

à chaque niveau. Nous ne recevons que des 

réponses hésitantes à des questions pourtant 

concrètes. L'AFSCA était-elle informée? Il faut 

11.04  Greet Daems (PVDA-PTB): Het is opvallend 

hoe overal en op elk niveau vragen over dit 

schandaal steeds opnieuw ontweken worden. We 

krijgen alleen halfslachtige antwoorden op nochtans 

concrete vragen. Was het FAVV nu op de hoogte of 

niet? Dit moet tot op het bot uitgezocht worden. Wij 
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examiner l'affaire de fond en comble. Nous 

persisterons jusqu'à ce que toutes les 

responsabilités politiques soient exposées au grand 

jour. 

 

zullen blijven doorgaan tot alle politieke 

verantwoordelijkheden zijn blootgelegd. 

 

11.05  Leen Dierick (CD&V): Il est important de 

recevoir à présent des informations claires et 

correctes. Toutes les instances, y compris l'AFSCA, 

doivent faire preuve de transparence. Des 

informations contradictoires me parviennent 

concernant les éléments dont l'AFSCA a 

connaissance. Il est nécessaire de faire toute la 

clarté sur ce dossier. Il faut aussi que des mesures 

soient prises pour garantir notre santé et notre 

sécurité alimentaire, car il s'agit là de notre plus 

grande priorité. Nous devons transformer 

l'indignation en action. Qu'attendons-nous par 

exemple pour instaurer dans notre pays aussi les 

normes plus strictes de l'Europe? 

 

11.05  Leen Dierick (CD&V): Het is belangrijk om 

nu duidelijke en correcte informatie te krijgen. Alle 

instanties, ook het FAVV, moeten transparantie 

geven. Ik hoor tegenstrijdigheden over de kennis 

van het FAVV. Het is noodzakelijk dat er 

duidelijkheid komt. Er moeten ook maatregelen 

worden genomen om onze gezondheid en 

voedselveiligheid te garanderen, want dat is onze 

grootste prioriteit. De verontwaardiging moeten we 

omzetten in acties. Waar wachten we bijvoorbeeld 

op om de strengere Europese normen ook in ons 

land te introduceren? 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Wouter De Vriendt à Zakia 

Khattabi (Climat, Environnement, Développement 

durable et Green Deal) sur "La pollution au PFOS 

à Zwijndrecht" (55001751P) 

 

12 Vraag van Wouter De Vriendt aan Zakia 

Khattabi (Klimaat, Leefmilieu, Duurzame 

Ontwikkeling en Green Deal) over "De PFOS-

vervuiling in Zwijndrecht" (55001751P) 

 

12.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Le 

scandale du PFOS à Zwijndrecht est en premier lieu 

un problème de pollution dû à des produits 

chimiques nocifs. Ce problème dépasse largement 

le périmètre de 15 km autour de l'ancien site de 

l'usine 3M. Les concentrations de PFOS sont trop 

élevées dans nos cours d'eau et dans notre sol. Les 

produits chimiques de ce type sont toujours utilisés. 

Ces substances se retrouvent partout. Il n'est 

malheureusement pas possible de les éliminer. 

 

Ceux qui plaident pour la santé publique doivent 

aussi prendre des mesures pour protéger 

l'environnement. Il est urgent aussi que ces 

mesures soient prises préventivement, afin qu'à 

l'avenir nous n'en soyons pas réduits chaque fois à 

évacuer les débris. Il nous suffit de penser à 

l'amiante, au DDT et à présent aussi au PFOS. Il 

faut une solution structurelle. 

 

Notre pays suivra-t-il les pionniers en Europe? Y a-

t-il également un lien avec les émisisons de gaz à 

effet de serre? Le ministre collaborera-t-il avec les 

ministres de l'Agriculture, de la Sécurité alimentaire 

et de la Santé publique pour solutionner le 

problème? Comment s'y prendra-t-il? Des contacts 

ont-ils déjà été pris avec le gouvernement flamand? 

 

12.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Het 

PFOS-schandaal in Zwijndrecht is in de eerste 

plaats een probleem van milieuvervuiling door 

schadelijke chemicaliën, dat ook veel verder gaat 

dan de perimeter van 15 km rond de oude site van 

3M. PFOS zit in te hoge concentraties in onze 

waterwegen, in onze grond. Gelijkaardige 

chemicaliën worden nog altijd gebruikt. Die stoffen 

zitten overal. Helaas zijn ze niet weg te krijgen. 

 

 

Wie pleit voor volksgezondheid moet ook 

maatregelen nemen om het leefmilieu te 

beschermen. Dat moet dringend ook preventief 

gebeuren, zodat we achteraf niet telkens het puin 

moeten ruimen. Denk maar asbest, DDT en nu ook 

PFOS. Er moet een structurele oplossing komen. 

 

 

 

Zal ons land de Europese voortrekkers volgen? Is 

er ook een verband met de uitstoot van 

broeikasgassen? Zal de minister samenwerken met 

de ministers van Landbouw, Voedselveiligheid en 

Volksgezondheid om dit probleem op te lossen? 

Hoe? Is er al contact geweest met de Vlaamse 

regering? 

 

12.02  Zakia Khattabi, ministre (en néerlandais): 

Je suis choquée par l'ampleur de cette pollution. Je 

songe en premier lieu aux riverains inquiets. Ce 

12.02 Minister Zakia Khattabi (Nederlands): Ik ben 

geschrokken van de omvang van deze 

verontreiniging. Ik denk in de eerste plaats aan de 
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dossier doit être pris au sérieux à chaque niveau de 

pouvoir. Je n'ai pas encore eu de contacts avec la 

ministre flamande, Mme Zuhal Demir, qui est sans 

doute très occupée par la gestion de la crise. 

J'espère qu'elle pourra rapidement se concentrer 

sur l'avenir afin d'éviter de tels incidents. Je l'invite à 

une collaboration. 

 

Nous devons tirer des leçons du passé. La Belgique 

soutient pleinement la stratégie mise en place par 

l'Union européenne dans le domaine des produits 

chimiques en vue d'un environnement exempt de 

substances toxiques, qui s'inscrit dans le cadre du 

Pacte vert européen. J'appelle les Régions à faire 

de même et les entreprises à faire appel à leur 

talent d'innovation pour créer un environnement 

exempt de substances toxiques.  

 

J'ai été extrêmement surprise d'apprendre que la 

Flandre n'a pris en compte les émissions de gaz à 

effet de serre de 3M qu'en 2018 et me demande 

dans quelle mesure cela influence les objectifs de 

réduction des émissions que la Flandre devait 

atteindre pour 2020. Osons espérer qu'il n'y a pas 

d'autres cas similaires. 

 

Ce dossier démontre que l'accord de gouvernement 

et ma politique sont sur la bonne voie. Nous ne 

saurions être trop prudents. 

 

ongeruste omwonenden. Dit moet op elk 

beleidsniveau ernstig worden genomen. Ik had nog 

geen contact met Vlaams minister Demir, die het nu 

waarschijnlijk druk heeft met crisisbeheer. Hopelijk 

kan ze zich snel op de toekomst richten om 

dergelijke incidenten te vermijden. Ik nodig haar uit 

om samen te werken. 

 

We moeten lessen trekken uit het verleden. België 

steunt ten volle de EU Chemicals strategy for 

sustainabilty towards a toxic-free environment 

binnen het kader van de Europese Green Deal. Ik 

roep de Gewesten op om dat ook te doen en het 

bedrijfsleven om hun innovatietalent in te zetten 

voor een toxic-free environment. 

 

 

 

Ik was ontzettend verbaasd dat Vlaanderen de 

uitstoot van broeikasgassen door 3M pas in 2018 in 

rekening bracht en vraag mij af in hoeverre dit een 

invloed heeft op de reductiedoelstellingen die voor 

2020 moesten worden gehaald door Vlaanderen. 

Hopelijk zijn er geen andere dergelijke gevallen. 

 

 

Dit dossier toont aan dat het regeerakkoord en mijn 

beleid op het juiste spoor zitten. Wij kunnen niet 

voortvarend genoeg zijn.  

 

12.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Il faut en 

effet qu'une stratégie plus large soit mise au point 

pour protéger notre environnement. Les produits 

chimiques tels que le PFOS et le PFAS doivent être 

retirés de notre chaîne alimentaire, de notre sol et 

de nos cours d'eau. La Flandre aussi doit se 

montrer ambitieuse. Il s'avère aujourd'hui que le 

précédent gouvernement flamand et le bourgmestre 

d'Anvers étaient déjà informés depuis 2017, alors 

que les habitants des environs et les agriculteurs 

ont été laissés dans l'ignorance durant des années. 

C'est tout simplement criminel. Ils sont les victimes 

d'une politique négligente. 

 

12.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Er moet 

inderdaad een bredere strategie komen ter 

bescherming van ons leefmilieu. PFOS- en PFAS-

chemicaliën moeten uit onze keten, onze grond en 

onze waterwegen. Ook Vlaanderen moet zich 

ambitieus tonen. Vandaag blijkt dat de vorige 

Vlaamse regering en de burgemeester van 

Antwerpen al sinds 2017 op de hoogte zijn, maar de 

omwonenden en landbouwers blijven al jaren in het 

ongewisse. Dat is gewoon misdadig. Zij zijn 

slachtoffer van een nalatig beleid. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Questions jointes de 

- Kathleen Depoorter à Meryame Kitir 

(Coopération au développement et Grandes 

villes) sur "Le contrôle du budget d'aide au 

développement en faveur des territoires 

palestiniens" (55001764P) 

- Annick Ponthier à Meryame Kitir (Coopération 

au développement et Grandes villes) sur "L'aide à 

des organisations palestiniennes extrémistes par 

le biais de l'aide à Gaza" (55001775P) 

 

13 Samengevoegde vragen van 

- Kathleen Depoorter aan Meryame Kitir 

(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 

over "De controle op het ontwikkelingsgeld voor 

de Palestijnse gebieden" (55001764P) 

- Annick Ponthier aan Meryame Kitir 

(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 

over "De steun aan extremistische Palestijnse 

organisaties via hulp aan Gaza" (55001775P) 

 

13.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Selon un 13.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Volgens een 
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rapport des services de sécurité israéliens, sept 

organisations palestiniennes auraient escroqué 

notre pays et l'Union européenne. L'argent belge 

destiné entre autres aux soins médicaux et aux 

agriculteurs palestiniens aurait été détourné par le 

Front populaire de libération de la Palestine, une 

organisation terroriste de gauche ayant le sang de 

civils et d'enfants innocents sur les mains. 

 

La ministre a confirmé que notre pays avait versé 

des fonds à au moins quatre des ONG mentionnées 

pour le financement de projets dans les territoires 

palestiniens mais les informations qu'elle a 

communiquées quant au montant octroyé étaient 

très confuses. 

 

La ministre peut-elle fournir aujourd'hui une liste 

complète des ONG palestiniennes suspectes ayant 

reçu des fonds de notre pays? Où en est l'enquête? 

Les conclusions du gouvernement israélien sont-

elles avérées? Qui mène l'enquête? Dans quelle 

mesure peut-on parler d'une enquête approfondie et 

menée en toute indépendance? Quelles mesures 

seront-elles prises afin d'empêcher dans le futur 

toute négligence dans l'affectation des fonds 

destinés au développement?  

 

rapport van de Israëlische veiligheidsdiensten 

zouden zeven Palestijnse organisaties ons land en 

de Europese Unie hebben opgelicht. Belgisch geld 

voor onder meer Palestijnse boeren en medische 

zorg zou verduisterd zijn door het Volksfront voor de 

Bevrijding van Palestina (PLFP), een linkse 

terreurorganisatie met bloed van burgers en 

onschuldige kinderen aan de handen. 

 

De minister heeft bevestigd dat ons land aan ten 

minste vier van de vermelde ngo's geld heeft 

gegeven voor de financiering van projecten in de 

Palestijnse gebieden, maar ze communiceerde heel 

verward over het bedrag dat werd uitgegeven. 

 

 

Kan de minister een compleet overzicht geven van 

de verdachte Palestijnse ngo's die middelen krijgen 

van ons land? Wat is de stand van zaken in het 

onderzoek? Kloppen de bevindingen van de 

Israëlische regering? Wie voert het onderzoek uit? 

Hoe grondig en onafhankelijk gebeurt dat? Welke 

stappen zullen worden ondernomen om een 

slordige besteding van ontwikkelingsgeld in de 

toekomst te vermijden?  

 

13.02 Annick Ponthier (VB): Il est apparu 

récemment que des fonds de l'aide au 

développement des Pays-Bas destinés aux 

territoires palestiniens sont finalement parvenus 

auprès du Front démocratique pour la libération de 

la Palestine (FDLP) communiste, et ce, par 

l'entremise de différentes ONG palestiniennes. 

Notre ministre a pourtant encore proposé de 

dégager 8 millions d'euros pour l'aide humanitaire à 

Gaza. À l'heure actuelle, une aide de 6 millions 

d'euros aurait déjà été proposée à des ONG belges 

susceptibles de coopérer avec des organisations 

extrémistes dans les territoires palestiniens. 

 

La ministre va-t-elle suspendre l'aide aux ONG 

concernées et en réclamer le remboursement? 

Comment peut-elle garantir que l'aide belge ne 

parvient pas dans les mains du Hamas, la seule et 

omniprésente autorité à Gaza? 

 

13.02  Annick Ponthier (VB): Onlangs bleek dat 

geld van Nederlandse ontwikkelingshulp aan de 

Palestijnse gebieden via allerlei Palestijnse ngo's is 

terechtgekomen bij het communistische Volksfront 

voor de Bevrijding van Palestina (PLFP). Toch heeft 

onze minister nog voorgesteld om 8 miljoen euro 

vrij te maken voor humanitaire hulp aan de 

Gazastrook. Momenteel zou reeds 6 miljoen euro 

steun zijn aangeboden aan Belgische ngo's die 

mogelijk samenwerken met extremistische 

organisaties in de Palestijnse gebieden. 

 

 

 

Zal de minister de steun aan de betrokken ngo's 

opschorten en terugvorderen? Hoe kan ze 

garanderen dat de Belgische steun niet in handen 

komt van Hamas, de enige en alomtegenwoordige 

overheid in Gaza? 

 

13.03  Meryame Kitir, ministre (en néerlandais): 

Des moyens destinés à la coopération au 

développement ne doivent jamais être utilisés à des 

fins terroristes. Nous travaillons en Palestine de 

concert avec plusieurs organisations belges 

accréditées et toutes les ONG subsidiées sont 

aussi passées au crible et évaluées par un acteur 

externe. 

 

Israël nous a en effet informés de liens supposés 

entre des organisations palestiniennes et le Popular 

13.03 Minister Meryame Kitir (Nederlands): 

Middelen voor ontwikkelingssamenwerking mogen 

nooit voor terroristische doeleinden worden 

gebruikt. Wij werken in Palestina samen met 

verschillende Belgische geaccrediteerde 

organisaties en alle gesubsidieerde ngo's worden 

ook extern gescreend en geëvalueerd. 

 

 

Israël heeft ons inderdaad geïnformeerd over 

vermeende banden tussen Palestijnse organisaties 
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Front for the Liberation of Palestine (PFLP), 

considéré par l'Union européenne comme 

organisation terroriste. J'ai demandé à cette 

occasion à mon administration d'examiner en détail 

les informations des autorités israéliennes. 

 

 

J'ai aussi discuté à ce sujet avec l'ambassadeur 

néerlandais, étant donné que des organisations 

néerlandaises coopèrent aussi avec des partenaires 

locaux qui sont mentionnés dans le dossier. Selon 

le ministre néerlandais des Affaires étrangères, il 

n'existe toutefois aucune preuve concrète de liens 

avec le PFLP. C'est la raison pour laquelle ils n'ont 

pas suspendu le financement. Ils attendent pour 

cela aussi les conclusions de l'enquête de l'Office 

européen de lutte antifraude (OLAF) et le rapport 

final d'une autre enquête externe. 

 

Le montant de huit millions d'euros n'a aucun 

rapport avec les accusations. Il est destiné au fonds 

humanitaire du CERF de l'ONU et est utilisé pour 

subvenir aux besoins humanitaires de la population 

locale. 

 

en het Popular Front for the Liberation of Palestine 

(PFLP), dat door de Europese Unie als een 

terroristische organisatie wordt aangemerkt. Daarop 

heb ik aan mijn administratie gevraagd om de 

informatie van de Israëlische autoriteiten grondig te 

bestuderen. 

 

Ik heb hierover ook gesproken met de Nederlandse 

ambassadeur, aangezien ook Nederlandse 

organisaties samenwerken met lokale partners die 

in het dossier worden vermeld. Volgens de 

Nederlandse minister van Buitenlandse Zaken is er 

echter geen concreet bewijs voor banden met het 

PFLP. Daarom hebben ze de financiering niet 

opgeschort. Ze wachten daarvoor ook de resultaten 

af van het onderzoek van OLAF, het Europees 

bureau voor fraudebestrijding, en het eindrapport 

van een ander extern onderzoek. 

 

Het bedrag van 8 miljoen euro heeft niets met de 

beschuldigingen te maken. Het gaat naar het 

humanitair fonds OCHA van de VN en wordt 

gebruikt om de humanitaire noden van de lokale 

bevolking te lenigen. 

 

Les autorités locales n'y sont aucunement 

associées et il n'y a dès lors aucun risque que 

l'argent aboutisse finalement dans les poches du 

Hamas. 

 

De plaatselijke autoriteiten worden daarbij op geen 

enkele manier betrokken en er is bijgevolg ook 

geen risico dat het geld uiteindelijk bij Hamas zou 

terechtkomen. 

 

13.04  Kathleen Depoorter (N-VA): Mon groupe 

politique souhaite lui aussi faire preuve de solidarité 

envers la population palestinienne mais cette 

volonté ne peut être prétexte au laisser-aller et au 

manque de transparence. Je ne suis pas rassurée 

par l'enquête menée par les Pays-Bas. Une 

enquête approfondie, externe et indépendante doit 

être menée. Ces scandales nuisent à la crédibilité 

de l'aide au développement. Je demande à la 

ministre d'agir! 

 

13.04  Kathleen Depoorter (N-VA): Ook mijn 

fractie wil solidair zijn met de Palestijnse bevolking, 

maar dat is geen excuus voor slordigheden en een 

gebrek aan transparantie. Mij stelt het Nederlandse 

onderzoek niet gerust. Er moet een gedegen, extern 

en onafhankelijk onderzoek komen. Deze 

schandalen ondermijnen de geloofwaardigheid van 

ontwikkelingshulp. Ik vraag dat de minister actie 

onderneemt! 

 

13.05  Annick Ponthier (VB): L'affaire est claire, à 

mon estime, dès lors que notre pays soutient les 

mêmes organisations d'aide mises en cause que 

les Pays-Bas. 

 

13.05  Annick Ponthier (VB): Voor mij is de zaak 

duidelijk, want ons land steunt dezelfde in opspraak 

geraakte hulporganisaties als Nederland. 

 

Mon parti considère que l'aide au développement 

doit toujours profiter aux populations locales et non 

à des organisations terroristes telles que le Front 

populaire de libération de la Palestine. Je doute 

également que les organismes d'aide à Gaza 

n'aient pas de liens avec l'autorité omniprésente 

que constitue le Hamas. C'est pourquoi je demande 

que l'aide financière soit suspendue et récupérée. 

 

Voor mijn partij moet ontwikkelingssteun steeds 

naar de getroffen lokale bevolking gaan en nooit 

naar terreurorganisaties zoals het Palestijnse 

Volksfront. Ik geloof ook niet dat hulporganisaties in 

Gaza geen banden zouden hebben met Hamas, de 

alomtegenwoordige overheid. Daarom vraag ik dat 

de financiële steun wordt opgeschort en 

teruggevorderd. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Ordre du jour 14 Agenda 
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La présidente: Conformément à l’avis de la 

Conférence des présidents du 16 juin 2021, vous 

avez reçu un ordre du jour modifié pour la séance 

d'aujourd'hui. 

 

De voorzitster: Overeenkomstig het advies van de 

Conferentie van voorzitters van 16 juni 2021 hebt u 

een gewijzigde agenda voor de vergadering van 

vandaag ontvangen. 

 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 

 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 

 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 

 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 

 

Projets et propositions de loi 

 

Wetsontwerpen en -voorstellen 

 

15 Projet de loi-programme (1974/1-18) 

 

15 Ontwerp van programmawet (1974/1-18) 

 

Discussion générale 

 

Les rapporteurs, Mme Thibaut, M. Flahaut, 

Mme Thémont, M. Vanbesien, Mmes Zanchetta et 

Merckx, renvoient au rapport écrit. 

 

Algemene bespreking 

 

De rapporteurs, mevrouw Thibaut, de heer Flahaut, 

mevrouw Thémont, de heer Vanbesien, 

mevrouw Zanchetta en mevrouw Merckx, verwijzen 

naar het schriftelijke verslag.  

 

15.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Les sept 

premiers articles du projet revêtent une importance 

majeure pour les soins de santé. Ils portent, entre 

autres, sur des économies à concurrence de 

102 millions d'euros dans le secteur 

pharmaceutique. Il ne fait aucun doute que le 

gouvernement est à la recherche de ressources 

supplémentaires. J'ai posé la question de savoir 

comment le ministre était arrivé à un pourcentage 

de 1,97 % d'économies pour les vieux 

médicaments. On m'a répondu qu'on avait appliqué 

une règle de trois. Nous savons tous qu'une 

politique efficace ne se mène pas de la sorte, pas 

plus qu'on ne développe une vision en procédant de 

la sorte. Le ministre ne définit pas de politique de 

santé claire à long terme alors que les défis à 

relever sont de taille. En ce qui concerne les 

biosimilaires également, j'avais espéré plus 

d'audace et de détermination. Là aussi, quelque 

10 millions d'euros seront économisés. Il est 

manifeste qu'on a cherché à faire des économies 

par tous les moyens. 

 

15.01  Kathleen Depoorter (N-VA): De eerste 

zeven artikelen van het ontwerp zijn van groot 

belang voor de gezondheidszorg. Het betreft onder 

meer een besparing van 102 miljoen euro in de 

farmaceutische sector. De regering is duidelijk op 

zoek naar extra middelen. Ik stelde de vraag hoe de 

minister voor de oude geneesmiddelen tot een 

besparing van 1,97 % is gekomen. Het antwoord 

was dat een regel van drie werd toegepast. Dat is 

geen goede manier van beleid voeren, noch van 

visie ontwikkelen. De minister stippelt geen duidelijk 

gezondheidsbeleid uit op de lange termijn, hoewel 

de uitdagingen groot zijn. Ook wat de biosimilars 

betreft, had ik meer durf en daadkracht verwacht. 

Ook hier wordt zo'n 10 miljoen euro bespaard. Men 

heeft duidelijk gezocht waar er centen konden 

worden gehaald. 

 

Le ministre qualifie la mesure de mineure et 

annonce qu'une mesure de plus grande portée 

suivra pour régler la question du financement des 

hôpitaux et des médicaments biologiques. Cela 

libérerait, en tout cas, plus de moyens financiers à 

affecter aux patients. 

 

Le ministre entend épargner 11,7 millions d'euros 

sur les inhibiteurs de la tyrosine kinase. Cette 

mesure interviendrait précisément au moment où 

les traitements des cancers vont augmenter, pour 

rattraper le retard considérable provoqué par la 

pandémie dans les domaines du diagnostic et de la 

prévention. Les tumeurs actuellement 

De minister noemt dit een kleine maatregel die dan 

gevolgd zal worden door een grote waarin de 

ziekenhuisfinanciering en de biologicals zullen 

worden aangepakt. Dat zou alleszins veel meer geld 

voor de patiënten vrijmaken. 

 

 

Bij de tyrosine-kinaseremmers wil de minister 

11,7 miljoen euro besparen. Dat wil hij doorvoeren 

terwijl kankerbehandelingen net gaan toenemen 

omdat de diagnostische en preventieve zorg erg 

geleden heeft onder de covidcrisis. De tumoren die 

nu gevonden worden, zijn ernstiger omdat patiënten 

hun symptomen langer hebben genegeerd of omdat 



 17/06/2021 CRABV 55 PLEN 110 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

32 

diagnostiquées sont plus graves, car les patients 

ont ignoré plus longtemps leurs symptômes où 

parce qu'ils n'avaient nulle part où aller. Il serait, dès 

lors, préférable d'investir ces 11,7 millions d'euros 

dans le traitement de cancers très avancés. Mais 

cela suppose évidemment une véritable politique.  

 

ze nergens terechtkonden. Die 11,7 miljoen euro 

zou dus beter worden geïnvesteerd in de 

behandeling van vergevorderde kankers. Maar dat 

veronderstelt natuurlijk een echt beleid.  

 

Nous sommes d'ores et déjà ravis que le ministre 

ait annoncé un vrai débat sur la politique en matière 

de médicaments, un dossier qui comporte des 

chantiers très intéressants. Toutefois, je m'inquiète 

quant aux propos tenus en commission par le 

ministre, selon lesquels nous façonnerions tous 

ensemble la politique des médicaments. Il s'agit 

d'un exercice important et j'ose espérer que les 

recommandations et les amendements de 

l'opposition seront également pris en considération, 

sans tabous.  

 

Nous nous abstiendrons lors du vote de ce projet de 

loi parce qu'il ne traduit pas concrètement le plan 

d'avenir du ministre. Je trouve regrettable qu'on n'ait 

pas procédé à un véritable travail de fond. 

 

Wij zijn alvast blij dat de minister een echt debat 

over het geneesmiddelenbeleid heeft 

aangekondigd. Daar zitten namelijk erg interessante 

werven in. Ik ben echter bezorgd over de 

communicatie van de minister in de commissie dat 

we het geneesmiddelenbeleid met zijn allen vorm 

zullen geven. Het is een belangrijke oefening en ik 

mag dan ook hopen dat ook de aanbevelingen en 

de amendementen van de oppositie in overweging 

zullen worden genomen en dat er geen taboes 

zullen zijn.  

 

Bij de stemming over dit wetsontwerp zullen wij ons 

onthouden omdat het geen concrete invulling van 

het toekomstplan van de minister is. Ik vind het 

jammer dat hier niet echt grondig werd gewerkt. 

 

15.02  Catherine Fonck (cdH): Une loi programme 

peut contenir le meilleur et le pire, des décisions 

techniques côtoyant des décisions très politiques. 

 

 

L'indexation du fonds Beliris est une bonne chose, 

de même que la possibilité d'utiliser les fonds 

inutilisés l'année suivante. Nous comprenons moins 

bien l'arrêt de l'indexation au-delà de cette 

législature.  

 

L'augmentation discrète des amendes routières 

pose question. Sous prétexte d'établir une 

redevance liée au coût, vous augmentez d'un 

même montant toutes les amendes. Vous allez faire 

mal à ceux qui commettent de petites infractions, 

mais à peine chatouiller les auteurs d'infractions 

graves. 

 

15.02  Catherine Fonck (cdH): Een programmawet 

kan zowel zeer goede als zeer slechte maatregelen 

bevatten, en zowel technische als zeer politieke 

beslissingen. 

 

De indexering van het Belirisfonds is een goede 

zaak, net zoals de mogelijkheid om de ongebruikte 

middelen het volgende jaar te benutten. We 

begrijpen niet goed waarom de indexering na deze 

legislatuur stopgezet wordt.  

 

De stiekeme verhoging van de verkeersboetes doet 

vragen rijzen. Onder het voorwendsel dat er een 

kostengerelateerde bijdrage ingevoerd wordt, 

verhoogt u alle boetes met hetzelfde bedrag. U zult 

daarmee degenen die lichte overtredingen begaan 

pijn doen, maar degenen die zware overtredingen 

plegen zal dit nauwelijks deren.  

 

Ce n'est pas notre conception de la sécurité 

routière, même si c'est efficace pour faire rentrer de 

l'argent dans les caisses de l'État. Une loi 

programme vous permet d'agir en douce, en 

cachant cela au milieu du reste. 

 

 

Manifestement, il y a eu beaucoup de concertation 

avec le secteur pharmaceutique, mais pas avec les 

hôpitaux, qui sont dans une situation financière très 

délicate et qui seront lourdement touchés par vos 

mesures. Ils ont besoin d'un financement stable 

dans l'attente des réformes annoncées et 

auxquelles il y aura lieu de les associer, si l'on veut 

obtenir leur adhésion. La crise nous a appris que 

Dat is niet onze opvatting van verkeersveiligheid, 

ook al is het een doeltreffende manier om geld naar 

de Staatskas te doen vloeien. Dankzij de 

programmawet kunt u onopgemerkt de bakens 

verzetten en dit tussen alle andere maatregelen 

verbergen. 

 

Er is duidelijk veel overlegd met de farmaceutische 

sector, maar niet met de ziekenhuizen, die zich in 

een zeer penibele financiële situatie bevinden en 

zwaar door uw maatregelen getroffen zullen 

worden. Ze hebben nood aan een stabiele 

financiering in afwachting van de aangekondigde 

hervormingen, waarbij zij betrokken moeten worden 

indien men wil dat er op het niveau van de 
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c'était nécessaire pour être efficace. 

 

 

 

Les acteurs de la réforme d'un secteur doivent être 

les bénéficiaires principaux de cette réforme. En 

matière de santé, vous êtes occupés, dans la ligne 

du gouvernement précédent, à faire des 

économies. Pourtant, les soignants font face à des 

manques majeurs, et les besoins sont 

considérables. Les économies réalisées dans le 

secteur de la santé doivent y être réinvesties. 

 

ziekenhuizen een draagvlak ontstaat. De crisis heeft 

ons geleerd dat er voor een efficiënte aanpak een 

groot draagvlak moet zijn. 

 

Degenen die de hervorming van een sector moeten 

verwezenlijken, moeten daar ook de meeste 

vruchten van plukken. Op het stuk van de 

gezondheid bent u met een besparingsronde bezig, 

in de lijn van de vorige regering. Nochtans kampt 

het zorgpersoneel met grote tekorten en zijn de 

noden hoog. De bedragen die in de 

gezondheidszorg bespaard werden, moeten terug in 

die sector geïnvesteerd worden. 

 

Il faut définir un plan pluriannuel ambitieux avec le 

secteur pharmaceutique, qui a besoin de visibilité à 

long terme. C'est dans l'intérêt du secteur mais 

aussi des pouvoirs publics, pour le contrôle des 

médicaments dont le coût est élevé et dans celui 

des patients, vu la disponibilité tardive de nouveaux 

médicaments. 

 

 

 

Concernant les Affaires sociales et économiques, 

les dispositions relatives au financement 

complémentaire accordé à la sécurité sociale ne 

répondent pas structurellement à l'après-covid et à 

la relance. 

 

Je dépose à nouveau les amendements que j'avais 

déposés pour répondre à la demande de la 

Confédération des employeurs du secteur sportif et 

socioculturel. Après le débat en commission, des 

petites ASBL ont témoigné leur incompréhension 

devant votre réponse brutale, sèche et dépourvue 

d'ouverture. Le secteur demande de prolonger la 

possibilité de report des assemblées générales en 

raison du covid. 

 

Er moet een ambitieus meerjarenplan opgesteld 

worden in samenwerking met de farmaceutische 

sector, die behoefte heeft aan een 

langetermijnvooruitzicht. Dat is in het belang van de 

sector maar ook van de overheid, om dure 

geneesmiddelen onder controle te houden, en van 

de patiënten, aangezien het lang duurt voordat 

nieuwe geneesmiddelen beschikbaar worden 

gesteld. 

 

Wat de sociale en economische aspecten betreft, 

dragen de bepalingen inzake de bijkomende 

financiering voor de sociale zekerheid geen 

structurele oplossing aan voor het post-covidtijdperk 

en het herstel. 

 

Ik dien opnieuw de amendementen in die ik eerder 

had ingediend naar aanleiding van de vraag van 

CESSoC, het Franstalige verbond van werkgevers 

uit de sportieve en socioculturele sector. Na het 

debat in de commissie hebben kleine vzw's hun 

onbegrip geuit over uw droge, botte antwoord dat 

geen opening laat. De sector vraagt dat de 

mogelijkheid tot uitstel van algemene vergaderingen 

wegens covid verlengd wordt. 

 

Le gouvernement le refuse de manière injustifiée. 

Depuis la loi du 20 décembre 2020, l'assemblée 

générale peut se tenir par voie électronique sans 

autorisation statutaire préalable mais les ASBL n'ont 

pas toujours les moyens techniques. De nombreux 

pensionnés bénévoles donnent leur temps pour 

réaliser les missions importantes de ces petites 

ASBL. Or, elles n'ont pas le matériel, la connexion, 

les logiciels et/ou la compétence nécessaires. 

 

 

 

 

Ces assemblées générales restent pourtant 

essentielles à la gestion de l'association. Il n'y a 

aucune justification, ni légitimité, ni équité de 

prolonger le report des AG des copropriétaires et de 

le refuser pour les ASBL. Arrêtez de nous dire 

De regering weigert dat ten onrechte. Sinds de 

inwerkingtreding van de wet van 20 december 2020 

mag de algemene vergadering zonder 

voorafgaande statutaire machtiging op een 

elektronische manier gehouden worden, maar de 

vzw's hebben daartoe niet steeds de technische 

middelen. Vele gepensioneerde vrijwilligers 

besteden veel van hun tijd aan de verwezenlijking 

van de belangrijke opdrachten van deze kleine 

vzw's. Die vzw's beschikken echter niet over de 

nodige uitrusting, verbinding, software en/of 

deskundigheid. 

 

Deze algemene vergaderingen blijven nochtans 

cruciaal voor het beheer van de vereniging. Er zit 

geen enkele rechtvaardiging, legitimiteit of billijkheid 

in de beslissing om het uitstel van de algemene 

vergaderingen van mede-eigenaars te verlengen 
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combien ces petites ASBL sont importantes et que 

vous les défendez alors que vous rejetez de petites 

choses simples qui ne coûtent rien mais qui 

facilitent leur fonctionnement!  

 

maar om dat voor de vzw's te weigeren. U moet 

ermee ophouden ons te vertellen hoe belangrijk 

deze kleine vzw's zijn en dat u hen verdedigt, terwijl 

u niets wilt weten van kleine eenvoudige 

maatregelen, die niets kosten, maar de werking van 

de vzw's wel vergemakkelijken!   

 

On a entendu le message de la coalition Vivaldi sur 

cette demande qui ne coûte rien. 

 

Concernant les amendements que j'ai re-déposés, 

Monsieur le ministre, vous avez avancé des 

arguments juridiques. Je ne rentre plus dans un 

débat sur le fameux arrêté royal n°4. 

 

 

Mes amendements prolongent aux ASBL le régime 

dérogatoire des assemblées de copropriétaires. 

Vous ne pourrez balayer pour les autres ce que 

vous avez accepté pour certains. 

 

 

Peut-être que les partis de la Vivaldi attentifs aux 

ASBL considéreront cette demande du secteur. Il 

ne s'agit pas d'un dispositif obligatoire, mais c'est 

une possibilité pour elles de gérer au mieux les 

situations actuelles. 

 

 

Si cet amendement n'est pas voté, nous ne 

soutiendrons pas votre loi-programme. 

 

We hebben de boodschap van de Vivaldi-coalitie 

over dat verzoek dat niets kost, begrepen. 

 

Wat betreft de amendementen die ik opnieuw 

ingediend heb, mijnheer de minister, hebt u 

juridische argumenten aangevoerd. Ik ga geen 

debat meer voeren over het beruchte koninklijk 

besluit nr. 4.  

 

Mijn amendementen strekken ertoe de afwijkende 

regeling met betrekking tot de vergaderingen van 

mede-eigenaars voor vzw's te verlengen. U kunt 

voor hen niet van tafel vegen wat u voor andere wel 

hebt toegestaan. 

 

Misschien zullen de partijen van de Vivaldi-coalitie 

die oog hebben voor de vzw's die vraag van de 

sector wel in overweging nemen. Het gaat niet over 

een verplichting, maar over een mogelijkheid voor 

de vzw's om de huidige situaties zo goed mogelijk 

te beheren. 

 

Als dit amendement niet goedgekeurd wordt, zullen 

we uw programmawet niet steunen. 

 

15.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Les précédents 

gouvernements nous ont habitués à ces projets de 

loi-fleuve réunissant des dispositions que nous 

soutenons et d'autres pas du tout. 

 

15.03  Sophie Rohonyi (DéFI): We zijn 

ondertussen wel gewend aan zulke lijvige 

wetsontwerpen met een hele reeks bepalingen – de 

vorige regeringen hebben er immers verscheidene 

ingediend – waarvan we een deel steunen en 

andere geenszins. 

 

Sur le financement de la sécurité sociale, je regrette 

la vision à court terme du gouvernement. Le projet 

manque l'occasion de prévoir une réforme globale 

du financement de la sécurité sociale et de la 

pérenniser en n'en faisant plus une variable 

d'ajustement budgétaire. Il faut élargir son 

financement à des rémunérations non soumises à 

cotisation. Le ministre de la Santé avait annoncé 

qu'un groupe de travail examinerait l'impact de ces 

mécanismes alternatifs de rémunération sur la 

diminution des recettes de la sécurité sociale. 

Quand aurons-nous ses conclusions? 

 

 

 

 

 

L'accord de gouvernement prévoit une 

augmentation de la cotisation de solidarité sur les 

Wat de financiering van de sociale zekerheid 

betreft, betreur ik de kortetermijnvisie van de 

regering. Men heeft het wetsontwerp niet 

aangegrepen om een globale hervorming van de 

financiering van de sociale zekerheid in de steigers 

te zetten en te bestendigen door ervoor te zorgen 

dat de sociale zekerheid niet langer als sluitpost zou 

fungeren. De financiering van de sociale zekerheid 

moet uitgebreid worden tot vergoedingen waarvoor 

er geen bijdragen betaald worden. De minister van 

Volksgezondheid had aangekondigd dat een 

werkgroep zich zou buigen over de impact van die 

alternatieve vergoedingsmechanismen op de daling 

van de inkomsten van de sociale zekerheid. 

Wanneer zullen we over de conclusies van die 

werkgroep kunnen beschikken? 

 

In het regeerakkoord staat dat de 

solidariteitsbijdrage voor de bedrijfswagens zal 
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voitures de société. Les recettes seraient de 

600 millions d'euros entre 2021 et 2031. Il convient 

de supprimer cet avantage au coût environnemental 

et économique supérieur aux bénéfices. Le manque 

à gagner pour l'État est de deux milliards. 

 

 

Vous avez tenu compte des remarques du Conseil 

d'État sur l'intégration des Régions pour élaborer le 

projet de loi. C'est indispensable car les mesures 

affectent leur politique de sanctions pour le roulage. 

 

worden verhoogd. Dat zou 600 miljoen euro 

opleveren tussen 2021 en 2031. Dat voordeel moet 

afgeschaft worden, omdat de milieukosten en de 

economische kosten groter zijn dan de voordelen. 

De ontvangstenderving voor de Staat bedraagt 

2 miljard euro.  

 

U hebt rekening gehouden met de opmerkingen van 

de Raad van State dat de Gewesten betrokken 

moeten worden bij de opstelling van het 

wetsontwerp. Dat is noodzakelijk, aangezien de 

maatregelen een impact hebben op hun beleid 

inzake de bestraffing van verkeersovertredingen. 

 

Mon groupe consent à faire peser le traitement 

administratif des infractions routières sur les 

contrevenants pour les responsabiliser et faire 

percevoir par la Justice les recettes de cette 

redevance. 

 

 

Comme M. Geens, j'estime que le SPF Justice 

devrait encaisser tous les frais de justice et non 

celui des Finances. 

 

Sur le volet Santé, je regrette le manque de 

concertation des secteurs concernés. Le ministre a 

fait appel au secteur pharmaceutique, mais qu'en 

est-il des hôpitaux, du KCE, des mutualités et des 

organisations de patients? Or, les coupes 

budgétaires annoncées affecteront nombre de 

maillons de la chaîne médicale. 

 

 

Je salue l'indexation de la dotation du fonds Beliris 

finançant le rôle de capitale internationale de 

Bruxelles. De 2021 jusqu'en 2024, on s'alignera sur 

l'indice des prix à la consommation 2018 comme 

indice de référence. 

 

Quant à la Coopération au développement, le projet 

permettra aux acteurs institutionnels et à la société 

civile de soumettre des projets communs. Ceci 

facilitera la coopération car, depuis la crise 

sanitaire, universités et ONG ont dû revoir leurs 

effectifs et objectifs. 

 

Mijn fractie stemt ermee in dat men de kosten voor 

de administratieve verwerking van 

verkeersovertredingen op de overtreders verhaalt 

om ze bewust te maken van hun eigen 

verantwoordelijkheid en dat Justitie de ontvangsten 

van die retributie int. 

 

Net zoals de heer Geens ben ik van oordeel dat de 

FOD Justitie – en niet de FOD Financiën – alle 

gerechtskosten zou moeten innen.  

 

Wat het hoofdstuk over Volksgezondheid betreft, 

betreur ik het gebrek aan overleg met de betrokken 

sectoren. De minister heeft een beroep gedaan op 

de farmaceutische sector, maar wat met de 

ziekenhuizen, het KCE, de ziekenfondsen en de 

patiëntenorganisaties? De aangekondigde 

besparingen zullen echter tal van schakels van de 

medische keten impacten.  

 

Ik ben blij met de indexering van de dotatie voor het 

Belirisfonds, dat de rol van internationale hoofdstad 

van Brussel financiert. Tijdens de periode 2021-

2024 zal men zich afstemmen op de index der 

consumptieprijzen 2018 als referentie-index.  

 

Wat Ontwikkelingssamenwerking betreft, zal dit 

wetsontwerp het voor de institutionele actoren en de 

actoren van het maatschappelijk middenveld 

mogelijk maken gemeenschappelijke projecten in te 

dienen. Dat zal de samenwerking vergemakkelijken, 

aangezien de universiteiten en de ngo's sinds de 

gezondheidscrisis hun personeelsformatie en hun 

doelstellingen hebben moeten herzien.  

 

Il était primordial de les soutenir. Nous soutiendrons 

cette avancée en matière de coopération tout en 

restant vigilants sur l'impact budgétaire. 

 

 

 

Pour les raisons qui précèdent, nous nous 

abstiendrons sur ce projet. 

 

Het was van essentieel belang dat hun steun 

geboden werd. We staan achter die vooruitgang op 

het gebied van samenwerking, maar blijven 

tezelfdertijd waakzaam voor de impact op de 

begroting. 

 

Om de voormelde redenen zullen we ons bij de 

stemming over dit ontwerp onthouden. 
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15.04 Björn Anseeuw (N-VA): Les articles 9 à 12 

de ce projet de loi traitent du financement de la 

sécurité sociale. C'est un point auquel nous tenons 

tous mais nos opinions divergent sur la meilleure 

façon de l'organiser. 

 

La sécurité sociale est de moins en moins l’affaire 

des employeurs et des travailleurs et de plus en 

plus l’affaire des pouvoirs publics. La part à 

suppléer par l'État augmente chaque année, surtout 

sous ce gouvernement arc-en-ciel. On peut 

maintenir la sécurité sociale viable de manière 

structurelle en s’attaquant à la fois aux recettes et 

aux dépenses. Du côté des dépenses, il faut les 

maîtriser et plus que jamais se focaliser sur une 

gestion efficace. Ce n'est pas le cas aujourd'hui. Si 

l'on veut maintenir les recettes à niveau, il faut que 

davantage de personnes travaillent et puissent 

cotiser, sans quoi ceux qui continuent à cotiser 

devront tôt ou tard le faire davantage. Maintenir les 

recettes peut se faire en majorant les impôts dès 

maintenant ou en présentant la facture à la 

prochaine génération. 

 

Le projet de loi à l'examen est assez sournois. En 

plus de la forte augmentation de la dotation 

d’équilibre, 398 millions d’euros supplémentaires 

provenant des contribuables seront injectés dans la 

sécurité sociale sous le prétexte de renflouer les 

caisses des soins de santé pour cause de 

coronavirus. 

 

15.04  Björn Anseeuw (N-VA): De artikelen 9 tot 

en met 12 van dit wetsontwerp gaan over de 

betaalbaarheid van de sociale zekerheid. Die is ons 

allen dierbaar, maar we hebben meningsverschillen 

over hoe we ze het best organiseren. 

 

De sociale zekerheid is steeds minder een zaak van 

werkgevers en werknemers, en steeds meer van de 

overheid. Het aandeel dat de overheid moet 

bijpassen, stijgt elk jaar, zeker onder deze paars-

groene regering. Je kunt de sociale zekerheid 

structureel betaalbaar houden door te werken aan 

de inkomstenzijde én aan de uitgavenzijde. Aan de 

uitgavenzijde moet je de uitgaven onder controle 

houden en meer dan ooit inzetten op doelmatige 

aanwending. Dat gebeurt vandaag niet. Als je de 

inkomsten op peil wilt houden, dan moeten er meer 

mensen aan de slag die bijdragen kunnen betalen. 

Als je dat niet doet, dan zullen zij die wel nog 

bijdragen, vroeg of laat meer moeten betalen. Dat 

kan door hogere belastingen nu of door de factuur 

door te schuiven naar de volgende generatie.  

 

 

Dit wetsontwerp is eerder slinks. Boven op de 

sterke stijging van de evenwichtsdotatie wordt nog 

eens 398 miljoen euro extra belastinggeld in de 

sociale zekerheid gepompt, onder het mom van 

extra geld voor de gezondheidszorg vanwege 

corona. 

 

En ce qui concerne les soins de santé, on donne 

d'une main ce qu'on reprend de l'autre. Si 

398 millions d'euros sont investis d'une part, 

398 millions d'euros sont retirés d'autre part. Cela 

cache autre chose. L'année dernière, nous avons 

assisté à une escalade des mesures de soutien 

dans le cadre de la crise du covid. Rien de tout cela 

ne s'est produit du jour au lendemain. Il s'agissait 

de choix gouvernementaux, souvent opérés à la 

suite de restrictions socioéconomiques imposées 

par ce même gouvernement. Ces restrictions 

étaient également des choix. D'autres choix 

auraient pu être opérés. J'ai déjà préconisé 

précédemment d'accélérer la mise en place de 

mesures fondées scientifiquement. Néanmoins, on 

s'est souvent contenté d'approximations, comme 

dans le cas des terrasses des établissements 

horeca. 

 

Si l'on estime néanmoins devoir opter pour des 

mesures de soutien, celles-ci devraient être aussi 

détaillées que possible. Là aussi, on est resté en 

défaut l'an dernier. La nouvelle mesure de soutien 

concernant la réduction des cotisations ONSS pour 

le troisième trimestre devra également être financée 

grâce à ces 398 millions d'euros supplémentaires. 

Inzake gezondheidszorg is dit een broekzak-

vestzakoperatie. Langs de ene kant wordt er 

398 miljoen euro ingepompt en langs de andere 

kant wordt er 398 miljoen euro uitgehaald. Achter dit 

alles gaat iets anders schuil. Het voorbije jaar rezen 

de coronasteunmaatregelen de pan uit. Dat is ons 

niet ineens overkomen. Het waren regeringskeuzes, 

vaak door de sociaal-economische beperkingen die 

ze zelf heeft opgelegd. Ook deze beperkingen 

waren keuzes. Men kon echter wel degelijk ook 

andere keuzes maken. Ik heb eerder gepleit om 

sneller werk te maken van wetenschappelijk 

onderbouwde maatregelen. Het is echter vaak bij 

nattevingerwerk gebleven, zoals bij de 

horecaterrassen.  

 

 

 

 

Als men toch meent te moeten kiezen voor 

steunmaatregelen, dan moeten die zo fijnmazig 

mogelijk zijn. Ook dat was het voorbije jaar niet het 

geval. Ook de nieuwe steunmaatregel van de RSZ-

korting voor het derde kwartaal zal met die extra 

398 miljoen euro moeten worden betaald. De 

minister heeft toegegeven dat heel wat bedrijven 
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Le ministre a admis que de nombreuses entreprises 

recevront un soutien dont elles n'ont pas besoin. 

C'est un choix qui évite de devoir trop se justifier 

envers l'Europe. 

 

steun zullen krijgen die ze niet nodig hebben. Dat is 

een keuze, omdat men anders het risico loopt door 

Europa van staatssteun beschuldigd te worden.  

 

Nous ne trouvons pas davantage de politique ciblée 

du côté des recettes. Étant donné que le 

gouvernement mise sur une augmentation des 

allocations et non sur la création d'emplois, un 

nombre de plus en plus restreint de personnes vont 

devoir contribuer dans une mesure de plus en plus 

large. Nous défendons l'idée d'une politique 

d'activation. De nombreuses mesures prises par le 

gouvernement actuel montrent que celui-ci tend à 

atténuer la différence entre travail et inactivité au 

lieu de l'accroître. L'exécutif n'a manifestement pas 

le courage d'affirmer clairement que ces 

398 millions d'euros supplémentaires injectés dans 

la sécurité sociale ne seront pas affectés aux soins 

de santé. Nous ne voulons à aucun prix soutenir 

une telle politique et nous ne voterons dès lors pas 

pour ce texte. 

 

Ook aan de inkomstenzijde is dat doelmatige beleid 

er niet. Deze regering zet in op hogere uitkeringen, 

maar niet op jobcreatie, waardoor steeds minder 

mensen steeds meer moeten bijdragen. Wij gaan 

voor een activerend beleid. Deze regering illustreert 

doorheen tal van maatregelen dat ze de kloof 

tussen werken en niet werken systematisch kleiner 

in plaats van groter maakt. Men heeft blijkbaar niet 

de moed om duidelijk te zeggen dat deze 

398 miljoen euro extra voor de sociale zekerheid 

niets te maken heeft met extra geld voor de 

gezondheidszorg. Een dergelijk beleid willen wij 

helemaal niet steunen en daarom zullen wij deze 

tekst niet goedkeuren.  

 

15.05  Ellen Samyn (VB): L'augmentation de la 

subvention de l’État à la gestion globale de l'ONSS 

est une question d'ordre comptable. À partir de 

2022, le gouvernement veut régler cette question 

par le biais d'un arrêté royal. Il s'agit d'un 

détricotage discret des prérogatives du Parlement. 

Le financement de la sécurité sociale revêt pourtant 

une importance capitale. Aucune mesure n'est prise 

pour compenser la baisse des recettes propres de 

l'ONSS et l'augmentation des dépenses et nous 

finirons par subir les conséquences de cette 

inaction. Alors que de nombreux économistes tirent 

la sonnette d'alarme, le gouvernement se retranche 

derrière la crise sanitaire et opte pour l'immobilisme. 

Un grand nombre de postes de dépenses gonflent 

et le nombre de malades de longue durée et de 

bénéficiaires du revenu d'intégration est en hausse. 

Par ailleurs, de nombreux étrangers viennent 

travailler en Belgique et cette tendance nécessitera 

une politique habile en matière de gestion du 

marché du travail. Cette stratégie devra passer par 

une responsabilisation financière des Régions. Les 

Flamands supportent de façon disproportionnée les 

dotations de la gestion globale par le biais des 

recettes de la TVA et des accises. Le coût exagéré 

des migrations ainsi que les transferts vers la 

Wallonie ont manifestement pour but d'appauvrir la 

Flandre. Il est triste de vouloir contourner le 

Parlement dans ce domaine par la technique des 

arrêtés royaux. 

 

15.05  Ellen Samyn (VB): De verhoging van de 

rijkstoelage voor het globaal beheer van de RSZ is 

een boekhoudkundige kwestie. De regering wil die 

aangelegenheid vanaf 2022 regelen via een KB. Dat 

is een sluipende uitholling van de prerogatieven van 

het Parlement. Fundamenteel evenwel is de 

financiering van de sociale zekerheid. Aan de 

slinkende eigen inkomsten van de RSZ tegenover 

de groeiende uitgaven wordt niets gedaan, wat op 

termijn problematisch zal worden. Heel wat 

economen trekken aan de alarmbel, maar deze 

regering verschuilt zich achter de coronacrisis en 

neemt geen maatregelen. Talrijke uitgavenposten 

zwellen aan, het aantal langdurig zieken en 

leefloners neemt toe. Anderzijds komen heel wat 

buitenlanders in België werken, wat een goed 

doordacht arbeidsmarktbeleid zal vergen via een 

financiële responsabilisering van de Gewesten. De 

dotaties van het globaal beheer worden 

disproportioneel gedragen door de Vlamingen via 

btw-inkomsten en accijnzen. De overdreven kosten 

van de migratie samen met de transfers naar 

Wallonië beogen blijkbaar een Vlaamse verarming. 

Het is bedroevend dat men met de techniek van het 

KB ook het Parlement in dezen buitenspel wil 

zetten.  

 

15.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Par cette loi, on 

entend augmenter les amendes routières en y 

ajoutant des frais administratifs de 8,84 à 

25,32 euros. Cette mesure ne tient compte ni des 

15.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Met deze wet wil 

men de verkeersboetes verhogen door er 

administratieve kosten ten belope van 8,84 à 

25,32 euro aan toe te voegen. Deze maatregel 
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revenus ni des circonstances de l’infraction. C’est 

un impôt déguisé et antisocial. Selon le projet, cette 

taxe sert à financer le fonctionnement de la plate-

forme Crossborder qui permet la réception des 

amendes, alors que celle-ci rapporte près de 

150 millions d’euros grâce à une réception 

améliorée. Comment expliquez-vous cette 

contradiction?  

 

houdt geen rekening met de inkomens noch met de 

omstandigheden van de overtreding. Het is een 

verkapte en antisociale belasting. Volgens het 

wetsontwerp dient deze belasting voor de 

financiering van de werking van het 

Crossborderplatform, dat de inning van boetes 

mogelijk maakt. Dankzij een verbeterde inning 

levert dat platform echter al bijna 150 miljoen euro 

op. Hoe verklaart u die contradictie?   

 

Vous avez dit vouloir affecter ces frais administratifs 

directement à la plate-forme Crossborder et c’était 

l’objet d’un article recalé par le Conseil d’État, qui 

argue qu’une taxe ne peut être directement affectée 

à un poste ou l’autre. Ce n’est possible que s’il 

s’agit d’une rétribution, la contrepartie d’un service 

rendu au citoyen par l’autorité. Vous avez supprimé 

l'article en question mais en restant sur l’idée 

d’affecter directement le produit de cette taxe à la 

plate-forme. 

 

 

 

 

Comment comptez-vous vous y prendre? 

 

U hebt gezegd dat u die administratieve toeslagen 

rechtstreeks wilt toekennen aan het 

Crossborderplatform. De Raad van State heeft het 

artikel dat daarover handelt, verworpen op grond 

van het argument dat een belasting niet 

rechtstreeks toegekend mag worden aan deze of 

gene post. Dat kan enkel als het gaat over een 

retributie, die de tegenprestatie vormt voor een door 

de overheid aan de burger verleende dienst. U hebt 

het artikel in kwestie weggelaten, maar u blijft 

vasthouden aan het idee om de opbrengsten van 

die belasting rechtstreeks toe te kennen aan het 

platform. 

 

Hoe bent u van plan dat te doen? 

 

15.07  Sophie De Wit (N-VA): En ce qui concerne 

Crossborder – la plate-forme de perception des 

amendes – j'entends le ministre de la Justice parler 

d'une redevance administrative plutôt que d'un 

impôt ou d'une taxe. C'est sa façon d'introduire en 

catimini dans la loi-programme une taxe 

supplémentaire de quelque 25 euros sous la forme 

d'une redevance administrative qui vient s'ajouter à 

l'une ou l'autre amende. Cette redevance devrait 

rapporter 43 millions d'euros supplémentaires par 

an à la Justice, ce qui n'est pas une mauvaise 

chose en soi. Le ministre entend utiliser cette 

somme pour financer le fonctionnement de la plate-

forme Crossborder qui, selon le budget de la 

coalition Vivaldi, devrait déjà, en tout état de cause, 

rapporter 100 millions d'euros si le recouvrement 

des amendes se déroule correctement. Le système 

s'autofinance donc déjà. 

 

15.07  Sophie De Wit (N-VA): Wat Crossborder 

betreft – het platform voor de inning van de boetes 

– hoor ik de minister van Justitie spreken van een 

administratieve toeslag in plaats van een belasting 

of taks. Maar zo smokkelt hij wel een extra taks van 

zowat 25 euro in de programmawet als 

administratieve toelage boven op een of andere 

boete. Dat zou jaarlijks 43 miljoen euro aan extra 

middelen voor Justitie moeten opleveren, wat op 

zich geen slechte zaak is. Met dat bedrag wil de 

minister de werking van het Crossborderplatform 

financieren, dat mits een goede inning van de 

boetes sowieso al 100 miljoen euro zou moeten 

opleveren volgens de Vivaldi-begroting. Zo verdient 

het systeem zichzelf eigenlijk al terug.  

 

Je ne suis pas opposée au principe d'infliger une 

amende aux contrevenants, au contraire, et je ne 

vois pas d'inconvénient à ce que de telles mesures 

soient effectivement appliquées, car il s'agit d'une 

tâche essentielle des pouvoirs publics. Quant à voir 

dans ce système une vache à lait pour générer des 

recettes supplémentaires, c'est autre chose. Au 

lendemain du débat en commission, un juge de 

police a parlé à cet égard, dans une interview, 

d'opération budgétaire. Je comprends également 

qu'une telle opération soit nécessaire, mais le 

ministre devrait alors avoir l'honnêteté de la 

qualifier, comme il sied, de taxe. Le Conseil d'État a 

Nu heb ik niets tegen het principe van een boete 

voor wie een overtreding begaat, wel integendeel. 

En ook niet dat men dit daadwerkelijk handhaaft, 

want dit is immers een kerntaak van de overheid. 

Maar een en ander zien als een melkkoe voor extra 

inkomsten, is toch iets anders. Daags na de 

bespreking in de commissie noemde een 

politierechter dit in een interview veeleer een 

budgettaire operatie. Ik begrijp ook dat zo een 

operatie nodig is, maar dan moet de minister eerlijk 

genoeg zijn om dit ook correct te benoemen als een 

taks. De Raad van State heeft trouwens gevraagd 

aan de diensten van de minister wat het precieze 
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d'ailleurs interrogé les services du ministre sur le 

statut exact de la rétribution et ils ont dû admettre à 

contrecœur qu'il s'agit bel et bien d'un impôt fédéral. 

Le Conseil d'État a mis en garde, en outre, quant au 

fait que la circulation routière constitue aussi une 

compétence régionale. Il a indiqué que l'avis des 

régions devait être sollicité, ce que le ministre a 

omis de faire. Il semble cependant que sans cet 

avis, le Conseil d'État ne se prononcera pas sur les 

dispositions en question.  

 

statuut was van die toelage, waarop men 

schoorvoetend heeft moeten toegeven dat dit wel 

degelijk een federale belasting is. Diezelfde Raad 

van State waarschuwde bovendien voor het feit dat 

het wegverkeer ook een regionale bevoegdheid is. 

De Raad gaf aan dat ter zake ook een advies moest 

worden gevraagd aan de Gewesten, wat de minister 

echter terzijde schoof. Maar zonder dat advies blijkt 

de Raad van State nu geen eigen advies over de 

bepalingen te zullen afleveren.  

 

Le Conseil d'État a même indiqué que tant que le 

ministre ne demanderait pas cet avis, les 

dispositions n'en feraient pas l'objet, si ce n'est qu'il 

conviendrait de sonder les régions. Tout cela laisse 

de marbre le gouvernement, qui poursuit tout 

simplement sur sa lancée. J'ai demandé en 

commission si nous allions ignorer purement et 

simplement les lois de 1980. Pas de réaction. La 

répartition des compétences n'est apparemment 

qu'un bout de papier. Rien ne peut contrebalancer 

l'ambition d'infliger un maximum d'amendes en un 

temps record. Passer outre le Conseil d'État est 

entre-temps devenu une composante de la nouvelle 

culture politique du gouvernement. 

 

De Raad van State zei zelfs dat, zolang de minister 

dat advies niet zou vragen, er ook geen advies zou 

komen over de bepalingen. Er is dan ook geen 

advies, behalve dan het advies om in de regio’s 

advies te vragen. Maar dat gebrek aan advies deert 

de regering niet, die gaat gewoon door. Ik heb in de 

commissie gevraagd of men de wetten van 1980 

gewoon naast zich neer zou leggen. Er kwam geen 

reactie. De bevoegdheidsverdeling is blijkbaar een 

vodje papier. Niets weegt op tegen de ambitie om 

zo snel mogelijk veel boetes te heffen. De Raad van 

State negeren is onderhand een deel van de nieuwe 

politieke cultuur van deze regering.  

 

15.08  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

J'ai eu un choc à la lecture des mesures 

d'économie prévues, dans la loi-programme, pour la 

politique en matière de médicaments. Après des 

années de politique au service de l'industrie 

pharmaceutique sous l'ancienne ministre De Block, 

il apparaît que les mesures en question ont de 

nouveau été écrites en grande partie sur mesure 

pour l'industrie pharmaceutique. Le ministre admet 

en outre s'être concerté avec Pharma.be et 

Medaxes au sujet des dispositions relatives aux 

médicaments. 

 

15.08  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Het was toch even slikken toen ik in deze 

programmawet de besparingen in het 

geneesmiddelenbeleid las. Na jaren van beleid ten 

dienste van de farma-industrie onder voormalig 

minister De Block, zijn ook deze maatregelen weer 

grotendeels op maat van de farma-industrie 

geschreven. De minister geeft bovendien toe dat hij 

over de geneesmiddelenbepalingen heeft overlegd 

met Pharma.be en Medaxes. 

 

C'est afin d'éviter de telles situations que le PVDA-

PTB dépose une proposition de loi visant à mieux 

répertorier les activités de lobbying. 

 

Les dépenses liées aux pharma deals constituent 

un problème majeur dans le budget des 

médicaments. Sous la ministre De Block, ces 

dépenses atteignaient 1 milliard d'euros en 2019, 

soit près d'un quart du budget des médicaments. La 

Cour des comptes a également jugé que ces 

dépenses posaient problème. Le sp.a a semblé 

vouloir mettre un terme à cette situation mais 

aujourd'hui une somme de pas moins de 

1,25 million d'euros est dégagée afin d'attirer des 

experts chargés de mieux négocier ces accords 

secrets avec Big Pharma. L'objectif est 

d'économiser 28 millions d'euros sur une base 

annuelle, une bagatelle sur un budget d'un milliard 

d'euros.  

Om dat te vermijden, dient PVDA een wetsvoorstel 

in om het lobbywerk beter in kaart te brengen.  

 

 

Een groot probleem binnen het 

geneesmiddelenbudget zijn de uitgaven voor de 

farmadeals. Onder minister De Block liepen die 

kosten in 2019 op tot 1 miljard euro, bijna een 

vierde van het geneesmiddelenbudget. Ook het 

Rekenhof vond die uitgaven problematisch. Het 

leek erop dat de sp.a daar komaf mee wilde maken, 

maar nu wordt liefst 1,25 miljoen euro uitgetrokken 

om deskundigen aan te trekken die beter moeten 

onderhandelen over die geheime farmadeals. Het 

doel is 28 miljoen euro te besparen op jaarbasis. 

Dat is niet veel op een budget van 1 miljard. 
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Je serais ravie de partager l'expertise du service 

d'étude du PVDA-PTB avec le ministre. Cela ne 

nécessitera pas 1,25 million d'euros. Si l'on étudie 

les prix de fabrication et que l'on compare avec 

l'étranger, il apparaît clairement que notre sécurité 

sociale est une véritable vache à lait pour l'industrie 

pharmaceutique. Je n'ai obtenu aucune réponse à 

mes questions concernant les médicaments qui 

seront l'objet de négociations, l'identité des experts 

et les modalités d'affectation du budget de 

1,25 million d'euros.  

 

 

Ik zou graag de expertise van de PVDA-

studiedienst met de minister delen, daar is geen 

1,25 miljoen euro voor nodig. Als we naar 

productieprijzen kijken en als we vergelijkingen 

maken met het buitenland, wordt duidelijk dat onze 

sociale zekerheid een echte melkkoe is voor de 

farma-industrie. Op mijn vragen over welke 

geneesmiddelen zal worden onderhandeld, wie de 

experten zullen zijn en hoe het budget van 

1,25 miljoen euro zal besteed worden, kreeg ik 

geen antwoord.  

 

Un autre problème réside dans le fait que le prix 

des insulines à effet prolongé est maintenu 

artificiellement élevé. Le ministre ne s'est pas 

concerté avec les patients et les hôpitaux à ce 

propos mais uniquement avec l'industrie. Le prix de 

ces insulines ne pourra diminuer que jusqu'au 

niveau le plus bas observé dans une sélection de 

six États membres de l'UE, même si un 

médicament biosimilaire est disponible. Le ministre 

accepte donc de maintenir le prix de ces 

médicaments artificiellement élevé. Le "plan pilules" 

du sp.a serait-il tombé aux oubliettes en même 

temps que son changement de nom en Vooruit?  

 

Au niveau des mesures concernant les 

médicaments biologiques, même la N-VA trouve 

que l'on aurait pu aller plus loin. La règle stipule que 

si un médicament biosimilaire est mis sur le 

marché, le prix des médicaments biologiques ne 

doit diminuer que de 20 %. Le ministre entend ainsi 

épargner entre 10 et 20 millions d'euros. C'est faire 

preuve de très peu d'ambition. En 2019, les cinq 

médicaments biologiques les plus prescrits 

représentaient déjà 238 millions d'euros. Il est vrai 

que les règles de prescription bon marché sont 

alignées sur les règles qui s'appliquent aux 

médicaments génériques habituels, mais le prix de 

ces médicaments ne doit diminuer que de 20 % 

pour qu'ils soient considérés comme des 

"médicaments bon marché". En réalité, cela fait de 

la "prescription bon marché" une "prescription 

chère". 

 

Een ander probleem is dat de prijs van langdurig 

werkende insulines artificieel hoog wordt gehouden. 

De minister heeft daarover niet overlegd met 

patiënten of ziekenhuizen, maar enkel met de 

industrie. Deze insulines zullen slechts mogen dalen 

tot de laagste prijs binnen een selectie van zes EU-

landen, zelfs als er een biosimilar beschikbaar is. 

De minister gaat dus in op de vraag om de prijs 

artificieel hoog te houden. Is het pillenplan van de 

sp.a bij de naamsverandering naar Vooruit ineens in 

de prullenbak gegaan?  

 

 

 

Op het vlak van de maatregelen inzake de 

biologische geneesmiddelen, vindt zelfs N-VA dat 

men verder had mogen gaan. De regel luidt dat als 

er een biosimilar op de markt komt, biologische 

geneesmiddelen slechts 20 % in prijs moeten dalen. 

De minister wil daarmee 10 tot 20 miljoen euro 

besparen. Dat is weinig ambitieus. In 2019 waren 

de vijf meest voorgeschreven biologische 

geneesmiddelen al goed voor 238 miljoen euro. De 

regels van goedkoop voorschrijven worden 

weliswaar afgestemd op de regels voor de gewone 

generische geneesmiddelen, maar ze moeten maar 

met 20 % dalen om als 'goedkoop geneesmiddel' in 

aanmerking te komen. Zo blijft goedkoop 

voorschrijven 'duur voorschrijven'. 

 

Prenons l'exemple de l'inhibiteur du TNF 

adalimumab, vendu sous le nom commercial de 

Humira. Le prix de l'Humira a baissé spontanément 

de moitié dans notre pays depuis l'avènement d'un 

biosimilaire. Pourtant, le ministre n'impose à 

présent qu'une baisse de 20 %. Au Danemark, un 

marché public a même permis d'obtenir une baisse 

de 80 %. Nous présentons à nouveau un 

amendement visant à imposer une baisse de prix 

de 50 % étant donné qu'avec ces médicaments 

biologiques, l'industrie continue à considérer la 

sécurité sociale comme une vache à lait. 

Neem nu de TNF-remmer adalimumab, met de 

merknaam Humira. De prijs van Humira daalde 

door de komst van een biosimilar in ons land 

spontaan met de helft. En toch legt de minister nu 

een daling van slechts 20 % op. In Denemarken 

bekwam men via een openbare aanbesteding zelfs 

een daling van 80 %. Omdat de sociale zekerheid 

via deze biologische geneesmiddelen een melkkoe 

blijft voor de industrie, dienen wij opnieuw een 

amendement in om de prijsdaling op 50 % te 

leggen. 
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Notre proposition de loi tendant à instaurer le 

modèle kiwi est prête à être examinée en 

commission. L'avis rendu par la Cour des comptes 

à ce sujet est particulièrement favorable. La Cour 

des comptes confirme que notre proposition est 

bénéfique à tous les acteurs, qu'il s'agisse de la 

sécurité sociale ou des médecins et des 

pharmaciens. Le modèle serait profitable pour la 

sécurité sociale puisque seul le remède le moins 

onéreux serait remboursé. Le Bureau fédéral du 

Plan confirme le calcul réalisé par le PTB, selon 

lequel le système pourrait rapporter un demi-milliard 

par an. Le deuxième avantage est la garantie de 

disposer de meilleurs médicaments étant donné 

que seules les spécialités offrant une plus-value 

thérapeutique validée par la science seront 

remboursées. Le modèle kiwi simplifiera la tâche 

des médecins et des pharmaciens puisque les 

premiers pourront prescrire un médicament qui 

aura été présélectionné en toute indépendance et 

sur la base de critères scientifiques. La Cour des 

comptes démonte complètement l'argument selon 

lequel le modèle kiwi entraînerait des déficits et 

affirme qu'il permettrait précisément d'accroître la 

sécurité d'approvisionnement. 

 

 

In de commissie ligt ons wetsvoorstel voor de 

invoering van het kiwimodel klaar voor behandeling. 

Het advies van het Rekenhof daarover is bijzonder 

gunstig. Het Rekenhof bevestigt dat ons voorstel 

een win-win is, voor de patiënten, voor de sociale 

zekerheid en voor de artsen en de apothekers. Er is 

een opbrengst voor de sociale zekerheid omdat 

enkel het goedkoopste middel wordt terugbetaald. 

Het Federaal Planbureau bevestigt de berekening 

van de PVDA dat dit een half miljard per jaar kan 

opbrengen. Het tweede voordeel is de garantie op 

betere geneesmiddelen, omdat enkel de middelen 

met een wetenschappelijke, therapeutische 

meerwaarde worden terugbetaald. Het kiwimodel 

maakt het werk van artsen en apothekers 

eenvoudiger, omdat ze het vooraf geselecteerde 

geneesmiddel kunnen voorschrijven. Die selectie 

gebeurt bovendien onafhankelijk en 

wetenschappelijk. Het Rekenhof maakt brandhout 

van het argument dat het kiwimodel tot tekorten zou 

leiden en zegt dat het net voor 

bevoorradingszekerheid zorgt. 

 

15.09 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Mme Fonck a demandé pourquoi ce 

montant ne varie pas. Chaque dossier pénal 

entraîne des coûts administratifs, qui comprennent 

l'impression, l'affranchissement, des coûts 

opérationnels et autres. Jusqu'ici, ces coûts étaient 

payés par les impôts. Désormais, la loi-programme 

en rend le contrevenant responsable. Il s'agit d'un 

montant fixe dépendant du stade où en est le 

dossier. 

 

 

Une infraction grave ne génère pas plus de coûts 

qu'une moins grave. Quand un dossier évolue vers 

un ordre de paiement, il y a aussi une augmentation 

de la redevance administrative, de 8,84 euros et de 

25 euros. 

 

Concernant l'article 13, les revenus seront confiés à 

la plate-forme Crossborder. Mais on a déjà affecté 

des moyens budgétaires suffisants pour celle-ci. 

 

 

Madame Fonck, concernant les réunions 

physiques, grâce à l'arrêté royal et au FAQ, les 

ASBL peuvent se réunir à partir du 9 juin avec 

maximum 50 personnes, et 100 personnes dès le 

25 juin. 

 

15.09 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Mevrouw Fonck heeft gevraagd waarom 

dat bedrag niet varieert. Elk strafdossier brengt 

administratieve kosten met zich mee, waaronder 

het afdrukken, de frankering, operationele en 

andere kosten. Tot nu toe werden die kosten via de 

belastingen betaald. Voortaan stelt de 

programmawet de overtreder ervoor 

verantwoordelijk. Het gaat over een vast bedrag, 

dat afhangt van de fase waarin het dossier zich 

bevindt.  

 

Een zware overtreding veroorzaakt niet meer 

kosten dan een minder zware. Wanneer een 

dossier aanleiding geeft tot een bevel tot betaling, 

wordt de administratieve retributie ook verhoogd 

met 8,84 en 25 euro.  

 

Wat artikel 13 betreft, zullen de ontvangsten aan 

het Crossborderplatform toegewezen worden, maar 

er werden hiervoor al voldoende budgettaire 

middelen geoormerkt. 

 

Mevrouw Fonck, wat de fysieke vergaderingen 

betreft, mogen de vzw's dankzij het koninklijk besluit 

en de FAQ vanaf 9 juni met maximaal 50 personen 

bijeenkomen en vanaf 25 juni met maximaal 100.   

 

On peut faire ces réunions en présentiel grâce aux 

assouplissements décidés par le Codeco. Je 

De door het Overlegcomité besliste versoepelingen 

maken het mogelijk face-to-face te vergaderen. Ik 
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remercie Mme Rohonyi de reconnaître qu'on a 

impliqué les Régions dans nos démarches.  

 

dank mevrouw Rohonyi voor het feit dat zij erkend 

heeft dat we de Gewesten bij onze plannen 

betrokken hebben.  

 

(En néerlandais) Il s'agit d'une redevance 

administrative, un régime fiscal qui ne relève pas 

des compétences des entités fédérées. Leur avis 

n'est donc pas nécessaire. En bonne coopération, 

nous avons en effet activement associé les Régions 

à l'élaboration de ce texte de loi. Nous les avons 

informées le 5 mai. Les textes ont été abordés en 

présence de représentants des Régions lors de la 

réunion du 7 mai. Ils n'ont demandé aucune 

modification. 

 

Il ne s'agit pas d'augmenter les amendes. En 2017, 

nous avons effectivement avec la N-VA augmenté 

les amendes de 33 %. Aujourd'hui, nous réclamons 

des frais administratifs parce que la plate-forme 

Crossborder fait appel à des partenaires externes 

tels que bpost qui sont payés pour prendre en 

charge le traitement administratif des amendes. 

 

(Nederlands) Het gaat over een administratieve 

toeslag, een fiscale regeling, waarvoor de 

deelstaten niet bevoegd zijn. Een advies is dus niet 

nodig. Omwille van de goede samenwerking 

hebben wij de regio's inderdaad actief betrokken bij 

de opmaak van deze wettekst. We hebben ze 

ingelicht op 5 mei. Op de vergadering van 7 mei 

werden de teksten besproken in aanwezigheid van 

de regio's. Ze hebben geen wijzigingen gevraagd. 

 

 

Het gaat niet om een verhoging van de boetes. In 

2017 hebben we samen met de N-VA de boetes wel 

verhoogd met 33 %. Nu rekenen we administratieve 

kosten aan omdat het Crossborderplatform externe 

partners zoals bpost betaalt om de administratieve 

verwerking van de boetes op zich te nemen. 

 

À l'avenir, ce sera donc le contrevenant, et non plus 

le contribuable, qui financera le traitement des 

amendes. Dès lors qu'on s'accorde pour dire que 

les contrevenants doivent être verbalisés, il faut 

également accepter que les contrevenants payent 

les frais de traitement.  

 

La plate-forme fonctionne très bien. Dans notre 

pays, 93 % des amendes sont réglées. Le nombre 

de victimes de la route est en baisse.  

 

Les parquets et les tribunaux de police pourront 

obtenir des collaborateurs supplémentaires. Notre 

objectif est de miser encore davantage sur la 

sécurité routière.  

 

In de toekomst zal het dus de overtreder zijn die 

betaalt voor de verwerking van de boetes en niet 

langer de belastingbetaler. Wie achter het beboeten 

van overtreders staat, moet er ook mee akkoord 

gaan dat de overtreders de verwerkingskosten 

betalen. 

 

Het platform werkt zeer goed. In ons land wordt 

93 % van de boetes betaald. Het aantal 

verkeersslachtoffers daalt. 

 

De parketten en politierechtbanken zullen extra 

medewerkers krijgen. We willen nog meer inzetten 

op verkeersveiligheid. 

 

15.10  Sophie De Wit (N-VA): L'augmentation des 

amendes ne me pose aucun problème à condition 

que le ministre l'assume. La plate-forme 

Crossborder rapporte déjà 100 millions d'euros, 

auxquels viendront s'ajouter 43 millions. Elle est 

rentabilisée. Je propose de procéder à l'une ou 

l'autre réduction d'impôts en contrepartie. Dans le 

cas contraire, cela reste une vulgaire taxe.  

 

Le Conseil d'État souligne explicitement qu'il 

convient de demander l'avis des régions. Le 

ministre doit réexaminer cet avis. 

 

15.10  Sophie De Wit (N-VA): Ik heb geen 

probleem met de verhoging van de boetes, maar 

kom daar dan ook voor uit. Het 

Crossborderplatform brengt al 100 miljoen euro op. 

Daar komt nu nog eens 43 miljoen bovenop. Het 

verdient zichzelf al terug. Ik stel voor dat er dan ook 

ergens een belastingverlaging tegenover staat. 

Anders blijft het een platte taks. 

 

De Raad van State zegt uitdrukkelijk dat er een 

advies gevraagd moet worden aan de regio's. De 

minister moet dat nog eens goed bekijken. 

 

15.11  Catherine Fonck (cdH): Cessez vos écrans 

de fumée! Sur les ASBL, en commission, vous ne 

vous êtes pas vanté que vous aviez soutenu le 

même dispositif, avec report des AG pour les 

copropriétaires. Par contre, pour les petites ASBL 

socioculturelles et autres, c'était non. 

15.11  Catherine Fonck (cdH): U moet stoppen 

met het optrekken van rookgordijnen! Wat de vzw's 

betreft, bent u er in de commissie niet prat op 

gegaan dat u hetzelfde mechanisme gesteund had, 

met het uitstellen van de algemene vergaderingen 

voor de mede-eigenaars. Voor de kleine sociaal-
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Les partis de la Vivaldi refusent d'entendre une 

petite demande, financièrement neutre, venant du 

terrain. 

 

Sur les amendes, le Conseil d'État a contesté qu'il 

s'agissait d'une redevance. Si vous aviez augmenté 

les amendes pour les contraventions les plus 

graves, on aurait pu en parler. Mais ce n'est pas ce 

que vous faites.  

 

culturele vzw's en andere was het echter njet.  

 

De Vivaldi-partijen weigeren te luisteren naar een 

bescheiden en financieel neutrale wens uit het veld.  

 

 

Wat de boetes betreft, heeft de Raad van State 

betwist dat het een retributie betrof. Als u de boetes 

voor de zwaarste overtredingen verhoogd had, 

hadden we erover kunnen praten. Maar dat doet u 

niet.  

 

Ceux qui auront roulé à 125 km/h sur autoroute 

verront leur amende augmenter de plus de 30 %; 

ceux qui auront entre 0,44 et 0,5 mg/l d'alcool dans 

le sang ne verront leur amende augmenter que de 

4 %. Mais quel est votre objectif en matière de 

sécurité routière? Vous devriez sanctionner 

fortement les auteurs d'infractions graves plutôt que 

de les "chatouiller" comme vous le faites. Assumez 

vos politiques, en toute clarté! Vos réponses ne me 

convainquent pas du tout. 

 

De boete van iemand die op de autosnelweg 

125 km per uur gereden heeft, zal met meer dan 

30 % stijgen, de boete van iemand die tussen 0,44 

en 0,5 promille alcohol in het bloed heeft, zal 

slechts met 4 % stijgen. Wat is eigenlijk uw 

doelstelling op het vlak van verkeersveiligheid? U 

zou de plegers van zware verkeersovertredingen 

zwaar moeten straffen in plaats van hen te 

'kietelen', zoals u nu doet. U moet in alle 

duidelijkheid de verantwoordelijkheid voor uw 

beleidsinitiatieven opnemen! Uw antwoorden 

overtuigen me helemaal niet. 

 

15.12  Björn Anseeuw (N-VA): Ma prédiction 

relative aux nouveaux impôts, qui sont le résultat de 

la politique de distribution de cadeaux en matière de 

sécurité sociale, s'est déjà réalisée, dès lors que ce 

dispositif fiscal est bien de cet ordre. Il est frappant 

qu'un ministre libéral devienne l'ardent défenseur de 

nouveaux impôts. Le premier ministre se mure dans 

son silence et, à en croire le ministre 

Vandenbroucke, tout va bien. Il ne subsiste plus 

rien du travail réalisé par le gouvernement 

précédent pour une politique d'activation et la 

création d'emplois dans le secteur privé. Ce n'est 

pas seulement le prix que le parti du ministre doit 

payer pour le poste de premier ministre. C'est aussi 

le prix à payer par l'ensemble de la société, et en 

particulier par les travailleurs. Avec de tels libéraux, 

pas besoin de socialistes. 

 

15.12  Björn Anseeuw (N-VA): Mijn voorspelling 

over nieuwe belastingen door de sinterklaaspolitiek 

in de sociale zekerheid is al uitgekomen, want dat is 

deze fiscale regeling natuurlijk. Het is opvallend dat 

een liberale minister een vurige verdediger wordt 

van nieuwe belastingen. De premier hult zich in 

stilzwijgen en volgens minister Vandenbroucke 

loopt alles goed. Van het werk van de vorige 

regering – een activerend beleid en private 

jobcreatie – schiet niets meer over. Nee, dat is niet 

alleen de prijs die de partij van de minister moet 

betalen voor het premierschap. Dat is de prijs die de 

hele samenleving, en met name de werknemers, 

zullen betalen. Met zulke liberalen heb je geen 

socialisten nodig. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles du projet 

de loi-programme. Le texte adopté par les 

commissions sert de base à la discussion. (Rgt 85, 

4) (1974/17) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan van 

het ontwerp van programmawet. De door de 

commissies aangenomen tekst geldt als basis voor 

de bespreking. (Rgt 85, 4) (1974/17) 

 

Le projet de loi compte 29 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 29 artikelen. 

 

Amendements déposés: 

 

Ingediende amendementen: 

 

Art. 8 Art. 8 
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  • 12 – Sofie Merckx (1974/18) 

Art. 14 

  • 7 – Catherine Fonck cs (1974/18) 

Art. 24 

  • 8 – Catherine Fonck cs (1974/18) 

Art. 24/1 

  • 9 – Catherine Fonck cs (1974/18) 

Art. 24/2 

  • 10 – Catherine Fonck cs (1974/18) 

Art. 24/3 

  • 11 – Catherine Fonck cs (1974/18) 

 

  • 12 – Sofie Merckx (1974/18) 

Art. 14 

  • 7 – Catherine Fonck cs (1974/18) 

Art. 24 

  • 8 – Catherine Fonck cs (1974/18) 

Art. 24/1 

  • 9 – Catherine Fonck cs (1974/18) 

Art. 24/2 

  • 10 – Catherine Fonck cs (1974/18) 

Art. 24/3 

  • 11 – Catherine Fonck cs (1974/18) 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur les 

amendements et les articles réservés ainsi que sur 

l'ensemble du projet de loi-programme aura lieu 

ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over de aangehouden amendementen, 

de aangehouden artikelen en over het geheel van 

het ontwerp van programmawet zal later 

plaatsvinden. 

 

Scrutin 

 

Geheime stemming 

 

16 Unia/Myria – Conseils d’administration – 

Désignation du membre suppléant de M. Didier 

Dochain 

 

16 Unia/Myria – Raden van bestuur – Aanduiding 

van het plaatsvervangend lid van de heer Didier 

Dochain 

 

L’ordre du jour appelle le dépouillement du scrutin 

en vue de la désignation du membre suppléant de 

M. Didier Dochain aux conseils d’administration 

d’Unia/Myria.  

 

Aan de orde is het opnemen van de stemmen met 

het oog op de aanduiding van het plaatsvervangend 

lid van de heer Didier Dochain in de raden van 

bestuur van Unia/Myria.  

 

Les candidatures ont été annoncées en séance 

plénière du 1er avril 2021.  

 

De kandidaturen werden tijdens de plenaire 

vergadering van 1 april 2021 aangekondigd.  

 

Le document reprenant les noms des candidats 

vous a été distribué. (1987/1)  

 

Het stuk met de namen van de kandidaten werd u 

bezorgd. (1987/1)  

 

Conformément aux décisions des séances 

plénières des 20 et 27 mai 2021 et 10 juin 2021, les 

membres ont pu voter du mardi 25 mai 2021 à 

aujourd’hui 16 h 00.  

 

Overeenkomstig de beslissingen van de plenaire 

vergaderingen van 20 en 27 mei 2021 en 10 juni 

2021 hebben de leden vanaf dinsdag 25 mei 2021 

tot vandaag 16.00 uur kunnen stemmen.  

 

17 Unia/Myria – Conseils d’administration – 

Désignation du membre suppléant de 

Mme Shaireen Aftab 

 

17  Unia/Myria – Raden van bestuur – Aanduiding 

van het plaatsvervangend lid van 

mevrouw Shaireen Aftab 

 

L’ordre du jour appelle le dépouillement du scrutin 

en vue de la désignation du membre suppléant de 

Mme Shaireen Aftab aux conseils d’administration 

d’Unia/Myria.  

 

Aan de orde is het opnemen van de stemmen met 

het oog op de aanduiding van het plaatsvervangend 

lid van mevrouw Shaireen Aftab in de raden van 

bestuur van Unia/Myria.  

 

Les candidatures ont été annoncées en séance 

plénière du 1er avril 2021.  

 

De kandidaturen werden tijdens de plenaire 

vergadering van 1 april 2021 aangekondigd.  

 

Le document reprenant les noms des candidats 

vous a été distribué. (1988/1) 

 

Het stuk met de namen van de kandidaten werd u 

bezorgd. (1988/1) 

 

Conformément aux décisions des séances 

plénières des 20 et 27 mai 2021 et 10 juin 2021, les 

Overeenkomstig de beslissingen van de plenaire 

vergaderingen van 20 en 27 mei 2021 en 10 juni 
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membres ont pu voter du mardi 25 mai 2021 à 

aujourd’hui 16 h 00.  

 

2021 hebben de leden vanaf dinsdag 25 mei 2021 

tot vandaag 16.00 uur kunnen stemmen.  

 

18 Commissions de nomination pour le notariat – 

Renouvellement de la moitié des mandats – 

Nomination des membres effectifs 

 

18 Benoemingscommissies voor het notariaat – 

Hernieuwing van de helft van de mandaten – 

Benoeming van de vaste leden 

 

L’ordre du jour appelle le dépouillement du scrutin 

en vue de la nomination des membres effectifs 

dans le cadre du renouvellement de la moitié des 

mandats des Commissions de nomination pour le 

notariat.  

 

Aan de orde is het opnemen van de stemmen met 

het oog op de benoeming van de vaste leden in het 

kader van de hernieuwing van de helft van de 

mandaten van de Benoemingscommissies voor het 

notariaat.  

 

Les candidatures ont été annoncées au cours des 

séances plénières des 28 janvier 2021, 25 mars 

2021 et 12 mai 2021.  

 

De kandidaturen werden tijdens de plenaire 

vergaderingen van 28 januari 2021, 25 maart 2021 

en 12 mei 2021 aangekondigd.  

 

Le document reprenant les noms des candidats 

vous a été distribué. (1989/1)  

 

Het stuk met de namen van de kandidaten werd u 

bezorgd. (1989/1) 

 

Conformément aux décisions des séances 

plénières des 20 et 27 mai 2021 et 10 juin 2021, les 

membres ont pu voter du mardi 25 mai 2021 à 

aujourd’hui 16 h 00. 

 

Overeenkomstig de beslissingen van de plenaire 

vergaderingen van 20 en 27 mei 2021 en 10 juni 

2021 hebben de leden vanaf dinsdag 25 mei 2021 

tot vandaag 16.00 uur kunnen stemmen.  

 

19 Conférence sur l’avenir de l’Europe – 

Désignation de deux membres de la Chambre 

 

19 Conferentie over de toekomst van Europa – 

Aanwijzing van twee Kamerleden 

 

L’ordre du jour appelle le dépouillement du scrutin 

en vue de la désignation de deux membres de la 

Chambre pour la Conférence sur l’avenir de 

l’Europe.  

 

Aan de orde is het opnemen van de stemmen met 

het oog op de aanwijzing van twee Kamerleden 

voor de Conferentie over de toekomst van Europa.  

 

Les candidatures ont été annoncées en séance 

plénière du 3 juin 2021.  

 

De kandidaturen werden tijdens de plenaire 

vergadering van 3 juni 2021 aangekondigd.  

 

Conformément aux décisions des séances 

plénières des 3 et 10 juin 2021, les membres ont pu 

voter du vendredi 4 juin 2021 à aujourd’hui 16 h 00.  

 

Overeenkomstig de beslissingen van de plenaire 

vergaderingen van 3 en 10 juni 2021 hebben de 

leden vanaf vrijdag 4 juni 2021 tot vandaag 

16.00 uur kunnen stemmen.  

 

Les deux membres les plus jeunes (Melissa 

Depraetere et Dries Van Langenhove) présents 

sont invités à assister au dépouillement des 

scrutins. Celui-ci aura lieu maintenant dans la 

Salle 3.  

 

De twee jongste, aanwezige leden (Melissa 

Depraetere en Dries Van Langenhove) worden 

uitgenodigd om aanwezig te zijn bij het opnemen 

van de stemmen. Dit zal nu plaatsvinden in Zaal 3.  

 

20 Projet de loi portant assentiment à l'accord de 

coopération du 31 mai 2021 entre l'État fédéral, la 

Communauté flamande, la Communauté 

germanophone, la Région wallonne et la 

Commission communautaire commune 

concernant des traitements particuliers des 

données à caractère personnel en vue du traçage 

et de l'examen des clusters et collectivités, en 

vue de l'application de la quarantaine et du test 

de dépistage obligatoire et en vue de la 

surveillance par les inspecteurs sociaux du 

20 Wetsontwerp houdende instemming met het 

samenwerkingsakkoord van 31 mei 2021 tussen 

de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de 

Duitstalige Gemeenschap, het Waals Gewest en 

de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie betreffende bijzondere 

verwerkingen van persoonsgegevens met het 

oog op het opsporen en onderzoeken van 

clusters en collectiviteiten, met het oog op de 

handhaving van de verplichte quarantaine en 

testing en met het oog op het toezicht op de 
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respect des mesures pour limiter la propagation 

du coronavirus COVID-19 sur les lieux de travail 

(2026/1-3) 

 

naleving door de bevoegde sociaal inspecteurs 

van de maatregelen om de verspreiding van het 

coronavirus COVID-19 tegen te gaan op de 

arbeidsplaatsen (2026/1-3) 

 

Discussion générale 

 

Algemene bespreking 

 

20.01  Karin Jiroflée, rapporteur: Je me réfère au 

rapport écrit. 

 

20.01  Karin Jiroflée, rapporteur: Ik verwijs naar 

het schriftelijk verslag. 

 

20.02  Dominiek Sneppe (VB): Ce projet de loi, qui 

sera une fois de plus adopté à la hâte par le 

Parlement, aurait dû exister depuis longtemps. 

L'identification des clusters ne fonctionne pas 

depuis plus d'un an déjà. L'ONSS enrichira les 

données provenant de différentes banques de 

données. Les banques de données seront détruites 

après la pandémie mais il n'est pas fait mention du 

lien entre l'ONSS et les banques de données. Il est 

pourtant essentiel que celui-ci soit également 

détruit. 

 

Je n'ai pas non plus obtenu de réponse à la 

question de savoir si les travailleurs frontaliers 

seraient inclus dans l'examen des clusters. Il est 

positif de rechercher des foyers sur le lieu de travail, 

mais qu'en sera-t-il dans les écoles ou lors 

d'événements? Si l'on transférait l'ensemble des 

soins de santé vers les entités fédérées, les 

constructions prévues dans ce projet de loi 

deviendraient superflues. 

 

Sur la base de quels paramètres un arrêté royal 

décrétera-t-il la fin de la pandémie? Pourquoi le 

Parlement est-il de nouveau totalement ignoré? Il 

est clair que le ministre se fie peu au Parlement et à 

la démocratie. 

 

20.02  Dominiek Sneppe (VB): Dit wetsontwerp, 

dat opnieuw op een drafje door het Parlement wordt 

gejaagd, had er eigenlijk al lang moeten zijn. Het 

clusteronderzoek loopt al meer dan een jaar niet 

vlot. De RSZ zal gegevens uit verschillende 

databanken verrijken. Na de pandemie zullen de 

databanken vernietigd worden, maar er wordt niet 

gerept over de koppeling tussen de RSZ en 

databanken. Het is nochtans essentieel dat die ook 

wordt vernietigd. 

 

 

Ik krijg ook geen antwoord op mijn vraag of 

grensarbeiders in het clusteronderzoek worden 

opgenomen. Het is goed dat de clusters op de 

arbeidsplaats worden opgespoord, maar hoe zit dat 

in scholen of op evenementen? De volledige 

overheveling van de gezondheidszorg naar de 

deelstaten zou de constructies uit dit wetsontwerp 

overbodig maken. 

 

 

Op basis van welke parameters zal een KB het 

einde van de pandemie afkondigen? Waarom wordt 

het Parlement weer volledig miskend? Het 

vertrouwen van de minister in het Parlement en ook 

in de democratie is duidelijk klein. 

 

20.03  Catherine Fonck (cdH): Depuis le début de 

la crise, j'insiste sur la stratégie "tester-tracer-

isoler". La Belgique manque encore d'ambition en la 

matière. Traquer le virus est particulièrement 

important en cette sortie de confinement, et compte 

tenu du variant indien dont on voit l'évolution au 

Royaume-Uni. Nous devons renforcer nos lignes de 

défense, qui ne sont pas à la hauteur (tracing, et 

accompagnement de l'isolement pour garantir son 

effectivité). J'espère que l'automne sera aussi 

agréable que l'été – notre responsabilité politique 

est engagée! 

 

 

Les mesures prises aujourd'hui auraient dû l'être 

depuis longtemps; vous imposez à tout le monde de 

travailler dans l'urgence. Le Conseil d'État et l'APD 

ont été très critiques à cet égard. Les organes 

chargés de la protection de nos droits 

fondamentaux doivent avoir le temps de remplir leur 

20.03  Catherine Fonck (cdH): Sinds het begin van 

de crisis dring ik aan op de strategie van testen-

traceren-isoleren. België is op dat stuk niet 

doortastend genoeg. Het virus opsporen is 

uitermate belangrijk nu de maatregelen versoepeld 

worden, en gezien de Indiase variant, die in opmars 

is in het Verenigd Koninkrijk. We moeten onze 

verdedigingslinies versterken, want die zijn niet  

sterk genoeg (contacttracing en begeleiding tijdens 

de quarantaine om de doeltreffendheid ervan te 

verzekeren). Ik hoop dat de herfst even aangenaam 

zal zijn als de zomer – daarvoor dragen wij politieke 

verantwoordelijkheid!  

 

De maatregelen die vandaag genomen worden, 

hebben veel te lang op zich laten wachten; u dwingt 

iedereen haastig te werken. De Raad van State en 

de GBA hebben zich daar zeer kritisch over 

uitgelaten. De organen die belast zijn met de 

bescherming van onze fundamentele rechten 
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mission essentielle.  

 

moeten genoeg tijd krijgen om hun essentiële taak 

te vervullen.  

 

Du côté du Parlement, je note que le projet distribué 

le 3 juin a été adopté en commission le 8 juin, ce 

qui, pour les services, n'a pas dû être évident. Je 

rappelle que ce projet pose des questions en 

termes de droits fondamentaux et de vie privée. La 

manière de faire du gouvernement nous préoccupe. 

 

 

 

J'ai émis des réserves, en commission, par rapport 

à cet accord de coopération. Vous avez tenu 

compte de certaines remarques, mais les avis de 

l'APD et du Conseil d'État étaient très critiques, et le 

flou persiste sur la proportionnalité des mesures 

(essentielle en cas d'ingérence dans le droit au 

respect de la vie privée et dans la protection des 

données), ainsi que sur les catégories de 

personnes ayant accès aux données, qui ne sont 

pas identifiées précisément. Les institutions 

chargées par le ministre de réaliser des études 

statistiques ou scientifiques ne sont pas 

répertoriées, alors que le Conseil d'État avait 

indiqué que c'était nécessaire.  

 

Wat het Parlement betreft, stel ik vast dat het 

wetsontwerp op 3 juni rondgedeeld en op 8 juni in 

de commissie aangenomen werd, wat voor de 

diensten niet gemakkelijk geweest moet zijn. Ik wijs 

erop dat dit wetsontwerp vragen doet rijzen op het 

vlak van de grondrechten en de privacy. Wij maken 

ons zorgen over de modus operandi van de 

regering. 

 

Ik heb in de commissie een voorbehoud gemaakt 

met betrekking tot dit samenwerkingsakkoord. U 

hebt met bepaalde opmerkingen rekening 

gehouden, maar de adviezen van de GBA en de 

Raad van State waren uiterst kritisch en over de 

proportionaliteit van de maatregelen (die essentieel 

is in geval van inmenging in het recht op privacy en 

in de gegevensbescherming) heerst er nog steeds 

onduidelijkheid, net zoals over de categorieën van 

personen die toegang hebben tot de gegevens, 

want die worden nergens duidelijk omschreven. Er 

wordt geen lijst opgemaakt van de instellingen die 

door de minister belast worden met de uitvoering 

van statistische of wetenschappelijke studies, 

hoewel de Raad van State aangegeven had dat 

zulks moest gebeuren.  

 

L'ONSS est décrit comme "sous-traitant" alors qu'il 

devrait être considéré comme un responsable 

conjoint du traitement de données aux côtés de 

Sciensano, impliquant la clarification des rôles et 

obligations de chacun au regard du RGPD et 

l'identification claire du responsable (article 14 du 

RGPD). À nouveau, ce n'est pas le cas. 

 

 

 

Nous voterons contre cet accord de coopération. 

Nous souhaitons une politique bien plus ambitieuse 

de testing-tracing-isolement. Il était possible de le 

faire dans le respect de nos droits fondamentaux. 

 

De RSZ wordt als een 'verwerker' gedefinieerd, 

terwijl die instantie samen met Sciensano als een 

gezamenlijke verwerkingsverantwoordelijke 

beschouwd moet worden, wat betekent dat men 

klaarheid moet scheppen over de rol en de 

verplichtingen van elkeen ten aanzien van de AVG 

en de verwerkingsverantwoordelijke duidelijk 

geïdentificeerd moet worden (artikel 14 van de 

AVG). Wederom is dat niet geval. 

 

We zullen tegen dit samenwerkingsakkoord 

stemmen. We willen een veel ambitieuzer test-, 

traceer- en isoleerbeleid. Het was mogelijk om dat 

te realiseren met inachtneming van onze 

grondrechten. 

 

20.04 Sophie Rohonyi (DéFI): Des citoyens 

inquiets de ce projet de loi ont inondé nos boîtes 

mail. L'inquiétude pour le traitement de données 

personnelles est légitime, mais une base juridique 

solide permet de garantir un traitement correct de 

données cruciales pour la lutte contre le covid. Il 

s'agit de la transmission, par l'ONSS aux entités 

fédérées, du numéro de registre national, de la date 

du test et du code postal ainsi que des données du 

passenger locator form (PLF) relatives aux 

travailleurs résidant à l'étranger mais effectuant des 

activités en Belgique, et aussi de certaines données 

du PLF aux inspecteurs sociaux pour contrôler la 

20.04  Sophie Rohonyi (DéFI): Onze mailboxen 

werden overspoeld met berichten van burgers die 

zich zorgen maken over dit wetsontwerp. De 

bezorgdheid over de verwerking van 

persoonsgegevens is legitiem maar dankzij een 

solide wettelijke grondslag kunnen er garanties 

geboden worden voor een correcte verwerking van 

gegevens die cruciaal zijn voor de bestrijding van 

covid. Het betreft de overdracht tussen de RSZ en 

de deelgebieden van het rijksregisternummer, de 

datum van de test en de postcode, evenals de 

gegevens van het Passenger Locator Form (PLF) 

van werknemers die in het buitenland verblijven 
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quarantaine et le télétravail. L'accord de 

coopération est justifié. On peut se demander 

comment les données sont traitées sans ce cadre 

juridique. 

 

 

 

 

 

Il faut renforcer le contrôle des consignes sanitaires 

par les travailleurs, pour la sécurité du personnel 

sur son lieu de travail et des citoyens. 

En décembre, 40 % des contaminations avaient lieu 

dans les entreprises. Le biostatisticien Geert 

Molenberghs de la KU Leuven et de l'UHasselt 

indiquait que si les infections individuelles se 

produisaient dans le milieu familial, la première 

infection était souvent contractée sur le lieu de 

travail. 

 

 

 

Le 4 décembre, en audition de la commission 

spéciale Covid, Erika Vlieghe soulignait la plus-

value de la mise à disposition, même tardive, par 

l'INAMI des données des foyers de contamination 

en entreprises pour analyser le développement des 

clusters. 

 

maar in België activiteiten uitoefenen. Ook de 

overdracht van bepaalde gegevens van het PLF 

aan de sociaal inspecteurs waardoor zij toezicht 

kunnen houden op de quarantaine en het telewerk, 

valt onder de regeling. Het samenwerkingsakkoord 

is gerechtvaardigd. Men kan zich trouwens de vraag 

stellen hoe de gegevens bij gebrek aan een 

juridisch kader vandaag verwerkt worden.  

 

De controle op de eerbiediging van de 

gezondheidsmaatregelen door de werknemers 

moet aangescherpt worden, met het oog op de 

veiligheid van het personeel op de werkplek en van 

de burgers in het algemeen. In december vond 

40 % van de besmettingen in de bedrijven plaats. 

Biostatisticus Geert Molenberghs van de 

KU Leuven en de UHasselt wees erop dat de 

individuele besmettingen zich dan wel in de 

gezinscontext voordeden, maar dat de eerste 

infectie van de keten vaak op de werkplek 

opgelopen werd. 

 

Op 4 december onderstreepte Erika Vlieghe tijdens 

een hoorzitting van de bijzondere commissie 

COVID-19 dat de terbeschikkingstelling door het 

RIZIV van de gegevens over de 

besmettingshaarden in bedrijven een meerwaarde 

betekende voor de analyse van de ontwikkeling van 

clusters, zelfs al werden die gegevens pas laattijdig 

ter beschikking gesteld.  

 

Elle a également fermement dénoncé le non-

respect des gestes barrières en entreprise. À 

l'époque, le contrôle faisant défaut, elle insistait sur 

l'importance de le renforcer. 

 

Je salue le fait que les remarques de l'APD et du 

Conseil d'État aient été en grande partie intégrées à 

l'accord de coopération. L'avis du Conseil d'État a 

été suivi pour préciser les durées de détention des 

données et leur anonymisation. Nous aurions 

préféré que ces explications figurent dans l'accord 

et pas dans le commentaire des articles. Mon 

groupe soutiendra ce projet de loi, comme il l'a fait à 

la Région bruxelloise. 

 

Zij hekelde ook scherp de niet-naleving van de 

beschermingsmaatregelen in de bedrijven. Indertijd 

werd er niet of weinig gecontroleerd. Zij drong aan 

op het belang van een strengere controle. 

 

Ik verheug me erover dat de opmerkingen van de 

GBA en de Raad van State grotendeels in het 

samenwerkingsakkoord opgenomen werden. Het 

advies van de Raad van State werd gevolgd door 

de verduidelijking van de termijn voor de bewaring 

van de gegevens, evenals wat de anonimisering 

ervan betreft. Wij hadden liever gehad dat die 

verklaringen in het akkoord zelf vermeld hadden 

gestaan, en niet in de toelichting bij de artikelen. 

Mijn fractie zal dit wetsontwerp steunen, net zoals 

ze dat ook in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 

gedaan heeft. 

 

20.05  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Je partage le point de vue développé 

par Mme Rohonyi selon lequel le Conseil d'État a 

formulé plusieurs observations pertinentes. Nous 

avons d'ailleurs tenu compte de ces 

recommandations.  

 

20.05 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Ik ben het eens met 

mevrouw Rohonyi dat de Raad van State een aantal 

relevante opmerkingen heeft gemaakt, waarmee we 

ook rekening hebben gehouden. 

 

(En français) Il est difficile de plaider pour un 

dépistage et un tracing plus efficaces tout en 

(Frans) Het is moeilijk een pleidooi te houden voor 

een doeltreffendere screening en contactopsporing 
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critiquant l'effort réalisé pour collecter les données 

en dépit des réticences de personnes exigeantes en 

matière de protection des données. 

 

en tegelijk kritisch te staan tegenover de geleverde 

inspanningen om de gegevens te verzamelen, 

ondanks de terughoudendheid van mensen die op 

de bescherming van hun persoonsgegevens staan. 

 

Dans cet accord de coopération comme dans 

toutes les initiatives prises, nous avons tenté de 

trouver un équilibre. Si on choisit d'être plus 

efficaces, alors il ne faut pas tout le temps 

reprocher un manque de prudence. La collecte des 

données et leur combinaison sont indispensables 

pour être efficaces.  

 

 

Pour le reste, je me réfère aux débats en 

commission. 

 

Net zoals bij alle initiatieven die we genomen 

hebben, hebben we in dit samenwerkingsakkoord 

geprobeerd een evenwicht te bereiken. Indien men 

ervoor kiest om efficiënter te werk te gaan, kan men 

niet voortdurend met het verwijt komen dat we niet 

voorzichtig genoeg zijn. Voor meer efficiëntie zijn de 

inzameling en de combinatie van gegevens 

noodzakelijke vereisten.   

 

Voor het overige verwijs ik naar de debatten die er 

in de commissie gevoerd werden.  

 

20.06 Catherine Fonck (cdH): Bien sûr qu'il faut 

une collecte des données, mais pour faire quoi? 

L'efficacité n'est pas qu'une question de récolte des 

données. Quand on fait un tracing où on dispose en 

moyenne d'à peine deux ou trois personnes 

appelées par contact positif, peut-on vraiment parler 

de tracing? Je plaide pour un accompagnement 

intensif de l'isolement et de la quarantaine, comme 

procurer des chambres d'hôtel dans des situations 

de cohabitation de plusieurs générations, s'assurer 

sur place de l'isolement effectif, accompagner les 

familles monoparentales et les gens isolés, etc. 

Tout cela n'est pas une question de récolte des 

données. 

 

 

 

 

Une stratégie qui mise toujours sur plus de 

données, distribuées à plein de gens, pour faire 

plein de choses avec des limites très floues 

n'apportera rien. Vous auriez pu baliser le texte en 

tenant compte des exigences de clarté posées par 

le Conseil d'État et l'APD. 

 

20.06  Catherine Fonck (cdH): Natuurlijk moeten 

er gegevens verzameld worden, maar de vraag is 

wat het doel daarvan moet zijn. Efficiëntie is niet 

enkel een kwestie van gegevens verzamelen. 

Wanneer men aan contactonderzoek doet en men, 

in geval van een positief contact, gemiddeld slechts 

twee of drie personen doorgegeven krijgt die 

opgebeld werden, kan men dan werkelijk spreken 

van contactopsporing? Ik pleit voor een intensieve 

begeleiding bij isolatie en quarantaine, bijvoorbeeld 

door het ter beschikking stellen van hotelkamers in 

situaties waarin er verschillende generaties onder 

één dak wonen, door zich er ter plaatse van te 

vergewissen dat mensen effectief in isolatie zijn, 

door eenoudergezinnen en alleenstaanden te 

begeleiden enzovoort. Dat alles heeft niets te 

maken met het verzamelen van gegevens. 

 

Een strategie die altijd maar inzet op het 

verzamelen van meer gegevens die vervolgens 

gedeeld worden met veel mensen om er allerlei 

zaken mee te doen binnen erg vage grenzen, 

draagt nergens toe bij. U had in de tekst duidelijke 

grenzen kunnen aanbrengen waarbij u rekening 

hield met de eisen inzake duidelijkheid die de Raad 

van State en de GBA hadden gesteld. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2026/1) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2026/1) 

 

Le projet de loi compte 2 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 2 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 et 2 sont adoptés article par article. De artikelen 1 en 2 worden artikel per artikel 
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 aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

La séance est levée à 18 h 40. Prochaine séance le 

jeudi 17 juin 2021 à 18 h 50. 

 

De vergadering wordt gesloten om 18.40 uur. 

Volgende vergadering donderdag 17 juni 2021 om 

18.50 uur. 

 

 


